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Qualité de la vie et détente
Sous ce titre, nous reproduisons «in extenso» quelques réflexions que M. Werner
Kämpfen a émises lors de la dernière assemblée générale de l'Office national suisse du
tourisme. Elles succédaient à une analyse de l'année touristique 1973/74 et précédaient
des considérations sur la politique promotionnelle future. «Ne versons pas dans le

pessimisme de ceux qui parlent de crise du tourisme alors qu'ils pensent aux difficultés
de l'industrie hôtelière, et réfutons les déclarations selon lesquelles le tourisme bel-

vétique est en perte de vitesse», a précisé le directeur de l'ONST, dont voici d'autres

remarques plus que pertinentes:

Evoquons les plaintes qui s'élèvent dès

qu'apparaissent les premières difficultés.
Nous avons déjà presque oublié l'interdic-
tion de circuler pendant trois dimanches,
oublié aussi avec quelle rapidité s'est tu le
concert de récriminations qu'elle a susci-
té! Les intervalles entre les vagues de pes-
simisme se font toujours plus rapprochés,
peut-être parce que la béatitude de l'opti-
misme se font toujours plus rapprochés,
Pourquoi déplorer l'euphorie de la crois-
sance, la disparition des zones de détente
et l'autodestruction du tourisme si l'on est

pris de panique dès la plus petite réces-
sion? Pourquoi céder à la crise psycholo-
gique qui conduit tout droit à la psycho-
logie de crise? Ce n'est pas là un simple
jeu de mots: la peur précède toujours la
crise et elle ne sert qu'à l'accélérer.

Le défi de la qualité

Les difficultés doivent être, dans notre
économie de marché, des défis à relever,
et non pas le glas de toutes les espérances.
Entre l'euphorie de la croissance et la
philosophie de la croissance zéro, il y a

une voie moyenne, celle que dicte la
croissance qualitative. Que faut-il enten-
dre par là? Nous voulons certes que le

produit national brut progresse, mais sans
préjudice pour l'environnement. Or, c'est
précisément la récession qui nous prive-
rait des moyens nécessaires pour protéger
l'environnement. La croissance doit donc
être réfléchie, mesurée, qualitative, sélec-
tive - et non pas globale à l'échelle natio-
nale - avec des variantes conformes à

notre structure politique et aux données
de la topographie. Pour passer de l'expan-
sion quantitative à la croissance qualitati-
ve, le meilleur moyen n'est assurément

pas de baisser le régime du moteur, tant il
est vrai que la qualité reste fonction d'ef-
forts accrus.

L'industrie des étrangers

Nous savons que, dans le tourisme, les
meilleures prestations sont celles qui se

fondent sur les rapports humains. Ce

qu'on appelait autrefois l'industrie des

étrangers l'est bien resté, mais avec cette
différence fondamentale qu'on pensait
jadis aux visiteurs étrangers et qu'on pen-
se, aujourd'hui, aux travailleurs étrangers.
En plus de la poussée des coûts, la pénu-
rie lancinante de personnel est devenue le
souci numéro un de l'hôtellerie et de la
restauration.

Ce souci n'est pas prêt de se dissiper puis-
que le consemer fédéral Furgler n'a pas
pu laisser entrevoir aux cafetiers-restaura-
teurs réunis en assemblée générale un
assouplissement des restrictions à l'entrée
de travailleurs migrants. II leur a tout au
plus recommandé de faire preuve de fan-
taisie et d'esprit d'initiative.
Ajoutons que le manque de main-d'œuvre
commence à s'étendre aux nouveaux pays
de tourisme: ils sont certes toujours dispo-
sés à nous envoyer leurs ressortissants,
mais ils souhaitent leur retour une fois
qu'ils ont acquis chez nous de bonnes
connaissances professionnelles. Aussi bien
la Société suisse des hôteliers que la
Fédération suisse des cafetiers, restaura-
teurs et hôteliers ont droit à notre recon-
naissance pour la formation de la relève
nationale, à laquelle elles se vouent avec
beaucoup d'élan et de succès. Jamais lés

jeunes n'ont été si nombreux pour l'ap-
prentissage de cuisinier, mais hélas la
situation est toute différente pour le per-

sonnel de service. Dans notre société de
consommation et de loisirs, le verbe servir
se conjugue toujours plus au passif!

La montée de l'or vert

Combien de fois déjà n'avon'vnous pas
souligné l'importance primordiale que
revêt, pour notre tourisme, la sauvegarde
du capital que sont les sites naturels!
C'est avec plaisir qu'on note à quel point
le peuple suisse est désormais conscient
que les erreurs du passé ne peuvent plus
être réparées. En 1974, le volume des
constructions prévues, même avec des
investissements réduits à 15 milliards de
francs, permettra d'édifier 6000 immeu-
bles de dix étages, et la perte de terres
cultivables se maintiendra au rythme de
40 mètres carrés par minute.
11 est néanmoins réconfortant de savoir
que la Confédération, pour sa part, a
porté de 52 à 58 le nombre des zones de
détente, avec une surface de 26 kilomètres
carrés. La jeunesse est particulièrement
sensible aux valeurs que sont la qualité de
la vie et la détente. Elle ne veut pas que,
jour après.jour, les espaces libres rétrécis-
sent comme peau de chagrin et qu'on en
pleure une fois les méfaits commis, selon
la réflexion désabusée: «Je détruis ce que
j'adore et j'adore ce que j'ai détruit.»
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von Dr. Richard Schwertfeger

iVe/sÄ/ar/iei7 :
Z?eis/>/e/ TessiVi

In der Systematik der Preisiiberwa-
chung gegenüber der Flotellerie hat
sich in den letzten Wochen eine auffäl-
lige Aenderung im Kanton Tessin erge-
ben. Wie schon in der Vergangenheit,
liegen die Ursachen für das neue Vor-
gehen ausserhalb der Hôtellerie selbst.
Was ist denn eigentlich im Tessin pas-
siert?
Artikel 2 des Ueberwachungsbeschlus-
ses sieht vor, dass Empfehlungen von
Verbänden und Kartellen, die Preis-
erhöhungen betreffen, zum voraus zu
melden und zu begründen sind. In
Artikel 5 der Vollzugsverordnung zum
Ueberwachungsbeschluss vom 10. Ja-
nuar 1973 ist das Gastgewerbe der
Melde- und Begründungspflicht gemäss
Artikel 2 dek Bundesbeschlusses aus-
drücklich unterstellt worden.
Die Folge dieser Bestimmungen und
der seit anfangs 1973 etablierten Praxis
ist, dass die Sektionen des Schweizer
Wirteverbandes ihre Richtpreistarife
vor Inkraftsetzung melden und begrün-
den müssen. Diejenigen Richtpreistari-
fe, gegen welche die Preisüberwachung
keinen Einspruch erhoben hat, tragen
in der Regel einen entsprechenden Ver-
merk.
Was im Tessin vor sich gegangen ist,
unterscheidet sich grundsätzlich in kei-
ner Weise vom entsprechenden Vorge-
hen in anderen Kantonen. Die Tessiner
Sektion des Wirteverbandes - sie nennt
sich für deutschschweizerische Ohren
etwas missverständlich «Federazione
esercenti ed albergatori» - hat dem Be-

auftragten für die Preisüberwachung
ihren neuen Richtpreistarif für 1974

gemeldet und begründet. Hier ergab
sich aber eine wichtige Besonderheit.
Der Tessiner Verband hat nämlich
nicht eine, sondern zwei Richtpreisli-
sten zur Prüfung unterbreitet. Die eine

- auf weissem Papier gedruckt - um-
fasst die Preisempfehlungen für die
«normalen» Restaurants, in der Regel
für Kleinbetriebe ohne besonderen
Komfort. Eine zweite, grüne Liste ent-
hält die Richtpreise für die Restaura-
tion gehobenen Genres mit entspre-
chend den besonderen Kostenverhält-
nissen höheren Preisansätzen. Es ist
aber festzuhalten, dass sich sowohl die
«weisse» wie die «grüne» Liste im Rah-
men der Kalkulationsempfehlungen des

Schweizer Wirteverbandes halten. Die
weisse Liste rechnet zum Teil mit er-
heblich geringeren Multiplikatoren, als
sie beispielsweise in der deutschen
Schweiz angewandt werden.
Die Besonderheit der Tessiner Verhält-
nisse liegt nun im Abgrenzungspro-
blem. Welche Mitglieder des Wirtever-
bandes haben Anrecht auf die «grii-
nen» Preise? Dieses Abgrenzungspro-
blem war für die Preisüberwachung
neu. Im Wallis, wo Sonderregelungen
für die mittleren und die grossen Kur-
orte bestehen, sind die Verhältnisse
nicht vergleichbar. Dort kann man sich
ohne weiteres nach geographischen
Kriterien orientieren. Nicht so im Tes-
sin: wer die Bedingungen für die höhe-
ren Preise erfüllt, hat darauf sowohl in
Airolo wie in Chiasso Anspruch.

Zum Zwecke der sauberen Trennung
beider Kategorien in der Tessiner Re-
Stauration wurde an einer Sitzung mit
dem Tessiner Wirteverband und den

zuständigen kantonalen Behörden - es

sind dies das Justiz- und Polizeidepar-
tement als Träger der Wirtschaftspoli-.
zei und die kantonale Preiskontrollstel-
le als Vollzugsorgan des Ueberwa-
chungsbeschlusses - in Lugano verein-
bart, dass ein gemischter Ausschuss auf
Kantonsebene gebildet würde, der sich-

mit der Vorprüfung der Berechtigung
zu höheren als den «weissen» Preisen
befassen würde. Der- endgültige Ent-
scheid, ob die Anwendung der höheren
Preise im Einzelfall gerechtfertigt ist,
steht dem Beauftragten für die Preis-
Überwachung in Bern zu.
An der Sitzung in Lugano war zum
vornherein klar, dass auch jene gastge-
werblichen Betriebe mit Restauration
unter die Lupe zu nehmen seien, wel-
che dem Wirteverband nicht angehö-
ren. Bei Aussenseitern, welche keinem
Verband angeschlossen sind, kommen
grundsätzlich die gleichen Kriterien
wie für Mitglieder des Wirteverbandes
zur Anwendung.
Wie steht es aber beispielsweise mit
den Mitgliedern des Tessiner Hotelier-
Vereins, welche bisher die Richtpreista-
rife des Wirteverbandes nicht ange-
wandt haben?
Hier ist grundsätzlich von zwei Dingen
auszugehen: einmal vom Wortlaut des

Ueberwachungsbeschlusses, und so-
dann vom Grundsatz einer rechtsglei-
chen Behandlung. Der Ueberwa-
chungsbeschluss und die auf ihm beru-
henden «Richtlinien zur Ueberprüfung
von Preiserhöhungen» vom 10. Juli
1973 sehen vor, dass nur Preiserhöhun-
gen überprüft werden. Das bedeutet
mit anderen Worten, dass Hotels, wel-
che bisher höhere Preise als die vom
Wirteverband empfohlenen angewandt
haben und diese für die Saison 1974
nicht erhöhen, nicht Gegenstand eines
Verfahrens der Preisüberwachung bil-
den können.
Im Falle einer Rückfrage durch das zu-
ständige kantonale Organ genügt somit
der Nachweis, dass gegenüber dem
Vorjahr keine Preiserhöhungen erfolgt
sind. Das dürfte indessen nicht die Re-
gel bilden. Wird nun aber mit dieser
Praxis versucht, generell die Anwen-
dung höherer Restaurationspreise als

jener des Wirteverbandes zu unterbin-
den?
Dies ist natürlich nicht der Fall. Auch
unter den Mitgliedern des Tessiner
Wirteverbandes gibt es solehe, die auf
Grund besonderer Kostenverhältnisse
in der Preisgestaltung über die Rieht-
preise hinaus gehen müssen. Es handelt
sich dabei um folgende Kategorien:

- Etablissements besonderer Art oder
mit spezieller Betriebsführung (ausge-
sprochener Luxuscharakter, Bars, Dan-
cings, Saalbetriebe usw.)

- Saisonbetriebe

- Betriebe mit erschwerten Zufahrts-
Verhältnissen (Berg- und Seezuschläge).

ForZsetztztzg Sehe 2

La ra/.yo/! des wiam'/ei/ati'onr etz/ztzrei/es est /zzzzcée da/zs /a Stzisse ZotzrisZz'zjme. Le 28 /a/a, dz'ôzztera à Mon/rfiu le Se Festival i/iier/ia-
Ziozzai de jazz, /'an des ZotzZ premiers d'Farope, ijtzi se déroa/era /zzszpz'azz 74 //dl/ei. L)zz èeazz spectacle ezz perspective/ (/tSL)
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In eigener Saclte

Emil Wartmann, Bahnhofbuffet Basel

Wenn einer eine Reise tut...
dann kann er was erzählen. (Wilhelm Busch)

Was mir auf meiner Reise um die Welt aufgefallen ist: wie sehr man sich überall um
den Touristen bemüht, wie man um ihn wirbt. Man spürt die Absicht - es geht ja weni-
ger um unsere blauen Augen als um das Geld in unserer Tasche - und ist für einmal
nicht verstimmt. Im Gegenteil, man geniesst seine Rolle als «König Gast» und lässt sie
sich auch etwas kosten.
Aufgefallen ist mir vor allem, wie sehr «Freundlichkeit» als Bestandteil des «Know
how» eines Serviceangestellten verstanden und auch eingesetzt wird. Wenn man sich
entschliesst, im Service tätig zu sein, dann lernt man nicht nur, wie man einen Cocktail
mixt, wie man ein Steak serviert, man lernt auch, wie man freundlich ist, wie man
einen Gast so empfängt und verabschiedet, dass er sich - eben als Gast vorkommt. Und
der Serviceangestellte, der etwas auf sich hält, kann nicht nur Wein einschenken und
Salate zubereiten - er kann vor allem auch freundlich sein.
Zugegeben, diese Freundlichkeit wirkt zum Teil etwas künstlich und aufgesetzt, sie hat
mich trotzdem mit leiser Verlegenheit an gewisse Erlebnisse im Reiseland Schweiz (ich
bin freundlich und präzisiere nicht weiter wo!) denken lassen.
Ein Beispiel: Mit einem Freund besuche ich in Los Angeles einen Betrieb einer Restau-
jant-Kette, die sich auf «Family-Business» spezialisiert, also ausgesprochen preisgünstig
und unprätentiös. (Die Kette heisst «Love's», und das Herz ist ihr Symbol - für unseren
Geschmack, wie gesagt, die Gastfreundschaft schon hier etwas zu dick aufgetragen.)
Beim Eingang wird man von einer strahlenden Hostess mit einem ebenso strahlenden
«welcome to Love's» empfangen und an den Tisch geführt. Man erhält die Karte, einen
freundlichen Hinweis auf den «Today's Special», und schon erscheint die «Waitress».
Sie ist nicht die Jüngste - aber ihre Freundlichkeit ist umwerfend. «Ich heisse Mau-
reen», sagte sie, und «I am going to take good care of you», «Sie werden von mir ver-
wöhnt werden». Mir verschlägt's fast den Atem: eine Serviertochter, die sich nicht
dadurch auszeichnet, dass ihr Ausschnitt möglichst tief und ihr Mini möglichst hoch
sitzt, sondern dadurch, dass sie mit selbstverständlicher Bestimmtheit und Gekonntheit
Freundlichkeit einsetzt. Und itrre Worte dann auch - wohlverstanden - in die Tat um-
setzt.
FREUNDLICHKEIT als selbstverständlicher und dem Fachwissen und -können durch-
aus gleichgestellter Teil einer Beschäftigung, die mit GASTFREUNDSCHAFT zu tun
hat. Service Können plus Fachwissen plus Freundlichkeit. In dieser Gleichung ist der
Freundlichkeit jederzeit der Vorrang zu geben. (Sie kostet ja so wenig!) Dass diese
Weisheit fast überall auf unserer Reise so selbstverständlich eingesetzt wurde - wie ge-
sagt -, davon wollte ich Ihnen erzählen.

©
Deux c/fores m'ont /rappé an cou« d'un voyage ai/tonr du monde: /a première es/ /a

peine gue c/iacun se donne par/ou/ pour accue///ir e/ re/enir /es /ouris/es; /a deuxième,
c'es/ com/neu /a gen/i/iesse et l'amate'/ité son/ conside'rèes comme par/ies in/e'gran/es du
Knoiv How des employe's de service. On ne leur apprend pas seulement à mixer un
cocktail ou servir un steak, mais à recevoir et à prendre congé d'un liô/e avec gentilles-
se et amaèi/ifé. Certes, celles-ci paraissent par/ois un peu artificiel/es, mais ne valent-
elles pas mieux e/ue certaines attitudes regrettables constatées dans un pays de tourisme
comme la 5uisse?
,4 Los Angeles, par exemple, dans un restaurant /ami/ial de la chaîne «Love», symboli-
sée par un cœur (c'est peut-être un peu chargé/mais le restaurant n'est pas prétentieux
et les me/s sont avantageux), on nous apporte.immédiatement la carte des spécialités
du /our et une somme/ière - gui n'est pas des plus jeunes - se présente: «Je m'appelle
'AfaK.rêén*ef'5uis çhafgéè'de vous thoyêr», ce^'&l/ëi/it petJda»t.lout'ée:servièe. ir:;;//'-,-«

' 'C'est/tf prèiiVe'gue)'dans le monde, te Vérifdblé'ftoxpiralité; esé:JiiàSéj entre autres; d'un
service, alliant les capacités et connaixxdncex .pro/er,sion/t6/te.s à te gentillesse et l'amabi-

"Iffé gitl ont foH/otiter'to priorité. Aiscitj»« .«fhç»».

PAHO

41 ans d'activité et un appel

Le rapport annuel que vient de publier la propre caisse d'assurance-chômage de l'hôtel-
lerie et de la restauration relève combien le marché de l'emploi continue à être favora-
ble aux employés.

Pourtant la presse quotidienne voit, dans
les diverses fermetures et fusions d'entre-
prises qui se sont produites ces derniers

temps dans l'industrie, un signe avant-
coureur d'une récession conjoncturelle. Le
personnel devenu disponible à la suite de

ces transactions a néanmoins pu, le plus
souvent, être placé ailleurs ou dédommagé

par les employeurs.

La demande de main-d'œuvre continue à

être très forte dans les hôtels et restau-
rants, mais il est toujours, aujourd'hui
encore - pendant les entre-saisons - diffi-
cile de trouver de l'occupation à des

employés âgés, même très qualifiés et très
consciencieux.

En 1973, la PAHO est venue en aide à 21

assurés (28 en 1972), pendant un total de

Preisklarheit :

Beispiel Tessin

Fortsetzung von Se/te 7

Bei Vorliegen eines oder mehrerer die-
ser drei Merkmale sind die Vorausset-

zungen für eine besondere Preisgestal-

tung gegeben. Es genügt, die entspre-
chenden Tatbestände den zuständigen
kantonalen Behörden zur Kenntnis zu
bringen, um die entsprechende Aus-
nähme - natürlich in einem von der
Kostenseite her gerechtfertigten Aus-
mass - zu erwirken.

Für das Gros der Mitgliederbetriebe
des Tessiner Hotelier-Vereins dürften
die Ausnahmen nach den Punkten 1

und 2 gerechtfertigt sein. Von jenen
Ganzjahresbetrieben ohne gehobenen
Komfort, welche in der Restauration
mit den Restaurants, die dem Wirtever-
band angehören, vergleichbare Leistun-
gen erbringen, wird man dagegen er-
warten können, dass sie sich an die
«grünen» Richtpreistarife halten, min-
destens bei den Getränken.

Entgegen der erfolgten Publikation im
Amtsblatt des Kantons Tessin steht es

den Tessiiier Hoteliers frei, ihre alten
und neuen Speise- und Getränkekarten
zur Prüfung direkt dem Beauftragten
für die Ueberwachung der Preise, Löh-
ne und Gewinne, 3003 Bern, zuzustel-
len. Dieser wird das Ergebnis der Prü-
fung dem gemischten Ausschuss im

Tessin zur Kenntnis bringen, gegebe-
nenfalls aber von diesem Ausschuss er-
gänzendc Auskünfte einholen. Es ist
deshalb sehr wichtig, dass die Tessiner
Hoteliers in diesem kantonalen Aus-
schuss vertreten sind. Keineswegs be-
steht aber die Absicht, einen Teil des

Gastgewerbes zum Zensor über die an-
deren einzusetzen.
Die zahlreichen Reklamationen über
die Preisgestaltung einer Reihe von
Tessiner Restaurationsbetrieben sind
nicht nur der Preisüberwachung aufge-
fallen, sondern haben auch den guten
Ruf des Tessins als Fremdenverkehrs-
gebiet leider nicht gefördert. Es ist des-
halb das vordringliche Anliegen der
kantonalen und eidgenössischen Behör-
den, aber vor allem auch der Organisa-
tionen des Gastgewerbes und des

Fremdenverkehrs im Tessin, aufgetre-
tene Missstände auf eine Weise zu be-
seitigen, welche den touristischen Fre-
quenzen im Tessin zum Nutzen ge-
reicht.
Es geht nicht darum, Sündenböcke zu
suchen, sondern - unter Einsatz eidge-
nössischer wie kantonaler Gesetzesbe-
Stimmungen - einen Musterfall von
Preisklarheit und -Wahrheit in unserer
Sonnenstube zu erwirken, der auch auf
die anderen Fremdenverkehrsgebiete
positiv ausstrahlen wird. Wir hoffen,
dass die Tessiner Hoteliers bei dieser
zukunftweisenden Aufgabe loyal und
nach Kräften mitwirken.

676,5 journées de chômage indemnisées,
leur versant un montant total de
fr. 34 364.35 (fr. 22178.45 en 1972).

La loi fédérale sur l'assurance-chômage a
été modifiée le 22 juin 1973. Le gain jour-
nalier assurable a passé de fr. 48.- à
fr. 80.- et les caisses ont été autorisées à

payer, à partir du 1er octobre 1973 déjà,
des indemnités notablement améliorées
aux chômeurs assurés, à l'époque, pour
les montants les plus élevés.

De ce fait, l'indemnité journalière moyen-
ne payée par la PAHO a augmenté de
fr. 27.79 en 1972, à fr. 50.80 en 1973.

(La moyenne des indemnités journalières
versées par l'ensemble des caisses d'assu-
rance-chômage de la Suisse n'a été, en
1973, que de fr. 28.57!)
Les perturbations économiques n'incitent
guère à faire des pronostics particulière-
ment favorables pour l'industrie hôtelière.
Il faut certainement compter sur un recul
de la fréquentation étrangère dans nos
hôtels et restaurants. Etant donné cette
situation et l'évolution de la politique
internationale, les employés prévoyants et
clairvoyants devraient penser à assurer
leur avenir.
Cette prévoyance ne consiste pas seule-
ment à s'assurer à temps et suffisamment
contre les conséquences d'un chômage
éventuel, mais à ne pas négliger la forma-
tion professionnelle continue, qui est un
des moyens les plus efficaces de lutter
contre le risque de perdre son emploi. Or,
depuis de nombreuses années, la PAHO
encourage la formation et le perfectionne-
ment professionnels.

Au cours de l'exercice, elle a de nouveau
accordé des bourses d'un montant total de

fr. 6400 à 62 élèves d'écoles hôtelières
reconnues et participant aux examens de
maîtrise de chef de cuisine.

La Société suisse des hôteliers et l'Asso-
ciation suisse des buffetiers sont, depuis
de nombreuses années, affiliées collective-
ment, avec tous leurs membres actifs, à la
caisse, à laquelle ils versent de substan-
tielles cotisations forfaitaires annuelles.
Ces deux organisations, de même que la
Fédération suisse des cafetiers, restaura-
teurs et hôteliers, recommandent à tous
les employés de l'hôtellerie et de la res-
tauration d'adhérer à la PAHO, dont l'ac-
tivité s'exerce dans toute la Suisse et qui
offre des conditions d'assurance extrême-
ment avantageuses. L'Union Helvetia,
cofondatrice de la caisse, considère natu-
Tellement qu'il va de soi que ses mem-
bres s'intéressent à la propre institution
d'assurance de la profession et y adhè-
rent.

Au 31 décembre 1973, 3997 employés
d'hôtel et de restaurant - dont 670 seule-
ment de nationalité étrangère - étaient
assurés auprès de la PAHO.

Le rapport se te/mine par un pressant
appel non seulement aux employeurs et

aux employés supérieurs, mais encore aux
associations collaboratrices et à leurs sec-
tions, pour qu'ils accordent à la caisse

l'appui qu'elle mérite et afin qu'elle puis-
se, d'ici quelque temps, doubler l'effectif
de ses assurés.

PAHO Caisse paritaire d'assurance-
chômage pour l'hôtellerie suisse et la res-
tauration, Freigutstrasse 10, 8002 Zurich.
Adresse postale: PAHO, case postale 103,
8039 Zurich

Concours culinaire

Un Lausannois meilleur cuisinier 1974

Le traditionnel concours annuel de l'Académie suisse des gastronomes et Club Prosper
Montagné s'est déroulé le samedi 8 juin dans les cuisines de l'Ecole hôtelière de Lau-
sanne. Six finalistes avaient été désignés après des éliminatoires intéressants. Pour la
première fois les concurrents devaient présenter deux plats: un poisson du lac et un
dessert. On a ainsi tenté de revaloriser les produits du pays et de remettre en honneur
le dessert.

Le ptef dit vai/igneur! (P/ioto /t. Gertnona)

Deux jurys étaient en action; l'un cotupo-
se ae pro/esslonne/s, aes clie/s venant ae

foutes les parties au pays et ae maisons
/ort connues; l'autre essenflel/etnenf
/orme ae journalistes gastronomes c/ie-
vronés. 11 est intéressant ae mettre /ace à

/ace les pro/essionne/s et les gens les plus
censés représenter /a c/ienfè/e.

Palmarès

On a fout d'afiorrf relevé te kelle gualifé
ae Z'ensemk/e aes travaux présentés. Pour
1a première /ois, en e//ef, foutes les
méaaii/es ont été a/s/r/6uées car il est
nécessaire d'obtenir une certaine moyenne
pour recevoir soit la méaa/1/e a'or, d'ar-
gent ou ae ironze. /I ainsi ce goncourt ae
la cuisine a connu un joli et sympa/liigue
succès. L'/icaaéniie suisse aes gastrono-
mes /ait là œuvre /ort utile. Le jury des

pro/essioune/s a rendu son verdict:

7. Bernard Gof/iuey (Restaurant du
C/iâteau d'Ouc/iy) Lausanne.
2. 7. Caiarrou (Restaurant de /Mérojrort)
Genève.
3. G. Raiaey (Restaurant Mon Moulin),
C/iarraf.

Wer könnte das wissen?
Ein Apparat ist defekt. Welche Firma ist für die Reparatur zuständig?
Ich wollte eine Bestellung aufgeben und erreiche nun meinen bisherigen Lieferanten
nicht mehr. Wie lautet seine neue Adresse? Wer liefert die gleiche Ware?
Wir planen die Anschaffung einer Maschine. Was für Fabrikate sind heute auf dem
Markt?
Ich möchte Auskunft über einen bestimmten Apparat und seine Konkurrenzprodukte,
ohne mir viele Vertreter auf den Hals zu laden. Wissen Sie Bescheid?
Jawohl, auf alle diese Fragen bekommen Sie Antwort beim

Dokumentationsdienst SHV 03125 72 22
Er gibt Ihnen Adressen bekannt und dokumentiert Sie über den Beschaffungsmarkt von
Maschinen, Apparaten, Einrichtungen, Kleininventar und Betriebsmaterial.
Keine Kosten. Anruf genügt.

Aus erster Hand

Am Montag. 10. Juni, war Harry
Schraemli - der in Gastgewerbekreisen
nicht vorgestellt werden muss - zu Gast
beim Schweizer Fernsehen, als Gesprächs-
partner in der Sendung «Aus erster
Hand», die ebenso gut «Für Anfänger»
heissen könnte, wertet man die Leistung
der Interviewer. Trotzdem es Alphons
Matt und insbesondere Greta Maurer ge-
lungen ist, ihren prominenten Gesprächs-
partner weder richtig vorzustellen, noch
von einiger Sachkenntnis getragene Fra-
gen zu stellen, hat sich Harry Schraemli
in dem manchmal recht perfiden Duell
glänzend geschlagen. Engagiert hat er sich
für das Gastgewerbe eingesetzt und sich
von den oft aus einer recht negativen Hai-
tung heraus gestellten Fragen nicht aus
dem Konzept bringen lassen. Dass sich
H. Schraemli nicht fürchtet, seine Mei-
nung zu äussern und sei sie für viele noch
so unbequem, beweist auch sein Leitarti-
kel im «Schweizer Gastronom» Nr. 5, Mai
1974. Das ist eine grossartige Breitseite
gegen die Ueberfremdungsapostel und ih-
re Helfershelfer. Es würde dem Artikel
nicht gerecht, nur ein paar Auszüge zu zi-
tieren, wir empfehlen unseren Lesern, sich
die Mai-Nummer des Gastronom zu be-
schaffen.

Schäm di

Der Setzer wusste es besser: Trotz Kor-
rektur hat er die Teilnehmerzahl der Ge-
neralversammlung der VDH, HOTEL-
REVUE Nr. 23 vom 6. Juni 1974, auf 33

hinuntergedrückt, obwohl 55 Diplomierte
und einige Gäste anwesend waren. Wir
wollen das Interesse und die Mitarbeit
von 20 Hoteliers nicht unterschlagen und
publizieren daher diese Berichtigung. Red.

Register

7. 77. Boudoux (Restaurant ßoncion 2)
Genève.

5. 7.-7'. Gode/et (Rerfanranf Rose des
xflpes) Cianipéry.

6. G. Scie/ter (Tfô/el Maison-Blanche)
Loècie-ies-Bains.

Le jtery de 1a presse gastrottont/gne a
désigné son vaingnear en la personne de
A7. G. Raiaey (Restaurant Mou Moulut,
C/iarrat). 71 /aut souligner gue les trois
premiers avaient un uontire de points
seusiilement éga/ et gue, pour /e dessert,
le vai/tgueur des pro/essionne/s était le
même gue celui de la presse (une farte
Latin particulièrement réussie). Les jour-
ua/isfes tinrent aussi à relever /ton seule-
ment l'intérêt et 1a nécessité de ce con-
cours mais aussi te jolie gua/ité des me/s
présentés. Le concours était /ort iien diri-
gé par M. Fritz Ba/estra, Ciampéry. Le

jury des pro/essionne/s était présidé par
M. /f.-R. flo/li et celui des journalistes
gastronomes par A/. René Gess/er de
Coiomiier.
Devant le succès remporté, un nouveau
concours sera à tiouveau mis sur pied.

Walter Zimmermann 65jährig

Am 23. Juni feiert Dr. Walter Zimmer-
mann in Brig im Kreise seiner Familie
den 65. Geburtstag. Wir entbieten ihm zu
diesem Anlass unsere herzlichsten Glück-
wünsche.

Als Direktor eines der. wichtigen Zermat-
ter Hotelunternehmen, der Hotelgesell-
schaft Zimmermann AG, wie auch als ge-
schätztes Vorstandsmitglied einer Reihe

von Fach- und Wirtschaftsverbänden ist
Walter Zimmermann mit dem Leben und
Unternehmen über Zermatt hinaus bis vor
kurzem in enger Verbindung gewesen. Im
Vorstand des Walliser Hoteliervereins war
er 18 Jahre tätig, davon 6 Jahre als Präsi-
dent, im Kurverein Zermatt gar mehr als

drei Jahrzehnte und zuletzt, für eine kur-
ze Periode, war er Mitglied des Zentral-
Vorstandes des Schweizerischen Hotelier-
Vereins.

Bereits 1939, in bewegter Zeit, hatte er als

Nachfolger seines Vaters die Leitung der

Hotelgesellschaft Zimmermann AG über-

nommen, nicht ohne zuvor seinen juristi-
sehen Beruf mit praktischer Ausbildung
im Hotelfach zu ergänzen. In den Nach-
kriegsjahren wurden die Hotelerneuerung
und Anpassung an die veränderten Be-
dürfnisse zum Gebot auch für die Hotels
Zimmermann. Diese Anpassung erforder-
ten erhebliche Aufwendungen und Inve-
stitionen, Veränderungen, die sich im
Wandel Zermatts vom klassischen Berg-
steigerdorf zum modernen Sportferienzen-
trum und Wochenendziel aufdrängten und
die heute als angemessen und zweckent-
sprechend erscheinen.

Direktor Dr. Walter Zimmermann hat im-
mer versucht, diese notwendige fort-
schrittliche Entwicklung innerhalb der be-

ruflichen Gemeinschaft zu realisieren.
Dass er' in früheren Zeitläufen sich wäh-
rend zweier Perioden als Grossrat und
vier Jahren als Gemeinderat von Zermatt
der Oeffentlichkeit mit Rat und Tat zur
Verfügung hielt, sei hier nicht vergessen.
Nach 35 Jahren dynamischen Manage-
ments in der Hôtellerie und in so vielen
Fachausschüssen ist der Ruhestand nun
wohlverdient. tg.
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Die Schweizer Presse bei der
Schweizer Hôtellerie
Alljährlich findet im Zeichen der Armbrust eine grosse Pressefahrt statt. Die Schweizer
Woche wählt jeweils eine Region oder eine Branche, die sich besonders grossen Proble-
men gegenübersieht, sich jedoch durch die dynamische und wirkungsvolle Ueberwin-
dung dieser Probleme auszeichnet und daher als starkes, gesundes Glied der schweizeri-
sehen Wirtschaft gelten darf. Dieses Jahr konnte die Schweizer Hôtellerie die Presse
über ihre Probleme und die ergriffenen Lösungsmassnahmen orientieren. An der von
der Geschäftsstelle SHV organisierten Fahrt waren rund 50 Redaktionen verschieden-
ster Tages- und Fachzeitungen, von Illustrierten und der Radiostudios der deutschen,
französischen und italienischen Schweiz vertreten.

ner Hoteliers heute wohl ein absteigender
Kurort mit überalterten Hotels und ver-
gilbten Attraktionen wäre. Montreux war
Beispiel dafür, wie und unter welchen An-
strengungen ein Ferienort trotz «dürren
Lorbeeren und alten Kästen» seine Markt-
Stellung behaupten, ja verbessern kann.
Der Besuch der Hotelfachschule in Lau-
sänne mit einem Mittagessen bester Tra-
dition und einer ausführlichen Orientie-
rung über das Neue, das in Chalet-à-Go-
bet Gestalt annimmt, schloss die Presse-

fahrt, die den Teilnehmern natürlich nur
Aspekte der vielfältigen Schweizer Hotel-
lerie zeigen konnte. Im Gespräch mit Ho-
teliers, Verkehrsdirektoren und leitendem
Personal der Geschäftsstelle konnten die
Journalisten ihre Kenntnisse vertiefen und
sich über alles Wissenswerte informieren.
Wie diese Fahrt die Pressevertreter beein-
druckte und welches Bild sie sich nun von
der Schweizer Hôtellerie machen, wird in
nächster Zeit in den verschiedensten Zei-
tungen und Zeitschriften zu lesen sein.

MK

Aufgaben und Tätigkeit der Armbrust-Schweizer-Woche

Die Armbrust-Schweizer-Woche ist 1972

aus der Fusion des Verbandes Schweizer
Woche mit der Zentralstelle für das
schweizerische Ursprungszeichen hervor-
gegangen und bezweckt die Förderung der
schweizerischen Wirtschaft, insbesondere
die Werbung für schweizerische Erzeug-
nisse und Dienstleistungen im In- und
Ausland.
Die Mittel hierzu, die auch allen Mitglie-
dem zur Verfügung stehen:

- Informations- und Pressedienst

- Werbeaktionen aller Art, Ausstellungen
im In- und Ausland, Schweizer Wochen

- Schaffung und Inschutznahme von
schweizerischen Ursprungsmarken
(Armbrust) und Kontrolle deren recht-
mässiger Verwendung.

Die Organisation umfasst zurzeit gegen
2000 Mitglieder, Firmen und Verbände.
Aus der ursprünglichen Aufgabe der In-

schutznahme und Propagierung der Arm-
brust-Marke als schweizerisches Ur-
sprungszeichen folgt, dass auch heute
noch das Problem der Ursprungsbezeich-
nung im Vordergrund steht, d. h. der Hin-
weis auf die typisch schweizerischen Cha-
rakteristika der Qualität, Spezialität, Indi-
vidualität und des guten Service. Für die
schweizerische Wirtschaft ist das die ein-
zige Chance im schärferen internationalen
Konkurrenzkampf. Vergleiche zeigen,
dass im Ausland ähnliche Ueberlegungen
angestellt werden und dass dort der Staat
oft erhebliche Mittel zur Förderung seiner
eigenen Wirtschaft einsetzt. U. E. ist es

indessen Aufgabe der Wirtschaft, dieses
Ziel mit eigener Kraft zu erreichen. Die
Tätigkeit wird ausschliesslich aus den be-
scheidenen Mitgliederbeiträgen und der
Kostenbeteiligung einzelner Gruppen, für
die besondere Aktionen durchgeführt wer-
den, finanziert.

Kn't/rc/ie Zn/iörer u/id Zurc/im/er oh/ unserer Presre/a/irt. Hier et// der Bawsfe//e der
Cari'/ior m jV/ontrenx.

Auf Grund der Zielsetzung der Schweizer
Woche ging es nicht darum, den Journali-
sten die verschiedenen Hoteltypen vorzu-
führen, ihnen den Arbeitsablauf hinter
den Kulissen zu erklären oder sie über die
zahlreichen Gastgewerbeberufe zu infor-
mieren. Personalmangel und stagnierende
bis rückläufige Logiernächtezahlen sind,
wie als bekannt vorausgesetzt wurde, die
beiden Steine, die heute die Hôtellerie am
meisten belasten. Wie weit die Schweizer
Hôtellerie davon entfernt ist zu resignie-
ren, und was unternommen wird, um
obenauf zu bleiben, sollte den Presse- und
Radiovertretern auf Grund einiger ausge-
wählter Beispiele vor Augen geführt wer-
den.

Kooperation und Rationalisierung

Die anderthalbtägige Fahrt begann in
Biel, wo mit einer Orientierung über Dy-
nam-Hotels dem Kooperativmodell der
Bieler Hoteliers erläutert wurde, was un-
ter zwischenbetrieblicher Kooperation
verstanden wird und wie wirkungsvoll sie

ausgebaut werden kann. Anschliessend
half die Howeg mit, den Gästen das abge-
griffene Wort Rationalisierung zu einem
Begriff werden zu lassen. Der Rundgang
im Warenlager in Grenchen sowie im
Fleischbetrieb in Bettlach und insbesonde-

re der Demonstrationslunch, wo das gan-
ze Convenience-food-Angebot der Howeg
getestet werden konnte, schien den Feder-
und Mikrofonfuchsern einen recht gros-
sen Eindruck zu machen, hatten doch die
meisten nur eine vage Vorstellung von
der Einkaufsgenossenschaft für das
schweizerische Hotel- und Wirtegewerbe
und deren Leistungen. Ein Kaffeehalt in
einem Landgasthof setzte den Kontrast
zum industriell angehauchten Mittagessen
und bot Gelegenheit zu ein paar Ausfüh-
rungen über die klein- und mittelbetriebli-
che Struktur der Schweizer Hôtellerie.

Zielgerichtete Initiative

Gstaad stand nicht als Prominentenkurort
auf dem Programm, sondern als weitsich-
tiger, initiativer Ferienort, in welchem die
Hoteliers unter sich und die direkt am
Fremdenverkehr Interessierten mit der
Bevölkerung am gleichen Strick ziehen
und miteinander immer neue Stufen
schlagen, um auf dem Weg nach oben zu
bleiben. Anschauungsunterricht erhielten
die Gäste in ihrem Unterkunftshotel -
drei mittlere Betriebe, gut erhalten, reno-
viert und neu - sowie in der Zentralwä-
scherei und dem Hallenbad.
Am folgenden Tag stellte sich Montreux
vor. Montreux, das ohne die Initiative sei-

La presse suisse confrontée aux problèmes
de l'hôtellerie
Chaque année, un grand voyage de presse est organisé sous le signe de l'Arbalète -
Semaine suisse. On saisit cette occasion de présenter aux journalistes une région ou une
branche qui a des problèmes particulièrement graves à résoudre, mais qui cherche des
solutions efficaces en vue de demeurer un des éléments sains de l'économie nationale. Il
appartenait cette année à l'hôtellerie suisse de faire connaître ses problèmes à la presse et
de la renseigner sur les mesures prises pour conserver sa place et sa réputation.

Quelque 50 rédacteurs de divers quoti-
diens, journaux professionnels et illustrés

- sans parler des studios de radio de Suis-
se allemande, romande et italienne -
étaient représentés. Ainsi donc, il ne
s'agissait pas de montrer aux participants
à ce voyage différents types d'hôtels ni de
les renseigner sur le travail qui se fait
derrière les coulisses, mais de leur expli-
quer la situation de notre branche. Com-
me on le sait, la pénurie du personnel, ain-
si que la stagnation ou le recul des nuitées
figurent au premiér plan de nos préoccu-
pations. L'hôtellerie suisse se résigne-t-
elle ou réagit-elle et prend-èllé'les mesu-
res qui s'imposent?

Coopération et rationalisation

Ce voyage d'un jour et demi débuta à
Bienne par la présentation de Dynam-
Hôtels, la coopérative modèle des hôte-
liers biennois qui concrétise ce que l'on
entend par coopération interentreprise et
son efficacité. A Granges, une visite et un
repas à la Howeg montrèrent, mieux que

de longs commentaires, les possibilités de
rationalisation dans le domaine des achats
et de la cuisine. Une démonstration de
lunch mit en évidence les progrès réalisés
dans la restauration industrielle.
Mais les hôtels n'entendent pas devenir
des usines et la preuve en fut donnée, lors
d'une halte dans une belle auberge des
environs de Berne, exemple éloquant de
la structure de l'hôtellerie suisse formée
essentiellement de petites et moyennes
entreprises.

Initiatives hôtelières et touristiques

Gstaad figurait au programme de ce

voyage, non en tant que lieu de séjour
particulièrement représentatif, mais de
station dans laquelle les hôteliers, les
milieux touristiques et la population font
preuve de solidarité et collaborent ensem-
ble à de nombreuses initiatives, dont,
entre autres, une buanderie centrale et la
piscine couverte.
Le jour suivant, la visite de Montreux
révéla que l'hôtellerie n'était pas paraly-

Das 'ÜIkSsÜ!!' /nferi//ew

Ileutc mit Karl Mock, Redaktor «Tages-
Anzeiger», Zürich

Echo auf eine Pressefahrt

Haben Sie auf dieser Pressefahrt neue
Aspekte der Hôtellerie entdeckt, und hat
Sie das Gesehene und Gehörte veranlasst,
Ihre Meinung über die Schweizer Hotelle-
rie zu korrigieren?

Neue Aspekte ergaben sich eigentlich
nicht, aber bestehende Kenntnisse wurden
vertieft, vor allem der neu entfachte Wille
zur Selbstbehauptung, zur Eigenhilfe.
Meine Meinung zur Schweizer Hôtellerie
war grundsätzlich immer positiv, wenn
auch allzu langes Beharren auf «alter Or-
donnanz» und einzelne negative Erschci-

nungen (im Detail hier nicht namhaft zu
machen) nicht verschwiegen seien.

Hatten Sic den F.indruck, es sei eine ehrli-
che Selbstdarstellung gewesen?

Ja, soweit die Hôtellerie sich an diesen
beiden Tagen überhaupt darstellen konn-
te, ein Wirtschaftszweig, der ja weit viel-
fähiger ist, als man gemeinhin glaubt.

Was hat Sie auf dieser Informationstour
ant meisten beeindruckt?

Die untadelige Dokumentation, die trcffli-
che Organisation, die Tatsache, dass keine
«Jammeriade» stattfand, die Aufgeschlos-
senheit, mit welcher die Begleiterinnen
und Begleiter vom SHV auf Fragen Be-
scheid sagten.

Bringt die Hôtellerie Ihrer Meinung nach
ihre Rolle in der schweizerischen Wirt-
schaft genügend zur Geltung?

Man muss die Hôtellerie als Teil der ge-
samten Fremdenverkehrswirtschaft sehen,

und diese kommt trotz vielen Bemühun-

gen (etwa durch den Fremdenverkehrsver-
band und die Hochschulinstitute in Bern
und St. Gallen) gegenüber anderen Wirt-
schaftszwcigen zuwenig zur Geltung.
Auch im Parlament.

Welches Zeugnis können Sie im allgemei-
nen den Hoteliers für die Pflege der Bc-
Ziehungen zur Presse ausstellen?

Es ist zu unterscheiden zwischen dem
SHV und regionalen Gruppierungen ei-
nerseits, einzelnen Hotels anderseits. Was
den Verband betrifft: Für den Fachjour-
nalisten ist die HOTEL-REVUE ein aus-
gezeichnetes Informationsmittel, dessen

Studium aber einen gewissen Zeitaufwand
erfordert. Sie erfüllt die Rolle eines Ver-
bandspressedienstes. Für die Grosszahl
der Zeitungsmacher dagegen ist ein Kon-
zentrat wünschbar in Form eines beson-
deren Pressedienstes, der aber kein Propa-
gandainstrument sein dürfte, sondern ech-
te (und kurze!) Information zu vermitteln
hätte. Gründliche Vorarbeiten wären aber

nötig, denn der Pressedienste gibt es mehr

als genug - nur die guten werden beach-
tet! Auf regionaler Basis müsste eine Zu-
sammenarbeit mit anderen touristischen
Einrichtungen angestrebt werden. Einzel-
ne Hoteliers bzw. einzelne Hotelunterneh-
mungen können auf ein Echo wohl nur
auf lokaler Basis hoffen, von Ausnahmen
(Neueröffnungen, «runde» Jubiläen und
dergleichen) abgesehen. Ein «Patentre-
zept» gibt es hier nielyt, zumal nicht nur
Zeitungen, sondern auch Zeitschriften
(möglicherweise mit einem besonderen
gastronomischen Teil) in Frage kommen.

Was brennt Ihnen, als mit dem Tourismus
gut vertrauten Journalisten, auf der Zun-
ge, das Sie unseren Hoteliers sagen möch-
ten - seien dies Ratschläge von Seiten des

Gastes, Anregungen oder Kritik?

Grundsätzlich grössere Freizügigkeit, die
ja den grossen Erfolg der sogenannten
Parahotellerie begründet; denn der Gast
ist heute (in verschiedener Hinsicht) mo-
bil. Einige Beispiele: Grosszügigere Hand-
habung des Mahlzeitenaustauschs, der
sich nicht nur auf einige wenige Gaststät-
ten, sondern auf die ganze Station, ja eine

ganze Region erstrecken müsste; mehr
echte Halbpensionsangebote, die man im
Hotelführer 1974 vergeblich sucht; Ver-
mehriing der «garnis» guter Klasse, even-
tuell in Kombination mit Häusern tradi-
tionellen Stils.

Preisanschläge in den Zimmern, über-
haupt bessere «Führung» des Gastes im
Hause selbst durch übersichtlich angeord-
nete, regelmässig nachzuführende Infor-
mationen; mit einem Tohuwabohu von
Anschlägen an einem «schwarzen Brett»
ist es nicht getan.

Eine Kleinigkeit, für den männlichen
Gast aber bedeutsam: Zahlreich sind die
Fälle, da die Rasierapparat-Steckdose (Si-
cherung) defekt ist; wäre bei jedem Zim-
merwechsel zu überprüfen. - Grosse Aer-
gerquelle (immer noch): Ungenügende
Beleuchtung, um dem Gast zu ermögli-
chen, im Bett lesen zu können.

Dem Verband möchte ich anheimstellen,
sich öffentlich, in geeigneter Form (Pres-
seorientierung an den Objekten selbst)
auseinanderzusetzen mit den neuen Hotel-
formen, die entstanden sind durch Kom-
binationen von Eigentums-Appartementen
mit Hotel-, bzw. Restaurationsbetrieben,
gekoppelt mit hauseigenen Sport- und Er-
holungseinrichtungen; in gewissem Sinn
entsteht hier ein Gegengewicht zur Para-
hôtellerie (Ferienwohnungen), das mir zu-
kunftsträchtig zu sein scheint.

Schliesslich: Neue Konzeption des Hotel-
Führers; er ist unübersichtlich, unvoll-
ständig, schwer zu lesen und graphisch
von vorgestern.

Nachdem wir auf unserer Reise sehr häu-
fig von Rationalisierung gesprochen ha-
ben, interessiert es uns zu erfahren, ob
nach Ihrer Ansicht und Erfahmng das

Publikum bereit ist, weitere Rationalisie-
rungsmassnahmen, die allenfalls sogar mit
einem Leistungsabbau verbunden wären,
hinzunehmen?

Unbedingt - bei entsprechender Informa-
tion. Ich traf schon Ende der vierziger
Jahre zu meinem grossen Erstaunen in ei-
nem Erstklasshaus in Stockholm ein inte-
griertes Selbstbedienungsrestaurant, sau-
ber, geschmackvoll, mit reduziertem, aber
zweckmässigem Angebot. - Ein Hinweis:
Wen stört es heute noch, dass die Schuhe
nicht mehr vor die Tür gestellt werden
sollen, sondern dass eine Schuhputzma-
schine auf der Etage steht? Man kann be-
stimmt mit dem Verständnis des Gastes

für mancherlei Einschränkungen rechnen,
sofern man ihn aufklärt - aber ohne Kla-
ge, ohne Gejammer, es sei halt wegen der
leidigen Personalknappheit: Sachlichkeit
allein führt zum Ziel. Im übrigen wäre ei-

ne Stelle im Haus anzugeben, wo man
Sonderwünsche, so sie wirklich nicht zu
umgehen sind, anbringen könnte. Gewisse
Rationalisierungsgrenzen sehe ich aller-
dings dort, wo die Gästeschar zum über-
wiegenden Teil aus alten Leuten besteht;
aber das ist ja wohl ein Thema für sich.

L'Office du tourisme français
fait peau neuve

Depuis 1936, les services du tourisme
français sont installés dans les mêmes

locaux que ceux de la représentation de la
SNCF, au bas de la rue du Mont-Blanc.
Depuis tant d'années, une transformation
s'imposait; désormais, c'est chose faite.
L'Office du tourisme français a désormais

un local bien à lui où Mme Arnaud et ses

collaboratrices se sentent maintenant tout
à fait à leur aise. C'est en présence d'invi-
tés, que M. Jean Roma, directeur des ser-
vices officiels français du tourisme en

Suisse, a présidé à l'inauguration des

locaux, où l'accueil y est plus sympathi-
que que jamais.

Ambassade antillaise

Les Antilles françaises, c'est les îles loin-
taines, le dépaysement complet, un
envoûtement certain, l'exotisme... Aussi,
les services officiels du tourisme français

pour la Suisse et Air France ont-ils invité
une délégation de ces Antilles lointaines,
qui s'exprima aussi bien par l'originalité
de ses spécialités culinaires que par des

productions folkloriques et dansantes qui
remportèrent le plus grand succès au-
près de tous ceux qui étaient invités
spécialement à l'Hôtel des Bergues. La
projection d'un film permit à chacun de

compléter son information sur ce lointain
département français d'outre-mer, et de se

donner l'envie de s'y rendre un jour, le
tourisme étant en passe de devenir Tune
des activités économiques principales des
Antilles. V.

40 000 km de chemins
pédestres en Suisse

(ATS) L'Association suisse de tourisme
pédestre, qui compte 24 sections cantona-
les, a tenu ce week-end à Berne son
assemblée générale ordinaire. Dans son
discours d'ouverture, le président a relevé

que l'organisation, en 40 ans d'activité,
avait déjà marqué 40 000 km de sentiers
pédestres. Au cours de cette année, des

cours de marquage seront organisés au
niveau régional. Les projets de l'associa-
tion sont financés par les autorités, des

membres collectifs et des mécènes indivi-
duels. Cette année le Département fédéral
de l'intérieur a augmenté sa subvention
annuelle de 20 000 francs, la portant ainsi
à 60 000 francs.
Au nom du conseiller fédéral Huerli-
mann, chef du Département fédéral de

l'intérieur, M. Maurice de Coulon, direc-
teur de l'Inspection fédérale des forêts, a
salué les participants et souligné les vertus

éducatives du tourisme pédestre.

sée par l'immobilisme, mais prouva que
par des rénovations considérables et des

équipements touristiques nouveaux Ton
entendait maintenir et même améliorer la
position sur le marché de ce centre touris-
tique.

Formation professionnelle

Le voyage se termina par la visite de

l'Ecole hôtelière de Lausanne où un
déjeuner digne de la meilleure tradition
culinaire fut servi. Au cours de celui-ci,
les participants furent renseignés sur la
conception de la nouvelle Ecole hôtelière
au Chalet-à-Gobet, sur les tâches de

l'Ecole hôtelière et sur l'immense effort
que la Société suisse des hôteliers déploie
à tous les échelons de la formation pro-
fessionnelle. Ce fut pour de nombreux
journalistes l'occasion de compléter leur
«image» de l'hôtellerie et surtout de cons-
tater que celle-ci ne se contentait pas de

se plaindre des difficultés rencontrées
mais tentait de réagir par ses propres
moyens.

HENKELL
TROCKEN

der Sekt,
der eine ganze

Welt
beschwingt
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Nous avons beau avoir la gamme la plus
complète de fabriques de glace, vous ne
serez jamais entièrement satisfait de pos-
séder Whirlpool si vous choisissez mal
votre modèle.

C'est pourquoi nous prenons toutes nos
précautions avant de vous en installer un.

Et tout d'abord, lequel
Pour le savoir, faites appel à

Pernod-Equipement.

Nos services feront à leurs frais une
étude précise et complète de vos besoins
de glace et vous conseilleront le modèle
le mieux adapté.

Les machines de notre gamme peuvent
débiter de 25 à 200 kilos de glace par jour,
en cubes, en mini-cubes ou en éclats.

Whirlpool
FABRIQUE DE GLACE

sons engagement de ma part,
je désire recevoir une documentation complète, sur les fabriques

OOL
la visite d'un spécialiste Irayer la mention

NATURE DE L'ETABLISSEMENT:.

RAISON SOCIALE:

ADRESSE:

Envoyez dès aujourd'hui ce coupon à l'adresse suivante:

FTF1
LkUil

45 avenue dAïre Genève Tél : 022.44.55.60

| © scnvcEssreJBtJCrm |
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Die perfekte Gastfreundschaft
schliesst Schutz vor Feuer ein
In manchem älteren, nicht renovier-
ten Hotel wird man ein leises Gefühl
der Feuerangst nicht los. Unbrennbare
Decken aus PAVAROC-Mineralfaser-
platten würden nicht nur schön,
sondern auch beruhigend wirken.
PAVAROC, die unbrennbare Mineral-
faserplatte eignet sich bei Hotel-
Renovationen zur Erfüllung von
Feuerschutz-Vorschriften ganz beson-

ders. Ein technisch perfektioniertes
Abhängesystem ermöglicht eine
einfache, saubere und preisgünstige
Montage. Und viele moderne Dessins
verbessern das Image auch optisch.
Unser Beratungsdienst erteilt Ihnen
gerne jede Auskunft.

PAVAROC hilft Brände verhüten.

Pavatex AG
Rigistrasse 8
6330 Cham
Tel. 042/36 55 68

avarac |
K 73

Filialen und Ausstellungsräume in:
Basel, Elisabethenanlage 7 061/35 10 47 Lausanne, Grand-Pont 2bis 021/23 14 33
Bern. Zeughausgasse 12 031/22 16 33 Lugano, Corso Elvezia 22 091 / 3 20 40
Genf, rue des Vollandes 40 022 / 36 54 88 St. Gallen, St. Leonhardstrasse 32 071/22 71 88

y

Inserieren bringt Erfolg!

SWEDA Registrierkassen und Buchungsautomaten
erfassen:

die Umsätze des Servicepersonals und die Umsätze der Sparten
drucken:

Bezugs-und Konsumationsbons,Gastrechnungen, revisionsfähige
Kontrollstreifen, individuelle Tagesabrechnungen, nicht mani-
pulierbare. Nullstellnummern und auf jeden Gästebon die inter-

nationalen Spartensymbole
sind:

schnell im Registrieren, geräuscharm, zeitlos in der Form,
nicht manipulierbar, servicefreundlich

Der scheinbar winzige Unterschied zwischen einer «fast genauso
guten» und einer SWEDA Registrierkasse wird über Ihre Freude

an der neuen Kasse entscheiden.

Litton
Litton Business Systems, Sweda

Seefeldstrasse 123 8034 Zürich Tel. 01-47 9600
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Stafettenwechsel in der Zentralschweiz bei den bewährten Instrumenten und Pfa-
den. Majestätische Vergangenheit —

studentische Zukunft

Die alten Freunde...

Der F/enva/drtöttewee to der Towrtoenmagzie/ der Zezifratodiweiz, i/nd eine Fa/to mit
den .rc/iönen, a/!e« Danip/er/i ge/iörf zu den unvergefi//c/ien Fer/ener/ebntoen. ("Foto
Fe/irerj

Ob wohl die Nachbarschaft der heiligsten
Stätte der Eidgenossenschaft Präsident
Dr. Leu zu so viel Pathos anfeuerte? Sei-

ne magistrale Ansprache wäre eines an-
dem Publikums würdig gewesen, d. h. es

ist schade, hat er diese Brandrede auf den
Fremdenverkehr nicht vor einem parla-
mentarischen Auditorium gehalten. Es ist
gut und recht, an der Generalversamm-
lung eines Fremdenverkehrsverbandes
über die Bedeutung des Tourismus für
unser Land, über die Schwierigkeiten, mit
welchen er zu kämpfen hat und über Zah-
len, die zwar von den Anwesenden zu-
sammengetragen wurden, zu sprechen,
doch hat man dann den Eindruck, es sei

jetzt eigentlich nur die Hälfte gesagt wor-
den und das wichtigere, nämlich «was
können und wollen wir in dieser Situation

tun, wie profiliert sich der WZ als gros-
ser Wirtschaftsverband usw.», bleibt zu
erraten. Etwas mehr in diese Richtung
stiess der Vertreter des gastgebenden
Standes Schwyz, Regierungsrat Leimba-
eher, der sich für eine verstärkte regionale
Zusammenarbeit und die Vertiefung der
Beziehungen zwischen kantonalen Behör-
den und touristischen Institutionen aus-
sprach.
Die statutarischen Geschäfte gaben zu
keinen Diskussionen Anlass. Mit grosser
Genugtuung nahm die Versammlung
Kenntnis von der sich bessernden finan-
ziellen Lage, dank der Einführung des

Obligatoriums der Beherbergungsabgabe
in allen VVZ-Kantonen ab lanuar 1975.

Bezüglich Werbung ist nichts aus dem
Rahmen Fallendes vorgesehen. Es bleibt

Nachdem die Hotelier-Freikarte für Berg-
und Sportbahnen zu kurzer Diskussion
Anlass gegeben, die kantonalen Magistra-
ten ihre Dankes- und Lobesworte ange-
bracht, und Ständerat Knüsel kurz über
die wichtigste Differenz zwischen den bei-
den eidgenössischen Kammern bezüglich
Investitionshilfe für das Berggebiet orien-
tiert hatte, leitete der von der Gemeinde
Brunnen offerierte Apéritif über zu dem

Teil, der im sehr ernstzunehmenden Zei-
chen der Kameradschaft und des Kontak-
tes stehen soll, wobei es immer wieder er-
staunt, wie eng die Grenzen der Kontakt-
nähme gesteckt bleiben. Das gemeinsame
Mittagessen fand im neu renovierten
Waldstätterhof, der Ausflug auf den Ur-
miberg statt.

PS. Macht man sich im zentralschweizeri-
sehen Fremdenverkehr keine Gedanken
bezüglich Ueberfremdungsinitiativen? Die-
se Frage scheint berechtigt, nachdem
die Verantwortlichen einer Branche, die

von einer Annahme nur Böses zu erwar-
ten hat, an der ordentlichen Generalver-
Sammlung schweigen und es dem Zufall
überlassen, ob einer der ihren - reichlich
verschlüsselt - zur Bekämpfung der In-
itiative aufruft. Wer^ja'nghnert nachher?

War ned cha chlöpfe, cha ned fahre (Schwyzer Sprichwort)

Der Verkehrsverband Zentralschweiz legt seinen 28. Jahresbericht vor, der seit langer, langer Zeit zum erstenmal keine Jeremiade be-

züglich Finanzen enthält; dafür getraut sich der auf Jahresende abtretende Verbandsdircktor, Martin Mengelt, «einmal Dinge zu

sagen, die oftmals aus Bequemlichkeit oder aus falscher Rücksichtnahme nicht beim Namen genannt werden».

Er beginnt seinen Jahresbericht mit der
sicher nicht unangenehmen Feststellung,
der Schatten eines Frequenzrückganges,
wie er da und dort rabenschwarz an die
Wand gemalt wurde, sei kaum zu erken-
nen. Der Rückgang von 1,46 °/o habe die
Zuwachsrate des Rekordjahres 1972. von
1,63 °/o nicht aufzuzehren vermocht, somit
gehe 1973 immer noch als zweitbestes
Fremdenverkehrsjahr seit Einführung der
eidgenössischen Fremdenverkehrsstatistik
in die Geschichte des zentralschweizeri-
sehen Tourismus ein. Kantonal gesehen
sind die Resultate jedoch sehr unter-
schiedlich. Während Luzern ein Logier-
nächteminus von 119 537 einfing, zu dem
die Stadt allein 96 919 beisteuerte, weist
Uri eine Zunahme von 40 629 und der
Kanton Obwalden eine solche von 58 877

aus. Von dieser Differenz ausgehend, for-
muliert Direktor Mengelt seine unbeque-
men Fragen und kritischen Betrachtun-
gen. Wir geben seinen Bericht, den er aus-
drücklich als persönliche Meinung ver-
standen wissen will, auszugsweise und mit
Zwischentitel versehen wieder:

Weniger reden, mehr produzieren

Sind solche Erfolgsdifferenzen in den ein-
zelnen Kantonen nicht ein Mahnfinger,
einmal ernsthaft zu prüfen, welche Ursa-
chen diesem Logiernächteschwund zu-
gründe liegen? Wäre es vielleicht doch
angezeigter, eine vermehrt produktive
Werbearbeit zu tätigen, anstatt die kostba-
re Arbeitszeit mit meist ergebnislosen Re-
Organisationskonferenzen, die grosse Sit-
zungsgelder zu Lasten der Werbung ver-
schlingen, zu vertun? Zudem wird der
Wert solcher Konferenzen problematisch,
nachdem sich gezeigt hat, dass Präsiden-
ten solcher Arbeitsgruppen oft nur wenig
oder nichts von der Arbeit und dem Zu-
sammenspiel der bestehenden Institutio-
nen wissen und in Unkenntnis der Sachla-
ge das angestrebte Ziel verschlimmbes-
sern. - Ja, «wir könnten viel, wenn wir
zusammenstünden». Statt dessen aber
wird an Gutem und Bewährtem herumge-
doktert, bis keine Substanz mehr vorhan-
den ist. Oft ist man neidisch auf die Lei-
stungen anderer, die man, wenn man
könnte, verhindern würde.
Wie aber sollte die stetig ändernde Situa-
tion im Welttourismus vom Mann auf der
Strasse erkannt werden, wenn das Ver-
ständnis für den Fremdenverkehr selbst

von Leuten, die an einem gutgehenden
Gäste-, Touristen- und Ausflugsverkehr
direkt interessiert sind, noch immer recht
klein geschrieben wird?

Jede Chance wahrnehmen...

Eine grosse, weltumspannende Werbung
ist in einer Zeit, in der unser Land in
höchstens 24 Stunden aus der hintersten
Ecke der Erde erreicht werden kann, kei-
ne «spleenige» Illusion eines Werbebeauf-
tragten, sondern vielmehr ein unauf-
schiebbares Gebot der Stunde. Wenn die
Risikoverteilung verantwortungsbewusst
erfolgen soll, dann müssen all jene Län-
der und Märkte angepeilt und bearbeitet
werden, die einen Erfolg - wenn zu Be-
ginn auch nur einen bescheidenen - er-
warten lassen.

und sie nicht durch Lappalien
zerstören

Dass sich ferner die Fremdenverkehrsför-
derung nicht allein in der Werbung er-
schöpft, sondern weitere Faktoren mit-
spielen müssen, kann nicht genug gesagt
werden. Was nützt es, durch kostspielige
Werbeaktionen die Gunst des Gastes zu
erlangen und sein Kommen zu erwirken,
wenn er schliesslich an seinem Ferienziel
durch alberne Kleinlichkeiten verärgert
wird, nie mehr wiederkehrt und all seine
Freunde und Bekannten von einem Be-
such unseres Landes abhält? Uebersetzte
Preise und unfreundliche Bedienung sind
die hauptsächlichsten Argumente, die zur
Verärgerung Anlass geben. Mit ein biss-
chen mehr Hilfsbereitschaft, ehrlich kal-
kulierten Preisen, einem freundlichen Lä-
cheln und dem gern gehörten «Grüezi»
wäre schon viel geholfen.

Einen Fisch für die Theoretiker
und die Schmarotzer

Nach den beinahe zum täglichen Brot gc-
hörenden Gästebefragungen (oft durch
teure Research-Büros), warum ein Gast in
diesen oder jenen Ferienort gekommen
ist, was ihm gefiel oder missfiel, könnte
vielleicht ein Theoretiker doch mal auf
die «ausgefallene» Idee kommen, die Ur-
sachen des für 1974 zu erwartenden Lo-
giernächterückganges zu ergründen und
geeignete Vorschläge zum Ausgleich der
Frequenzen aufzuzeichnen. Diese Aufga-
be wird aber nur zu gerne den mit der
Fremdenverkehrswerbung Beauftragten
überlassen. - «Es ist bequemer, im Schat-

ten eines Baumes zu leben, den ein ande-

rer gepflanzt hat.»
Ohne es zu merken öder wahrhaben zu

wollen, werden immer grössere Kreise in
diesen Sog hineingezogen, der «in», aber

nicht ungefährlich ist. Es wurde denn

auch bereits festgestellt, dass gerade jene
Fremdenorte, die nicht über das Konfe-
rieren hinauskommen, im Berichtsjahr die
stärksten Einbussen einzustecken hatten,
während andere, die eine zielbewusste

Werbung betreiben, ihre Uebernachtungs-
Ziffern verbessern konnten - und hier
liegt der Hase im Pfeffer.

Mitmachen kommt vor Reklamieren

Auch das Wissen über die Aufgaben und
Pflichten, wie auch über die Rechte des

Kur- und Verkehrsdirektors gehören in
das Kapitel «Fremdenverkehrsbewusst-
sein», denn es darf nicht sein, dass man
den Kur- und Verkehrsdirektor zum be-
zahlten Sündenbock seines Ortes stempelt.
Mangel an regionalem Denken, vermeint-
liehe Vernachlässigung des einen oder an-
dem Gebietes oder Ortes sind «Beschwer-
den», die alle Jahre wieder in irgendeiner
Form bei der regionalen Werbestelle auf-
kreuzen. In den meisten Fällen kann be-
wiesen werden, dass es gerade jene sind,
die sich vernachlässigt fühlen, die von un-
serer Tätigkeit am meisten profitieren. Es
kann auch festgestellt werden, dass die
Reklamanten jede Einladung und Auffor-
derung, sich an einer Gemeinschaftswer-
beaktion zu beteiligen, grundsätzlich igno-
rieren und es auch nicht für notwendig
erachten, auf Einladungen bzw. Meldefor-
mulare wenigstens ein «Nein» zu setzen.
Meist aber liegt der Grund eines solchen
Verhaltens darin, dass man die geleistete
Arbeit nicht anerkennen will.

©
Die Pfeile von Direktor Mengelt treffen
zweifellos einige Male ins Schwarze;
doch, so wird sich der eine oder andere
fragen, schiesst er sie in dem Moment ab,
wo er seinen Wirkungskreis verlässt. Es
verwundert zudem etwas, dass ein Ver-
kehrsdirektor nach fast dreissigjähriger
Tätigkeit in seiner Region keinen positi-
veren Abschiedsbericht schreiben kann.
Sind die Zentralschweizer wirklich so
schwer an die Deichsel ihres einträglich-
sten Futterkarrens zu spannen, oder
zwickt Direktor Mengelt noch einmal
kräftig die Geissei, damit das Gefährt für
seinen Nachfolger in Fahrt bleibt?

Das Seehotel Waldstätterhof im zentralschweizerischen Kurort Brunnen wurde nun,
nach erfolgtem grosszügigem Umbau und einer Neurenovierung, als Schulungszentrum
für das Kader der schweizerischen Industrie eröffnet. Dieses Haus an bevorzugter Lage
soll während der Sommersaison als Erstklasshotel dem Tourismus, die übrige Zeit dem
Betriebswissenschaftlichen Institut der ETH Zürich als Schulungszentruin dienen.

Es war ein reiner Glücksfall für den tra-
ditionsreichen Kurort Brunnen, dass am
12. Januar 1972 das Hotel Waldstätterhof,
direkt am Vierwaldstättersee gelegen, von
der / Gesellschaft zur Förderung des Be-
triebswissenschaftlichen Instituts (BWI)
der Eidgenössischen Technischen Hoch-
schule in Zürich käuflich übernommen
wurde. Brunnen verzeichnete als einer der
klassischen, um die Jahrhundertwende
gross gewordenen Kurorte seit einiger
Zeit ein latentes Hotelsterben, wobei man
besonders um die grösseren Häuser, wo
Erneuerungen gewaltige Investitionen er-
fordert hätten, Angst haben musste.

Ideales Kurszentrum

Seit mehreren Jahren schon führte das

BWI im Hotel Waldstätterhof, vor allem
auf Grund der geeigneten Räumlichkeiten
und der zentralen Lage in der Schweiz,
Kaderkurse für die Führungsspitzen der
schweizerischen Industrie durch. So kam
es, dass diese private Gesellschaft vor gut
zwei Jahren, als das Hotel zum Kaufe an-
geboten wurde, dieses erwarb und mit
grossem finanziellem Aufwand und einem
modernen Konzept zu einem idealen
Kurs- und Schulungszentrum ausbaute.

wurden für den Ausbau in der ersten
Etappe 5,5 und für die zweite Etappe 3,5
Millionen Franken aufgewendet.

Das neue Raumprogramm, das nun ange-
boten werden kann, umfasst heute 4 gros-
sere Konferenzräume, 6 kleinere Konfe-
renzzimmer, 3 Sekretariats- und Arbeits-
räume sowie die entsprechenden weiteren
Büroräumlichkeiten. Im grossen Kon-
gresssaal haben zwischen 200 und 400
Personen Platz, so dass auch grösste Ta-
gungen mühelos bewältigt werden kön-
nen.

Kombination Kurszentrum - Privathotel

Interessant ist aber besonders die Kombi-
nation zwischen dem eigentlichen Kurs-
Zentrum und einem Privathotel erster
Klasse, die hier in Brunnen möglich war.
Wie Direktor F. G. Eder betonte, wurde
schon bei der Planung darauf geachtet,
dass neben der Winter-, Vor- und Nach-
saison, wo das Haus besonders für die
verschiedensten Kaderkurse zur Verfü-
gung steht, ein eigentliches Privathotel be-
trieben werden kann. So stehen 80 Dop-
pelzimmer und 28 Einzelzimmer, insge-
samt 188 Betten, mit allem Komfort eines

Ewer der neue/! Kon/erenzräume im Wa/itoà'Mer/io/. ///er /«tor s/c/i Aonzentr/err und
n«c/i modmtoe/i Mer/mde« arbei'/en.

Als eigentlicher Initiant dieses Projektes
darf Dr. A. Brunnschwciler, der stellver-
tretende Direktor des BWI, angesehen
werden. Weiter gehören dem Verwal-
tungsrat dieses Zentrums u. a. auch Prof.
Dr. W. Daenzer, Direktor des BWI, und
als Präsident Dr. K. Hess von der Rieter
AG in Winterthur an.

Ausbaukosten: zirka 9 Millionen Franken

In zwei Etappen, während zweier Winter-
halbjahre (Oktober 1972 bis Mai 1973 und
Oktober 1973 bis Mai 1974), wurde inzwi-
sehen die Neurenovation vorgenommen.
Architekt Hans Steiner, Schwyz, wurde
mit der Gesamtleitung über dieses grosse
Projekt beauftragt. Ohne nennenswerte
Beiträge aus der Privatindustrie, der Mit-
gliedschaft des BWI, wäre die Realisation
des ganzen Projektes aber gar nicht mög-
lieh gewesen. Neben den Erwerbskosten
in der Höhe von 2,4 Millionen Franken

Hauses der obersten Klasse zur Verfü-
gung.
An Gemeinschaftsräumen steht ein gros-
ser Salon (Halle) zur Verfügung, die Rô-
tisserie Waldstätten, das im Schwyzer Stil
gebaute Restaurant «Sust» mit seinen In-
nerschweizer Spezialitäten, die Bar mit ei-
nem Pianisten und Tanzmöglichkeiten.
Dann gibt's auch ein Boulevard-Café und
die schön gelegene Seeterrasse.
Mit der Erhaltung des Hotels Waldstätter-
hof wurde für Brunnen eine sehr grosse
und wertvolle Leistung erbracht. Das
1870 erbaute Haus, während Jahrzehnten
von der berühmten Hotelier-Familie Fass-
bind geführt, kann nämlich auf eine ge-
waltige Tradition zurückblicken. Es zählte
zu seinen Gästen zahlreiche gekrönte
Häupter aus ganz Europa. Es ist sehr er-
freulich, wenn nun das Seehotel Waldstät-
terhof einem neuen Zenit entgegengeht.

-cj-

Kurdirektoren tagten
Die Schweizer Kur- lind Verkehrsdirektoren befassten sich anlässlich ihrer Herbst-
Generalversammlung in St-Ursanne unter anderem mit Standesproblemen wie Berufs-
bild, Weiterbildung und europäische Berufsgemeinschaft, mit dem Kurtaxenwesen, tou-
ristischen Signalisationcn, der Finanzierung von gesamtschweizerischen Werbeaktionen
sowie mit der Reaktivicrung der Regionaldirektorenkonferenz.

Der von Ernst Hegner, Bern, präsidierte
Verband wählte Kurdirektor André Willi,
Villars, an Stelle des zurückgetretenen
Dr. Bernard Morand, Fribourg, neu in
den Vorstand und ehrte Paul-Henri Jac-
card für 30jährige Tätigkeit als Direktor
des Verkehrsvereins Lausanne.

Ohne Gegenstimme bejahte die GV einen
Antrag des Vorstandes, eine monatliche
Verbands-Rubrik in der HOTEL-REVUE
mit Mitteilungen der Kur- und Verkehrs-
direktoren zu publizieren und gleichzeitig
das Abonnement der HOTEL-REVUE als

obligatorisch für alle Aktivmitglieder zu
ci klären.

Peter Kasper, St. Moritz, referierte über
«Sport für alle», und Ehrenmitglied
Dr. Werner Kaempfen gab eine Ueber-
sieht über die Tätigkeit der Schweizeri-
sehen Verkehrszentrale und über ihren

dreijährigen Werbeplan unter dem Motto
«Die Schweiz reserviert für Hobbyferien».

wb

Am vergangenen Freitag fanden sich rund 200 Mitglieder des Verkehrsverbandes Zen-
tralschweiz zu ihrer 28. ordentlichen Generalversammlung in Brunnen zusammen. Sie
wählten einen neuen Präsidenten und verabschiedeten ihren langjährigen Direktor.

46 Jahre für den WZ
Mit dem Jahre 1974 geht im zentral-
schweizerischen Fremdenverkehr ein lan-
ges Kapitel Leu-Mengelt zu Ende. Wäh-
rend 17 Jahren präsidierte der Luzerner
Ständerat Dr. Franz Xaver Leu den Ver-
band. Sein langes Wirken und seine Ver-
dienste honorierten die Mitglieder mit der
Verleihung des Ehrenpräsidiums. An sei-

ner Stelle wurde der Zuger Regierungsrat
Silvan Nussbaumer an die Verbandsspitze
gewählt. Das Vizepräsidium ging nach

Uri, fiel doch die Wahl für dieses Amt
auf Regierungsrat Raimund Gamma. Be-
sondere Ehrung wurde dem auf Ende
Jahr zurücktretenden Direktor Martin
Mengelt zuteil, der sich in 29jähriger Tä-
tigkeit mit dem zentralschweizerischen
Fremdenverkehr identifizierte und als

dessen Botschafter in der weiten Welt des

Tourismus ein Begriff wurde (eine einge-
hendere Würdigung in der HOTEL-RE-
VUE erfolgt auf den Zeitpunkt seines

Rücktrittes). Die Ehrenmitgliedschaft und
das Gemälde eines Luzerner Künstlers
sollen ihm Ausdruck des Dankes der Mit-
glieder seines Verbandes sein.

Transportprobleme
im Betrieb?

COSMOS
hilft sie lösen

Servier- und Abräumwagen,
Abfallsackrolli und
-Ständer, Wäsche-

und Etagendienstwagen

Cosmos B. Schild & Co. AG.
2501 Biel Tel. 032 28334
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Ob gross
oder klein:

Qualität von
Wander, gesund

und gut!
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Die erfolgreichen Gross-

Packungen von Wander
Ovomaltine jetzt auch kalt sofort löslich.

Caotina, kalt oder warm, wird von
den Liebhabern einer guten

Schokolade besonders gern ge-
trunken.

Caotina nicht nur mit Schoko-
ladegeschmack oder mit Cacao,

sondern mit richtiger, feiner
Schokolade.

Die Mehrzahl der bedeutendsten
Gaststätten führen heute

Caotina. Das spricht für die
Qualität unseres feinen Schoko-

ladeproduktes.

Die neue Ovomaltine,
das erste Malzgetränk in

der Grosspackung,
das kalt oder warm sofort

löslich ist.

Pront Ovo-überall, wo die Milch
fehlt-eine praktische und gute
Lösung! Das einzige Kraftnähr-
mittel, das zusätzliche Milch ent-
hält. Darum wird Pront Ovo nur
mit Wasser zubereitet

Auch bei den bekannten Service-
Portionen sind jetzt beide, Caotina
und Ovomaltine, kaltlöslich.
Ovomaltine ist das erste kalt-
lösliche Malzprodukt im Gastge-
werbe.
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L'UVT à Grächen:
bientôt une nouvelle loi sur le tourisme
Jamais assemblée des délégués de l'Union valaisanne du tourisme n'aura pris une tour-
nure aussi curieuse que celle qui vient de se dérouler à Grächen, en présence de 200

personnes. Cela se conçoit aisément car l'affaire des taxes de séjour met en péril cette

institution de propagande en faveur du tourisme valaisan et l'antidote au poison de la
prétendue illégalité de la taxe n'a pas encore été trouvé.

Pourtant, a affirmé M. Guy Genoud, con-
seiller d'Etat, nous mettons les bouchées
doubles pour préparer une loi sur le tou-
risme qui assure le financement nécessaire
de l'UVT. Selon toutes probabilités, cette
loi passera en premiers débats au Grand
Conseil lors de la session de novembre et

au printemps 1975 en deuxièmes débats.
Cela veut dire que le peuple se prononce-
ra encore avant l'été de l'année prochaine.

Eviter les oppositions

Le nouveau texte légal - on a prévu une
seule loi pour ne pas multiplier les possi-
bilités de recours - est conçu de manière
à éviter le plus possible les oppositions
qui freinent l'action des institutions. Il
n'est pas question d'étatiser le tourisme,
mais de donner, si possible, à l'UVT et
aux sociétés de développement un statut
de droit public. Elles seraient, en qtielque
sorte, constituées en régie autonome,
comme les PTT au sein de la Confédéra-
tion. Ce statut permettrait aux organisa-
tions intéressées de percevoir les sommes
nécessaires à leur survie. Il est exclu d'at-
teindre ce but en recourant à l'impôt,
mais rien n'empêcherait les communes et
associations de communes de voter des

centimes additionnels dont le produit
pourrait être affecté au financement de la
propagande. D'autre part une contribu-
tion de plus-value, qui toucherait les pro-
priétaires de terrains et d'immeubles,
pourrait également être envisagée.

La taxe de séjour et de plus-value - la
première continuant à être payée par les
hôtes - seraient affectées au financement
de l'équipement touristique.

Frappées en plein expansion

M. Hubert Bumann, président, a rappelé
que l'UVT et les sociétés de développe-
ment ont été frappées par la décision du
Tribunal fédéral alors qu'elles étaient en
pleine expansion. La situation est grave et
il faut sortir le plus rapidement possible
du tunnel. Les dirigeants de l'UVT se
sont vus contraints de procéder à des cou-

pes sombres dans le budget, ce qui ne

manquera pas de porter préjudice au tou-
risme valaisan.
M. F. Erné, directeur, précisa que les

campagnes publicitaires collectives de

l'institution de propagande cantonale pro-
voquaient toujours des centaines de
demandes de renseignements et de docu-
mentation, alors que les campagnes indi-
viduelles de régions ou de stations n'éveil-
lent pas, de loin, le même écho. Le problè-
me de la taxe de séjour se pose mainte-
nant sur le plan suisse et les autres
régions ont les yeux braqués sur le Valais
pour observer les réactions des milieux
touristiques.
Une commission) a été désignée sur le
plan régional pour étudier le problème de
la taxe de séjour. Elle sera présidée par
M. Jost Krippendorf, président de la
Fédération suisse du tourisme.

Retombées

L'UVT traverse donc une ère d'austérité
dont la simplicité et la sobriété du pro-
gramme de l'assemblée de Grächen ont
été le reflet.
Autre retombée de cette situation drama-
tique: l'exclusion de M. Antoine Barras,
ancien président de l'UVT et membre
d'honneur, qui a signé le recours déposé
par quelques hôteliers du Haut-Plateau, à

la suite de l'arrêt du Tribunal fédéral.
Le problème des travailleurs étrangers fut
évoqué par M. P. Moren, président de la
Fédération suisse des cafetiers, restaura-
teurs et hôteliers. Si l'on ne trouve pas de
solution favorable, la situation de l'hôtel-
lerie deviendra absolument catastrophi-
que, et ce, au détriment de notre tourisme
et de notre économie tout entière.
Mais tout n'a pas été empreint de pessi-
misme à Grächen. La fanfare locale a
donné un ton plus gai à la partie récréati-
ve. En outre l'optimisme de M. Genoud,
conseiller d'Etat, et l'esprit de solidarité
qui régnent entre les responsables du tou-
risme sont des éléments positifs qu'il faut
souligner. Le tourisme valaisan vivra
encore de belles heures! R. Clivaz

Berne : augmentation de la taxe
d'hébergement
(aid.) Le programme du Conseil-exécutif du canton de Berne visant à l'encouragement
de l'économie précise que la loi du 2 février 1964 sur l'encouragement du tourisme, en
particulier l'octroi de contributions cantonales en faveur d'installations touristiques, a
fait ses preuves.

Le nombre de plus en plus grand de

requêtes et la hausse du coût des cons-
tractions exigent toutefois l'engagement
de moyens financiers de plus en plus
importants. Si la pratique suivie jusqu'ici
en matière de contribution est maintenue,
il y a lieu de se demander comment les
besoins de financement sans cesse accrus
seront couverts. Il est vrai que la marge
financière prévue dans la loi sur le déve-
loppement de l'économie cantonale est

déjà beaucoup plus étendue. En effet, des

moyens financiers supplémentaires Corres-
pondant au produit de la taxe d'héberge-
ment de l'avant-dernier exercice sont mis
à disposition chaque année. Compte tenu
de la grande importance que revêt le tou-

ANALYSES -
REVISION -
CONSEILS

L'industrie hôtelière a ses pro-
blêmes très particuliers - ayez
donc recours aux services
d'un personnel entièrement
spécialisé, qu'il s'agisse de
mandat de revision, de con-
trôle, d'analyse de comptes
d'exploitation ou de gestion,
de comptabilité, de problèmes
fiscaux, d'élaboration de con-
trats, de conseils de toute na-
ture!

*TREUHANDSTELLE SHV
FIDUCIAIRE SSH
1820 Montreux: 18, rue de la Gare

(021)61 45 45

3000 Bern: Länggassstrasse 36
(031)23 56 64

3037 Zurich: Habsburgstrasse 9

(Kreis 6)
(01) 44 06 77

risme dans le développement de l'écono-
mie, il convient d'examiner encore s'il ne
faudrait pas mettre davantage de moyens
financiers à disposition en augmentant la
taxe d'hébergement cantonale.

10 centimes de plus
des le 1er novembre

Après avoir consulté les responsables des

organisations touristiques intéressées, le
Conseil-exécutif a décidé le 22 mai 1974
d'augmenter la taxe de 10 centimes à par-
tir de la prochaine saison d'hiver, c'est-à-
dire à partir du 1er novembre 1974. Préci-
sons que les taux n'avaient pas été majo-
rés depuis 1964. A partir du 1er novem-
bre 1974, la taxe d'hébergement est fixée
à 30 centimes par personne et par nuitée
pour les hôtels, les pensions et les particu-
liers louant des chambres ou des loge-
ments et à 20 centimes pour les terrains
de camping et les locaux d'hébergement
collectif. Il en résultera un accroissement
des disponibilités financières de l'ordre de
650 000 à 700 000 francs. Sur la base de la
loi sur le développement de l'économie
cantonale, l'Etat mettra dans deux ans des

moyens financiers supplémentaires corres-
pondant au même montant.

Pour les installations accessibles

aux hôtes

Le produit de la taxe d'hébergement sert
exclusivement à financer les installations
accessibles à tous les hôtes des centres de
tourisme et de villégiature. Il s'agit à pro-
prement parler d'une redistribution.
L'Etat prend à sa charge les frais admi-
nistratifs. Entrent en ligne de compte des
installations qui offrent des prestations
particulières dans le domaine du tourisme
et qui sont propres à satisfaire aux exi-
gences du vacancier tant en ce qui concer-
ne le sport que le délassement. Quelque
12 millions de francs ont été accordés jus-
qu'à fin 1973. La plupart des subventions
allouées jusqu'ici portaient sur des projets
de chemins de tourisme pédestre et de
promenade, de parkings et de places de

repos. En francs, la part en faveur d'ins-
tallations sportives plus importantes telles
que piscines couvertes, piscines en plein
air, pationires artificielles et pistes de ski
est toutefois prépondérante. Les subven-
tions accordées se répartissent sur l'en-
semble du canton.

E/î cf/rect
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Un parc naturel dans le Haut Val Maggia

Dans le cadre des études entreprises par
l'office de recherches économiques du
Tessin, en vue d'étudier les possibilités de

développement touristique des monta-
gnes tessinoises, le département de l'éco-
nomie publique avait chargé «Urbaplan»,
Lausanne, d'analyser les possibilités de

développement économique du Haut Val
Maggia.
C'est donc en tenant compte des résultats
de cette étude, que les responsables des

communes de cette vallée, ainsi que des

offices ci-dessus mentionnés, envisagent la
création d'un parc naturel s'étendant de
Cevio-Fusio et au-delà du Naret d'une
part, et comprendra, à l'est et à l'ouest,
les vallées latérales de Campo - Bosco
Gurin, le Val Bavona - Robiei-Basodino,
etc. Ce territoire devrait couvrir environ
30 à 42 ha, divisé en 6 zones, possédant
déjà une quinzaine de villages et autant
de petits hameaux qui se verront dotés
d'une infrastructure hôtelière répondant à

un tourisme familial de séjour. Toutes ces

régions sont et seront sillonnées de che-
mins de tourisme pédestre. La restaura-
tion des «case» est au premier plan des

préoccupations. Il faut encore relever la
variété des paysages de ce futur parc
naturel: paysages préalpins et alpins à dif-
férentes altitudes, bois, pâturages, nom-
breux petits lacs, etc.

Les «valmagese» sont favorables à ce pro-
jet économiquement intéressant pour les

indigènes, ce qui ne serait pas le cas - dit-
on - d'autres projets, notamment celui de
la galerie du Sassello, reliant le Val Mag-
gia à la Haute Leventine. On craint que
cette ouverture nord ne soit qu'un couloir
de transit Gothard-Verbano-Italie.
Voilà un projet qui va encore faire parler
de lui, mais on a de bonnes raisons de

frapper le fer pendant qu'il est chaud
car le Val Maggia jouit, ces dernières
années, d'un regain de faveur fort encou-
rageant. Comme le démontrent les statis-
tiques et comme l'a relevé le président de

l'Ente touristico du Val Maggia, M. Pli-
nio Del Notaro, les nuitées ont passé de
69 060 en 1972 à 98 529 en 1973, soit:
5983 nuitées en hôtels, 56 838 en loge-
ments de vacances et 35 768 dans les cam-

Î201D doLr ; -J^A.
Grâce au soleUJ Ia-qFèsta dei fiori» de
Locarno a remporté tin vif succès

y ^ËtiluuO 'VOn sait que les ofganïsàrêurs de la «Fête
des fleurs» de ' Locarno, ne ménagent ni
leur temps j

ni leur savoir pour mettre sur
pied la première des manifestations qui
marquent, en quelque sorte, le début de la
saison proprement dite.
Eh bien, pour une fois, les Locarnais ont
été comblés, par trois jours d'un soleil
resplendissant et trois nuits de clair de
lune. Pouvait-on demander plus? La Fête
des fleurs 1974 offrait cette année, non
seulement un brillant «corteo» mais enco-
re trois soirées de spectacles folkloriques
sur l'antique Piazza Grande, où un vaste
podium avait été installé.

Les majorettes étaient particulièrement
nombreuses cette année. Elles venaient de
Marseille, de Bellinzone, ou accompa-
gnaient les corps de musique de Suisse

alémanique et d'Italie. La «Musique mili-
taire de Neuchâtel», la «Frankfurt Garde-
corps» et la «Banda dei Passatore di Brisi-
ghella», tous revêtus de pimpants costu-
mes de parade, se produisirent également
sur le podium.
Dimanche, ce fut le plus brillant des «cor-
teo» qui défila le long des quais lumi-
neux, entre deux haies de quelque 25 000

spectateurs, sans compter les resquilleurs.
Et s'il fallait donner la palme à l'un ou
l'autre de ces 30 chars fleuris et groupes,
on serait bien embarassé, tant ils bril-
laient par l'originalité des sujets et l'élé-
gance (un demi-million de fleurs) de leur
décoration. Pourtant, il faut avouer que
les chars consacrés à des sujets authenti-
quement tessinois, comme ceux reconsti-
tuant l'antique pont romain à 2 arches,
du Castello de Locarno ou un grotto,
déclenchent toujours les plus longs
applaudissements.

Y. Go.

Organisation naturiste suisse

(ATS) Lors de la 47e assemblée an-
nuclle de l'Organisation naturiste suisse

(ONS), tenue à Pentecôte au camp de

Thielle au bord du Lac de Neuchâtel, les

associations de Berne, Bienne et Zurich
ont parlé de la fréquentation réjouissante
de leurs trois piscines couvertes.
A une grande majorité, indique un corn-
muniqué de l'ONS, l'assemblée a décidé
de privilégier les non-fumeurs plus qu'au-
paravant et d'encourager les fumeurs à

arrêter, ceci pour leur santé et celle des

autres.
Enfin, la lettre de remerciements de la
direction des forêts du canton de Berne
aux naturistes, pour leur active protection
de la nature consistant en l'extinction
d'incendies de roseaux, a recueilli des

applaudissements soutenus.

«Milano» dans le Mendrisiotto

iottttSIS
L'/l/iergo Hole/ Afï/ano, /e nonve/ efai/ixreme/it de Mendr/s/o et /e dernier //euron
de /7iôte//er/e tesrinoise. (P/to/o G. Lnironi)

Mendrisio, le «Magnifico borgo» comme
l'appelle les Tessinois s'étend de plus en
plus vers les quartiers proches de la gare
et en direction de l'autoroute N 2. En
effet, l'idée de se rapprocher de cette artè-
re internationale nord-sud, pour capter
les touristes trop enclins à filer à toute
allure vers le sud, est un atout que l'on
fait bien de ne pas négliger.
C'est précisément sur la «Piazzale délia
Stazione» de Mendrisio, à quelque 400 m
de l'autoroute, que vient d'être inauguré
l'Hôtel Milano. Réalisé et aménagé selon
les données les plus modernes, cet établisse-
ment et ses annexes constituent un centre
résidentiel de premier ordre, tout confort,
pouvant satisfaire une clientèle des plus
exigeantes. L'Hôtel Milano compte 25
chambres à deux lits et 5 appartements
luxueux aménagés avec un goût parfait.
Chambres et appartements sont tous équi-

1

pés de salles de bain, TV, radio, télépho-
ne, frigo-bar, air conditionné. En outre,
les clients disposent entre autres d'une pis-
cine chauffée, d'un sauna et d'un service
de physiothérapie. Un parking en sous-sol

peut recevoir 140 voitures.

Le restaurant divisé en deux parties, Grill
Room et American Bar, est particulière-
ment accueillant et la grande terrasse avec
bar sera spécialement appréciée en été.

L'Hôtel Milano, qui est dirigé par M.
Ennio Favetta, est également doté de
salons et d'un vaste «hall» pouvant à l'oc-
casion être transformé en salle de ban-
quets, salle de conférences, cocktail-party.
On y prévoit même des défilés de mode,
ce qui sera certes apprécié tant des Luga-
naises que des Milanaises, ainsi que des
hôtes en séjour ou de passage dans ce
beau Mendrisiotto. Y. Go.

La Bourgogne et la Franche-Comté au Comptoir de Martigny
Le Comptoir de Martigny se déroulera, cette année, du 28 septembre au 6 octobre; il
sera placé sous le signe des anniversaires, puisqu'il fêtera Iui-mcme ses 15 ans d'exis-
tence. Ce sera l'occasion pour la Foire du Valais de revêtir, l'automne prochain, un
éclat tout particulier.

Le thème des anniversaires lui permettra
en effet d'accueillir ceux et celles qui
fêtent un anniversaire, entre autres invités
qui participeront à un vaste cortège, haut
en couleurs, du souvenir. Les cantons de
Genève, de Neuchâtel, de Bâle, de Berne
et de Fribourg seront représentés par des

corps de musique et des autorités, tandis
que certaines organisations économiques,
telles que Swissair, l'OMS, l'UIT, le
CICR et les PTT, rappelleront leur pré-
sence à Martigny il y a quelques années.
La presse valaisanne y fêtera officielle-
ment son 50e anniversaire.

Un pavillon séduisant et
appétissant! ' ' '

Les hôtes d'honneur du 15e Comptoir de

Martigny seront les régions de Bourgogne
et de Franche-Comté, ainsi que la Com-
mune de Viège, le Touring-Club Suisse et
l'Association valaisanne des horlogers qui
y présentera une exposition d'objets d'art
fabriqués à l'aide de mouvements ou de
pièces d'horlogerie, intitulée «Tictac Art».
Mais c'est naturellement entre Bourgui-
gnons, Francs-Comtois et Valaisans que

le terrain sera le plus propice à l'amitié et

aux échanges. Les gens des pays de vigne
ont entre eux des affinités profondes et la
présence bourguignonne et franc-comtoise
le prouvera une nouvelle fois. Complé-
mentaires et nullement concurrentes, ces

régions présenteront, dans le cadre de la
Foire du Valais, les divers aspects de leur
vie économique, touristique, artistique et...
gastronomique.
Par des stands de vente, des restaurants,
des projections de films et de diapositives
et des lieux de dégustation, la Bourgogne
et la Franche-Comté offriront leurs pro-
duits au public valaisan. Les terroirs du
Beaujolais, du Mâconnais et de la Côte
d'or seront unis pour faire déguster leurs
meilleurs crus, accompagnés de mets et de
fromages typiques. Le Service interdépar-
temental de propagande des produits agri-
coles et alimentaires de Bourgogne, Bres-
se et Franche-Comté sera, lui aussi,
présent. Enfin, les chemins de fer suisses
et français présenteront, dans un stand

commun, les moyens de se rendre dans
ces merveilleuses régions et de venir, pour
leurs habitants, visiter notre beau Valais.

Le 55e Comptoir Suisse: «Vers ce monde nouveau»!

Du 7 au 22 septembre aura lieu le 55e

Comptoir Suisse, Foire nationale de Lau-
sanne, qui s'est donnée pour thème cette
année «Vers ce monde nouveau».

Fidèles au rendez-vous, les 2500 exposants
que Beaulieu réunit dans ses halles com-
merciales mettront l'accent sur les nou-
veautés et perfectionnements de la pro-
duction suisse.

Trois hôtes d'honneur: la Hongrie,
l'Equateur et la Zaïre, présenteront un
raccourci de leur économie moderne, une
évocation de leurs us et coutumes, de leur
patrimoine artistique, et animeront leurs
participations officielles de démonstra-
tions spectaculaires.

Au plan national, nos associations profes-
sionnelles et nos institutions s'exprime-
ront sur l'exercice de nos métiers et les
directives de notre politique conjoncturel-
le.

Enfin, pour la première fois, le «Heimat-
schütz» participera au Comptoir Suisse,
en y lançant l'Année européenne du patri-
moine architectural. Maquettes, plans,
perspectives, photos, spectacle audiovisuel
mettront l'accent sur les devoirs des pou-

voirs publics et des associations privées,
sur les réalisations de la Suisse.
Même les jardins feront peau neuve!
Dynamique et plus rayonnant que jamais
tel sera le 55e Comptoir Suisse!

«Starter» à l'aéroport
de Bâle-Mulhouse
(ATS) Des agences de voyage de Bâle,
Bade-Wuertemberg et d'Alsace se sont
réunies afin de développer le trafic de vol
à la demande à l'aéroport de Bâle-Mul-
house.
L'agence A. K. Bieri SA, à Bâle; Lesage, à

Mulhouse: Suivia-Voyages, à Schwennin-
gen et Seilnacht, à Loerrach (RFA)
offrent un programme de vacances sous le
nom commun de «Starter» ainsi que les
autres programmes de la compagnie
nationale française Air-Inter et de la filia-
le d'Air France, Air Charter Internatio-
nal. M. Alfred K. Bieri a indiqué au
cours d'une conférence de presse que les

quatre agences de voyage s'étaient don-
nées pour but de faire bénéficier 50 000
vacanciers des vols charter partant de

l'aéroport de Bâle.
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Pro Jura face au futur destin du Jura
Pro Jura a beau être une association touristique, politiquement tout à fait neutre, qui
depuis bientôt trois quarts de siècle, oeuvre avec succès dans le seul but de faire connaî-
tre les beautés naturelles, les caractères, l'histoire, la culture de cette région périphéri-
que, et d'en développer le tourisme, la 72ème assemblée générale qu'elle a tenue samedi
dernier à Porrentruy ne pouvait échapper à la préoccupation actuellement lancinante
des Jurassiens: le plébiscite historique de dimanche prochain.

Lucelle, relais touristique jurassien

Après avoir souhaité la bienvenue à quel-
que 150 participants dans l'ancienne église
des Jésuites de Porrentruy, M. H. Gorgé,
président, Moutier, rendit hommage au
grand Jurassien que fut Georges Moeckli,
membre d'honneur de Pro Jura, décédé il
y a quelques jours.

Une résolution

Bien que le comité ait estimé que Pro
Jura ne pouvait donner de mot d'ordre
pour le plébiscite, l'assemblée insista pour
prendre position. Qu'on le veuille ou non,
quelle que soit son issue, le résultat du
scrutin du 23 juin aura des répercussions
fondamentales et structurelles profondes.
Aussi, l'assemblée vota une résolution se
terminant ainsi: «Le vrai problème actuel-
lement posé est celui de l'unité jurassien-
ne. Pro Jura, fidèle à sa vocation, deman-
de aux citoyens et citoyennes de voter
selon leur conscience, conformément aux
intérêts du pays et à la sauvegarde de
l'unité de notre patrie. »

Le plus cher désir de Pro Jura est de con-
tinuer à œuvrer pour le Jura tout entier, à

l'abri des querelles intestines et sur la
base d'une solution inspirée d'une com-
préhension mutuelle.

Activités de Pro Jura

Sous la direction de M. Francis Erard,
Pro Jura fait preuve d'une activité débor-
dante. Grâce à son dynamisme, le nombre
des nuitées a pu être maintenu. L'intérêt
qui se manifeste à l'égard de cette région
est toujours plus grand, mais son équipe-
ment touristique ne suit malheureusement
pas au rythme voulu. Pourtant, des efforts
sont faits pour satisfaire l'engouement qui
se manifeste en faveur de la marche, du
ski nordique, de la bicyclette, etc. Le tou-
risme familial continue à se développer et
c'est dans ce secteur que la vocation du
Jura prend sa véritable dimension sociale.

Pour transformer le tourisme de passage
en tourisme de séjour, Pro Jura organise
des forfaits qui sont très prisés en Suisse
et à l'étranger. Il a subventionné la pati-
noire de Porrentruy, le réseau des pistes
de ski nordique et nombre d'autres amé-
nagements touristiques.

Parmi les nouveaux instruments de propa-
gande, signalons les itinéraires en couleur
des pistes de ski, la revue Pro Jura, de
nouveaux dépliants touristiques, les expo-
sitions constamment renouvelées à Belle-
lay, le petit guide pratique qu'est le
Memento du Jura, etc. C'est sous la for-
me vivante d'une présentation audio-vi-
suelle que ces activités furent évoquées.

I

Situation financière saine

Les comptes révèlent une situation saine.
On le doit à la clairvoyance de M. Erard
qui sait garder la juste mesure dans les

dépenses et qui lutte pour obtenir de nou-
velles recettes et subventions. Citons, dans
ce domaine, le bureau de voyages de Pro
Jura qui sait faire profiter financièrement
le tourisme interne des voyages que les

Jurassiens font dans d'autres régions ou à

l'étranger.

Zones proches de détente pour plus de 2

millions d'urbains

Comme le dit notre sous-titre, le Jura
occupe une situation privilégiée sur le plan
touristique. C'est pourquoi Pro Jura a

créé une section d'aménagement et de

développement touristique, dont l'activité
est étroitement liée à l'aménagement du
territoire et à la localisation des activités
sportives et autres. Cette section a surtout
pour but de conserver au Jura son carac-
tère et d'éviter les excès et abus commis
dans certains cantons essentiellement tou-
ristiques, comme cela ressort du rapport
détaillé présenté par M. J.-P. Miserez,
préposé à cette section.

Elections et divers

Tout le comité de Pro Jura arrivait au
terme de son mandat, mais il était rééligi-
ble, aussi M. Gorgé fut-il acclamé à nou-
veau comme président, alors que tous ses

collègues étaient réélus membres du
comité.

La journée se termina par une réception à

l'Hôtel de Ville, un déjeuner en plein air
dans la cour du château et la visite de
témoins de l'histoire de Porrentruy et de

l'Ajoie. P. N.

Lucelle, la frontière franco-suisse, tout au
bout du Jura. Un passage moins fréquenté

que les grands points frontaliers, mais qui
voit défiler tout de même bon nombre de

touristes entre l'Alsace et le Jura. La peti-
te route campagnarde qui s'étire au fil de

la Lucelle (quel joli nom pour une riviè-
re...) n'a pas l'allure d'une voie à grand
trafic: c'est bien la raison pour laquelle
ceux qui la découvrent transforment la
banalité d'un simple déplacement en une
charmante escapade.

Lucelle: on chercherait en vain un village.
A peine quelques maisons, groupées de

part et d'autre de la frontière. Pas d'agita-
tion vaine, le calme. Côté français, une
ancienne abbaye dont il ne reste que ves-
tiges. Côté suisse, une ancienne auberge,
demeure admirablement restaurée. Toit
immense, murs épais, c'était autrefois un
relais dans lequel les princes-évêques de

Bâle accueillaient, à la frontière de leurs
états, les hôtes de leur principauté en rou-
te pour Porrentruy. A la croisée des rou-
tes, le poste de douane, seul indice d'une
frontière que rien ne marque dans le pay-
sage... Mais le temps des carrosses et des

voitures attelées de chevaux a passé.
Modernisme oblige: non loin de l'ancien-
ne Auberge de Lucelle, un motel a ouvert
ses portes, complétant admirablement
l'équipement hôtelier de la région.
L'Hôtel Noiryal. ^ ."exçî.oité comme l'Au-
berge de Lucelle". par la famille Léon
Ackermann, qui pratique depuis toujours,

Les difficultés de l'hôtellerie
de luxe en Allemagne
Le correspondant en Allemagne de la
NOUVELLE REVUE DE LAUSANNE
fait état de la situation quasiment catas-

trophique de l'hôtellerie de luxe en Répu-
blique fédérale. Voici un extrait de cet
article:

Il est un fait que la situation de l'hôtelle-
rie, classe luxe, de la République fédérale
est passablement catastrophique. D'abord,
parce que la crise incite tout le monde à

l'économie, ensuite, parce que le mark est
la monnaie la plus forte du monde et...
aussi à cause des constructions hôtelières
à gogo, auxquelles on a assité et assiste

encore aujourd'hui un peu partout en
Allemagne de l'Ouest.
Les responsables indirects de cette expan-
sion anarchique furent les Jeux olympi-
ques de 1972. Tous les grands trusts aile-
mands et internationaux s'étaient mis à

construire fébrilement depuis 1969-70 des

hôtels à Munich, en vue de cet événe-

ment, comme si les Jeux devaient durer
non pas trois semaines, mais des mois,
des années.

Parallèlement, les autres grandes villes,
Hambourg, Francfort, Cologne, Stuttgart,
etc., avaient craint que l'équipement hôte-
lier de la capitale bavaroise ne devienne à

tel point supérieur au leur qu'il représente
désormais un atout majeur définitif du

point de vue touristique.
Ces perspectives et études du marché se

sont révélées, hélas, entièrement fausses.
En 1973, par exemple, le luxueux Hilton
de Munich n'a été rempli que pour 51 %
de sa capacité, bient que la rentabilité
commence à... 70 %. Rien d'étonnant si
les pertes d'exploitation de cet établisse-
ment s'élèvent à 12 millions de marks.
C'est pareil dans presque tous les autres
grands centres. On a beau affirmer que
Paris est la ville la plus chère d'Europe,
peut-être du monde, au Löws Plaza de

Hambourg, une tour gigantesque, qui n'a
pour l'instant ni tradition ni réputation
internationale, une nuit pour deux person-
nés, sans petit déjeuner, coûte 145 marks.
C'est beaucoup trop cher pour la plupart
des étrangers, trop cher aussi pour les

Allemands, qui préfèrent organiser leurs

congrès, assemblées générales, etc. en Ita-
lie, dans le sud de l'Espagne, en Yougos-
lavie, voiTe sur la Côte d'Azur, au climat
plus agréable et qui, voyage compris,
coûtent moins cher.
Le mot d'ordre de l'Hôtel Business de

la République fédérale est, en 1974, tenir à

tout prix, avec des rabais, des réductions,
sans aller toutefois jusqu'à inonder le
monde de... bons d'hébergement gratuits,
comme ce collègue paniqué de Ham-
bourg. V. A. Chollet

N'importe qui peut ouvrir une
école hôtelière

C'est une remarque que nous avions déjà
formulée en son temps. Récemment, un
député vaudois interpellait le Conseil
d'Etat sur le même sujet; voici, tiré de

L'EST VAUDOIS, l'essentiel de cette

interpellation tout à fait pertinente:
Le Grand Conseil et la commune de Lau-
sanne ont voté, l'année dernière, de gros
crédits en vue de la construction d'une
nouvelle école hôtelière au Chalet-à-Go-
bet. Mais en marge de cette institution
semi-officielle se sont créées, ces derniè-
res années, plusieurs écoles hôtelières pri-
vées dont l'une au moins - l'Institut
international de Glion - a déjà acquis en
Suisse et à l'étranger une excellente répu-
tation, d'ailleurs entièrement méritée. En
revanche, d'autres écoles marginales ont
été créées et exploitées dans des condi-
tions douteuses: on peut citer à titre
d'exemple celle de St-Cergue qui a dû fer-
mer ses portes en janvier 1974 et qui a

fait subir des pertes considérables à de
nombreuses personnes et à des parents
d'élèves en particulier.
La déconfiture de l'école hôtelière de

St-Cergue a, par ailleurs, attiré l'attention
du public sûr un fait inquiétant, à savoir
que l'ouverture et l'exploitation de telles
écoles ne semblent être soumises à aucune
autorisation officielle. Sauf erreur de notre
part, l'Etat peut et doit même intervenir
dans la mesure où les élèves fréquentant
de telles écoles sont encore mineurs, ce

par l'intermédiaire du service de la pro-
tection de la jeunesse; mais l'Etat semble
être complètement désarmé dans les cas
où les élèves se recrutent parmi les per-
sonnes majeures.
Comme l'exemple de St-Cergue le prouve,
cette situation n'est pas satisfaisante et
présente de réels dangers pour ceux qui
font confiance à de telles écoles pour le

seul motif qu'elles sont exploitées en Suis-

se.

Dans ces conditions, je demande au Con-
seil d'Etat de bien vouloir renseigner le

Grand Conseil sur la question de savoir
s'il i existe un statut des écoles hôtelières
déjà créées ou encore à créer dans le can-
ton de Vaud et si, à défaut d'un tel statut,
il ne conviendrait pas de prendre les

mesures appropriées dans l'intérêt général.

Echec et mat pour la
réservation électronique
C'est le titre d'un article de la REVUE
GENERALE DE L'HOTELLERIE qui
évoque la déconfiture des organisations
de réservation électronique de chambres
d'hôtel:

D'ici l'été 1974, plus aucun ordinateur au
monde ne fonctionnera dans un service

général de réservation hôtelière.
Après C. I. T. E. L. (Compagnie interna-
tionale de téléinformatique), Promotour
(associé de l'I. R. C., International Reser-
vation Corporation) a abandonné la par-
tie: il ne sera désormais plus possible de

réserver par ordinateur une chambre dans

n'importe quel hôtel de la planète. On ne

trouvera plus d'ordinateur que dans quel-
ques grandes chaînes d'hôtels qui conti-
nueront à l'utiliser pour leur gestion pro-
pre.

L'utilité et l'intérêt de la réservation élec-

tronique pour les hôteliers et la clientèle
n'est pas mise en doute, et l'ordinateur
n'est nullement contesté. Seule la rentabi-
lité est en cause.
Les raisons de cet échec (qui ne sera que
provisoire probablement) sont avant tout
d'ordre psychologique: l'ordinateur n'est

pas encore entré dans les mœurs sur le
marché hôtelier et touristique, d'où la dis-

proportion entre le coût de gestion par
ces moyens informatiques et les résultats
obtenus. Seule une partie de la clientèle
d'affaires utilisait cette formule de réser-
vation alors que seul un énorme potentiel
pourrait la rentabiliser.
Cet échec n'est pas définitif et signifie
plutôt la «mise en veilleuse» que la mort
de la réservation électronique hôtelière.
Les points de comparaison sont en effet
favorables à cette prévision de renouveau:
le succès de la réservation électronique de

places d'avion et de train permet d'être
optimiste quant à celle des chambres
d'hôtel.

et à la perfection, les traditions de l'hospi-
talité jurassienne - a été aménagé avec
élégance et confort: salle de séjour
accueillante, ambiance chaleureuse, neuf
chambres à deux lits, avec douche ou sal-
le de bain, chacune disposant d'un balcon.
L'ensemble est réalisé avec goût et le bâti-
ment s'intègre fort bien au paysage de
forêts et d'étangs qui entourent Lucelle.
Elégance, confort, mais aussi tranquillité.
Le calme qui règne aux abords de Lucelle
n'est pas le moindre attrait de ce nouvel
ensemble hôtelier, en un temps où l'ab-
sence de bruit se fait rare. Un point enco-
re, qui ne manque pas d'intérêt: à Lucelle,
le motel vous propose un sommeil confor-
table, mais - petit déjeuner mis à part -
c'est dans l'ancienne auberge que vous
seront servis vos repas, dans un cadre un
peu plus ancien et lui aussi fort accueil-
lant. Le dépaysement, en somme, et dans
les meilleures formes... D. M.

/l/owi/e//es
raifdofses w

Mai sur le Riviera suisse

Tout comme l'ensemble du Pays de Vaud,
les deux stations voisines des bords du
Léman - la Riviera suisse pour user d'un
terme d'autrefois et qui paraît refaire sur-
face! - annoncent elles-aussi des gains de
nuitées.

A Montreux, l'amélioration est de 12 %,
pour un total de 20 564 nuitées. Le taux
d'occupation des lits disponibles a passé
de 25,5% en mars 1973 à 30,7%. 2200
nuitées supplémentaires ont été apportées
par les hôtes étrangers, les nuitées suisses
demeurant stationnaires. A une perte très
sensible de 3623 nuitées allemandes
(-73,3 %) s'oppose un gain remarquable
de 3799 nuitées américaines (+187,4%).
Les apports des autres nations sont restés
stationnaires. A noter que si, à Montreux,
deux établissements de plus étaient
ouverts en mars, le nombre de lits dispo-
nibles a passé de 2322 à 2161.

A Vevey également, la statistique annonce
un gain de 1282 nuitées pour un total de
13 763. Les touristes suisses on été deux
fois plus nombreux que" les étrangers
(9189 contre 4574). Ce sont toujours les
Français qui occupent le premier rang des
hôtes étrangers, suivis des Allemands, des

Américains, des Anglais, des Italiens, des

Asiatiques et des Hollandais. Taux d'oc-
cupation des lits disponibles: 35,3 %
(36% en maïs 1973) pour un total de
1301 lits répartis dans 45 hôtels ouverts.

De Monaco à Lausanne

Des relations touristiques très amicales
ont toujours existé entre la Principauté de
Monaco et la ville de Lausanne. La capi-
taie vaudoise marquera à sa façon les
fêtes du 25e anniversaire de l'accession au
trône de S.A.S. le prince Rainier III. En
effet, en septembre prochain, les jardins
du Comptoir Suisse revêtiront l'aspect
inattendu de jardins exotiques réalisés par
le Service des parcs et promenades de la
ville de Lausanne avec le concours du
célèbre jardin exotique de Monaco.

Equipement touristique aux Diablerets

Très bien équipée pour la saison d'hiver,
la station des Diablerets n'entend pas res-
ter en retard pour l'été. Elle se préoccupe
en particulier de perfectionnements à

apporter à son Parc des sports compre-
nant la piscine, le tennis et le garden-golf.

Au programme: le chauffage de la piscine
et la construction de deux courts de ten-
nis supplémentaires. Très nécessaire pour
une piscine de plein-air dans une station
alpine, le chauffage ne pourra intervenir
que lors de l'agrandissement et de l'amé-
nagement des installations et de la Poti-
nièTe. 11 semble plus urgent encore de réa-
liser les courts de tennis, au détriment

peut-être d'une partie du garden-golf
fréquenté surtout par les enfants.

Une étude pour la couverture de la pisci-
ne en plastique s'est révélée irréalisable à

cause des circonstances atmosphériques. 11

faudrait en outre créer deux pistes de cur-
ling pour l'hiver.

Tous ces projets représentent des investis-
sements nouveaux dont l'hôtellerie n'est

pas à même d'assurer l'intégralité.

D'où l'intervention de M. A. Givel, direc-
teur du Grand-Hôtel, qui se demande s'il
ne conviendrait pas de faire appel à cer-
taines organisations sportives pour obtenir
des fonds.

Appui officiel pour la
survie d'un hôtel

Confirmant leur déclaration d'intention
présentée devant l'assemblée des action-
naires du Grand Hôtel des Rasses et Golf
S.A. afin d'appuyer la proposition de
refus de la vente de cet hôtel à un groupe
étranger désireux d'y installer une école
hôtelière, les autorités communales de
Ste-Croix et de Bulle entendent s'engager
dans la voie d'un appui direct.

Le soutien financier, qui doit évidemment
être approuvé par les conseils législatifs
des deux communes, devrait permettre au
Grand Hôtel de faire face à une partie de
ses créances, ce qui rendrait possible l'ap-
plication ultérieure d'un plan d'assainisse-
ment. Cette aide ne serait pas accordée
sous la forme d'un prêt mais simplement
d'une caution de fr. 150 000 par commu-
ne, garantie par cédule hypothécaire.

C'est au cours de la deuxième quinzaine
de juin que ces propositions seront discu-
tées. De leur acceptation dépend en gran-
de partie le sort du plan d'assainissement
de la société et l'avenir de l'exploitation
de l'hôtel.

Taxe intercommunale de séjour de Vevey
et environs

135 512 francs ont été récoltés l'an dernier
dans les huit communes de l'aggloméra-
tion veveysanne, au titre de taxe inter-
communale de séjour; les taxes cantona-
les dans cette même circonscription ont
produit la somme de fr. 95 659.35.

La Fondation pour l'équipement touristi-
que de la région veveysanne a touché le
25 % des taxes intercommunales. Elle
dispose actuellement d'un fonds de
fr. 253 859.70 sur lequel fr. 70000- à

fr. 80 000.- seront attribués à titre de sub-
side pour la création d'un monte-pente
aux Pléiades.

Au cours de l'assemblée des délégués de
huit communes et des six sociétés de
développement intéressées, le président
relata les études en cours en vue de
l'adoption d'un nouveau règlement et fit
allusion aux difficultés que pose l'encais-
sement des taxes dues par les propriétai-
res de résidences secondaires.

M. Edouard Chappex, délégué de la
Société des hôteliers de Vevey et envi-
rons, s'est élevé vigoureusement contre
l'élévation des taxes, tout en demandant si

les fonds sont réellement affectés au tou-
risme. Il a été fait état des actions nom-
breuses de l'ADIVE (concerts, marchés
folkloriques, organisation de randonnées
pédestres, caravane touristique, etc.), ainsi
que des initiatives des sociétés de dévelop-
pement. Des milliers de francs ont été
investis également dans l'édition d'un plan
des promenades. j<L

La Thaïlande
à Neuchâtel

A ZVenc/iate/, a« AJ«.rée d'ef/wograp/«'e,
Jean Gahur présente «ne no«ve//e et re-
warq«aZ>/e export/to/i «77taï/ande: art et
reZZgi'o/i». A cette occasion, «ne danseuse
t/iaî/anda/se a présenté /a /inesse d« /oZ-
A"/ore de 77ia?/ande. (+SLJ
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Jetzt Trümpfe ausspielen
Trotz einem leichten Rückgang der Logiernächtezahlen bezeichnet die Nordostschwei-
zerische Verkehrsvereinigung (NOV) die touristische Entwicklung des vergangenen Jah-
res in ihrem Einzugsgebiet als erfolgreich. Im allgemeinen sei ein natürliches Wachstum
zu verzeichnen gewesen, von dem vor allem jene profitierten, die ihr Angebot qualitativ
verbessert haben.

Konzentration auf den Individual-
tourismus

In seinem Tätigkeitsbericht hält die NOV
fest, dass mit den herkömmlichen Werbe-
massnahmen auf dem touristischen Markt
kaum noch grosser Staat zu machen sei.
Bei allen Reizen einer voralpinen Region
ist gegen die marktschreierischen Angebo-
te mächtiger Reiseorganisationen nicht
mehr anzukommen. Deshalb konzentriert
sich auch der NOV auf den Individual-
tourismus, wobei immer mehr von der
reinen Imagewerbung zum gezielten und
konfektionierten Angebot übergegangen
wird. Den Interessenten werden konkrete
Vorschläge, Pauschalen für Wochenend-
und Ferienaufenthalten sowie Vorschläge
für Reise-, Sport-, Unterhaltungs- und
Hobbymöglichkeiten angeboten. In die-
sem Sinne wurden auch im vergangenen
Jahr die Swiss Hits, ein massgeschneider-
tes Angebot an Ferienmöglichkeiten in
der Ostschweiz, weitergeführt, wobei je-

Zwar werden die Aussichten für das kom-
mende Jahr vor allem von der Nachfrage-
seite her infolge der herrschenden Unsi-
cherheit und der Teuerung weniger gün-
stig beurteilt. Pessimismus und Vogel-
Strauss-Politik seien jedoch fehl am Platz.
Vielmehr gelte es gerade jetzt, jene
Trümpfe auszuspielen, welche die touristi-
sehe Region Nordostschweiz besitzt. Da-
bei erwähnt der Jahresbericht der NOV
namentlich die Preisgünstigkeit, Gastlich-
keit und die Vielfalt im landschaftlichen
und touristischen Angebot.

Verbessertes Leistungsangebot -
verstärkte Werbung

Um den Befürchtungen einer beginnenden
Talfahrt zu begegnen, müssen jedoch ne-
ben einer ständigen Verbesserung des

Dienstleistungsangebots insbesondere
auch die Werbeanstrengungen verstärkt
werden. Nicht nur müsse die Werbung
von traditionellem Ballast befreit werden;
ebenso wichtig sei auch eine engere Zu-
sammenarbeit auf lokaler und regionaler
Ebene. Ausserdem fordert der NOV bei
allen touristischen Aktivitäten ein ver-
mehrtes Kosten-Nutzen-Denken. Ver-
mehrt werde man auch auf den preisbe-
wussten Gast Rücksicht zu nehmen ha-
ben.

Positiv äussert sich der NOV zur Erstel-
lung von Feriensiedlungen in Landschaf-
ten mit Sommer- und Wintersportmög-
lichkeiten. Damit könnte einer immer
stärker werdenden Nachfrage begegnet
werden. Ausserdem liesse sich durch sol-
che Zentren auch eine höchst uner-
wünschte Zersiedelung der Landschaft
durch Ferienhäuser und touristische Anla-
gen vermeiden. Nach den Vorstellungen
des NOV müssten diese Siedlungen eine

ganzjährige Auslastung gewährleisten und
ausserdem eher bescheiden dimensioniert
sein. Vorbehalte werden ausdrücklich ge-
genüber dem Bau von Zweitwohnungen in
solchen Siedlungen gemacht.

Oftj'lLO* iV

Umgebaut und umgetauft
Vom Hotel «Schweizerland» zum Seehotcl «Romantica» in Steckborn

doch der Preisvorschlag dieses Mal dem
Kunden überlassen wurde.

Unterschiedlicher Frequenzverlauf

Im gesamten Gebiet der NOV, den sechs
Kantonen Appenzell AR, Appenzell IR,
Glarus, St. Gallen, Schaffhausen und
Thurgau sowie das Fürstentum Liechten-
stein, wurden 1973 2 506 810 Logiernächte
registriert oder 0,25 °/o weniger als im
Vorjahr. Während bei den Schweizern ei-
ne Zunahme von rund 40 000 auf
1 662 394 Logiernächte zu verzeichnen ist,
musste bei den Ausländern ein Rückgang
um 34 000 auf 844 416 Logiernächte in
Kauf genommen werden.

Unterschiedlich haben sich die Logier-
nächte in den einzelnen Kantonen entwik-
keit. In den drei Kantonen St. Gallen,
Schaffhausen lind Thurgau sowie dem
Fürstentum Liechtenstein mussten Ein-
bussen zwischen 0,25 °/o (FL) und 4,6 °/o

(SH) registriert werden. Dagegen weisen
die drei übrigen Kantone Zunahmen auf,
und zwar Glarus 11 %>, Appenzell AR
3,4 °/o und Appenzell IR 2,5 °/o.

Unter den Gästen in der Nordostschweiz
stehen die Deutschen mit 384 286 Logier-
nächten — 3,5 °/o) mit Abstand an erster
Stelle, gefolgt von den Holländern mit
79 089 (+ 20,4 °/o), den Franzosen mit
70104 — 7,8 °/o) und den Engländern mit
67 424 Logiernächten —15,1 ®/o). HUS

Keine Konkurrenz aus Zürich
Die von aargauischen Badeorten, namentlich Baden und Zurzach, vor zwei Jahren be-
fürchtete Konkurrenz durch ein Thermalbad Zürich, wird zumindest in absehbarer Zeit
nicht wirksam werden.

Eine Zürcher Tageszeitung hat nämlich
vermutet, unter dem Boden der Stadt kön-
ne allenfalls eine Heilquelle angebohrt
werden. Dies führte zu einer Antwort
beim Gemeinderat, worauf der Stadtrat
antwortete, in einer Tiefe von 400 bis 600
Metern könnte tatsächlich eine Thermal-
quelle vorhanden sein. Die Stadt habe
deswegen bereits mit einem privaten
Grundbesitzer über die gemeinsame Ko-
stentragung allfälliger Bohrungen verhan-
delt. Auch der bekannte «Wassersucher»
und Geologe Dr. J. Kopp in Ebikon be-
fasste sich mit der Frage der Erbohrung
der allfälligen Zürcher Therme und
schlägt deren Erschliessung vor, die bei

/ü i *;!-• -«î.i ûrtr.ïû;. : ;o"f

Als vor etwa 25 Jahren Architekt Sturzen-

egger das Hotel «Schweizerland» in
Steckborn schuf, handelte es sich eher um
einen Landgasthof. Er lag direkt am Un-
tersee in der Mitte zwischen Steckborn
und Berlingen, die Zahl der Betten war
bescheiden. Inzwischen hat das Hotel
mehrfach den Besitzer gewechselt. Doch
erst der jetzige Hausherr hat ein moder-
nes, gediegenes Seehotel geschaffen und
ihm den Namen «Romantica» gegeben.

Anfangs Juni fand im Beisein von Behör-
den und Gästen die offizielle Eröffnung
des umgebauten Seehotels statt.
Das Seehotel «Romantica» ist eine Toch-
ter der Risto AG Zürich und wird vom
Direktorehepaar Peters betreut. Architekt
P. Y. Bodmer stellte in seinen Erklärun-
gen fest, dass der Umbau des Hotels we-
gen der herrschenden Finanzrestriktionen
in verschiedenen Etappen durchgeführt
werden müsse. Hotel und Restaurant mit
Lago-Bar sind fertig. Für später hat man
vor, die Terrassen zu vergrössern, die Gar-
tenanlage neuzugestalten und schliesslich
einmal ein Hallenbad einzubauen. Aber
das dürfte noch reichlich Zeit haben. Es

war vor allem einmal Aufgabe des Archi-
tekten, das umgebaute Scehotel wohnlich,
freundlich, gediegen und funktionell zu
gestalten. Alle Restaurationsräume, sowie
Küche und Keller wurden erneuert. Der
ganze Innenausbau ist rustikal gehalten.

Viel Holz und entsprechende Farben
strahlen eine wohlige Wärme aus. Der
Lage des Hotels entsprechend setzt sich
ein Teil der Gäste aus Bootsinhabern zu-
sammen. Diesen wurde eine ansehnliche
Zahl Bojen und ein Anlegesteg zur Verfü-
gung gestellt. Da man von diesem Anlege-
platz direkt durch den Garten in die Bar
gelangen kann, wurde für deren Gestal-

tung das Motiv «Schiffahrt» gewählt.
Vom zentral gelegenen Buffet im Erdge-
schoss aus werden Grill, Grotto, Speise-
saal und Terrasse bedient. Ganz gediegen
wirkt der Speisesaal, der bis 80 Personen
fassen kann. Er ist zweifellos das Bijou
des Hotels. Die grossen Schiebefenster ge-
währleisten die Aussicht auf den See, so-
wie die Verbindung zur Terrasse bei schö-

ner Witterung.

Das Hotel besitzt 50 Betten, kann also
laufend kleinere Gesellschaften plazieren,
auf die das Hotel auch angewiesen ist.
Sämtliche Hotelzimmer mit Front gegen
den See wurden renoviert, mit Spanntep-
pichen belegt, neu gestrichen und tape-
ziert. Mit dem gediegen ausgebauten See-

hotel «Romantica» hat die Unterseege-
gend nach dem Verschwinden des Hotels
Glarisegg in Steckborn eine neue einla-
dende Gaststätte erhalten, die zu einem
Treffpunkt von verwöhnten Land- und
Wasserratten werden kann. fb.

einem Kostenaufwand von rund 300 000
Franken möglich wäre.

Die genannte Zürcher Zeitung will im
weitern erfahren haben, dass der Zürcher
Stadtrat Verhandlungen mit der Brauerei
Hürlimann aufgenommen habe, wobei er
einen Vertrag über ein gemeinsames
Bohrunternehmen aufsetzte. Die Stadt
verzichtete aber schliesslich auf die Un-
terzeichnung des Vertrages mit der Be-
gründung, im Zuge der vorgesehenen
Sparmassnahmen habe man wichtigeres
zu tun.

Ihre Rechte an einer allenfalls zutage
kommenden Thermalquelle hat die Stadt
freilich nicht aufgegeben. Im Falle einer
fündigen Bohrung läge nämlich rechtlich
ein öffentliches Gewässer vor, dessen

Nutzung der Rejjfenlngsrat durch Konzes-
sionierung einem Iriieressenten übertragen
könnte. Die Brauérei führte dann auf ih-
rem Areal eigene Bohrversuche durch und
stiess in 200 Metern Tiefe auf 23 Grad
warmes Wasser, das sie nun für ihren ei-

genen Brauereibetrieb ausnutzt. Der
Stadtingenieur von Zürich hat dazu be-
kanntgegeben, zwei voneinander unabhän-
gige Gutachten hätten ergeben, dass heis-
ses Wasser vermutlich erst in 5000 Metern
Tiefe zu finden wäre, allerdings bei einem
finanziellen Aufwand, der die genannten
300 000 Franken sehr wesentlich übertref-
fen würde. Der Stadt ist deshalb die Lust
vergangen, weitere Bohrungen durchzu-
führen, da sie dringendere Aufgaben zu
lösen hat und die Bedürfnisse der Braue-
rei erfüllt sind.

Es ist deshalb vielleicht einer späteren
Generation vorbehalten, die Bohrungen in
grössere. Tiefen vorzunehmen, um doch
noch auf eine vielleicht ertragreiche Ther-
malquelle zu stossen. p. h.

Hoteltourismus
Übernachtungen von Schweizern und Ausländern
in den Hotels der Schweiz, in Millionen je Vierteljahr
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Fremdenverkehrs-Indikatorcn

/r. Die Sc/rwe/zer 7/o/e/s buc/rren im err/en F/erte/ya/ir 7974 pra/c/irc/i g/eicAvre/e i/eber-
«ac/iraage« wie im g/eic/reri zlbrc/mirr der vorigen Ja/rrer. Denk einer dreiprozenrigen
Zunahme der Schweizer Gärre gab er kein Miniuzeic/zen im 7. öuarrai, obwohl die
aur/ä'ndirchen Gärte 2 ®/o weniger Logiernächte beanspruchten. Die Fer.sc/i/e6ang zu-
gunrfen der Schweizer hat rieh denn bereitr in einer /lnfei/zi//er niedergerch/agen: 7n-
iändirche Gärte buchten mit 43 ®/o a/ier 77o(e/ü/>ernac/»ungen den höchrten Hnteii reit
796S.

Schwyz: Touristisches Inventar
Der im Juni 1971 in Einsiedeln gegründete Schwyzer Fremdenverkehrsverband ist aus
der Phase organisatorischer-administraUver Planung herausgetreten, kreativ tätig ge-
worden und beginnt sein Aktionsprogramm zu verwirklichen. Die zweite Generalver-
Sammlung unter dem Vorsitz von Robert Achermann, Brunnen, wies deutlich in die
Zukunft. u • •

Information Kanton Schwyz

So heisst der neue, vom Verband heraus-
gegebene Prospekt, der einem Inventar al-
1er Fremdenverkehrseinrichtungen im
Kanton Schwyz gleichkommt und Aus-
kunft über die Unterkunftsmöglichkeiten
in detaillierter Form gibt.

Gesunde Entwicklung
Langsam aber sicher konsolidiert sich der
Verband, dem heute 22 Kur- und Ver-
kehrsvereine, 3 Korporationen, 10 Ge-
meinden, 3 Bezirke und der Kanton als

Mitglieder angehören. Er wurde verschie-
dentlich aktiv, organisierte eine Arbeitsta-
gung, intensivierte die Zusammenarbeit
mit Behörden und Amtsstellen, setzte sich
für Lärmbekämpfung, Umweltschutz,
Verkehrsprobleme, Ortssignalisationen,
Regionalplanung und das neue Wirt-
schaftsgesetz ein und stand bei Gründung
neuer Verkehrsvereine zu Gevatter.

Die Finanzen

Noch heisst es, sich nach der Decke zu

strecken. Die begonnene Arbeit wird in-
dessen neue Mitglieder bringen und damit
die Mittel konsolidieren. Bei 10 200
Fr. Einnahmen und 5400 Fr. Ausgaben re-
sultiert ein Einnahmenüberschuss nur des-
halb, weil der kantonale «Prospekt» noch
nicht bezahlt werden konnte.

Das Budget rechnet mit Einnahmen und
Ausgaben von Fr. 23 000, wobei Rückstel-
lungen für Arbeitstagungen und einen far-
bigen Kantonalprospekt vorgesehen sind.

Das Aktionsprogramm 1974

setzt 11 Schwerpunkte, wobei der Erstel-
lung einer vollständigen Unterkunftsliste
und der Förderung des Fremdenverkehrs-
bewusstseins durch Vorträge, Tagungen,
Seminarien und Pressedienst Priorität zu-
kommt. Der Orientierung über die touri-
stischen Aspekte in der Kantonalplanung
Schwyz anhand des Zwischenberichtes des

Planungsbüros Fingerhuth in Zürich wird
grosse Bedeutung zukommen. pd

Dem Namen Tîomanf/ca gerecht/

Veranstaltungen für Touristen
besser koordinieren

Alle Fremdenbetten waren - insbesondere
im Locarnese - über die Pfingstfeiertage
praktisch ausverkauft und auch Restau-
rants und Cafés waren jeweils zur Zufrie-
denheit ihrer Besitzer besetzt. Dennoch
nimmt man an, dass mehr als die regi-
strierten 25 000 Gäste die Abend- und
Nachmittagsdarbietungen des über diese

Tage abgehaltenen Blumenfestes 1974 be-
sucht hätten, wenn die verschiedenen im
Kanton durchgeführten Veranstaltungen
besser koordiniert worden wären. Denn
noch immer wird in den einzelnen Regio-
nen zu unbekümmert darüber entschie-
den, was und wann etwas für die Gäste
und Einheimischen abgehalten werden soll.
Gleichzeitig wurden so über die vergange-
nen Festtage und zusammen mit dem Blu-
menfest - um nur einiges wenige zu nen-
nen - die Durchfahrt des Giro im Mendri-
siotto, ein dreitägiges Bierfest in Lugano,
ein Popkonzert in Ascona, sowie diverse
Sport- und Kulturveranstaltungen gebo-
ten. Dass solche Miteinander-Anlässe sich
gegenseitig konkurrieren und die Zu-
schauer abwerben, sollte unschwer einzu-
sehen sein.

Nur jedes zweite Hotel im Winter offen

Trotz vereinzelter, oftmals intensiver An-
strengungen ist der Kanton Tessin für

Winterferien immer noch zu wenig attrak-
tiv. Denn in den vergangenen Wintermo-
naten Dezember, Januar und Februar hat-
ten von den insgesamt 834 Hotels und
Pensionen mit Uebernachtungsmöglich-
keit nur die Hälfte (417) mit total 12 630
Betten geöffnet. Das entspricht genau
44,2 Prozent der gesamthaft verfügbaren
Bettenzahl. Man hofft jedoch, dass sich
insbesondere das obere Tessin zu einer at-
traktiven Wintertourismus-Region entwik-
kein wird, wie sie auch schon in anderen
Teilen der Schweiz vorhanden sind. Ein -
äusserst bescheidener - Ansatz in dieser
Richtung zeichnet sich immerhin ab: ge-
genüber der gleichen Winterperiode des

Vorjahres sind die Logiernächte um rund
500 Einheiten gestiegen. Mehr Gäste wur-
den in den ausgesprochen wintersportge-
eigneten Tälern Blenio und Leventina re-
gistriert. Ebenso zugenommen haben die
Gäste im Distrikt Lugano und Umgebung,
was sicher auf das sich ständig steigender
Beliebtheit erfreuende Skizentsum des
Monte Tamaro zurückzuführen ist.
In diesem Zusammenhang sei erwähnt,
dass die schon im Januar und Februar be-
obachtete allgemeine Zunahme der Frem-
den auch im März angehalten hat. Gegen-
über 1973 wurden im genannten Monat
1307 mehr Ankiinfte (total 38 290) und
4301 mehr Uebernachtungen (total
122 985) verzeichnet.

Neue Panoramastra5se über dem
Langensee

An dem über dem Langensee gelegenen
Berghang zwischen Ascona und Brissago
soll mit einem Kostenaufwand von rund

drei Mio Franken, von denen der grösste
Teil zu Lasten des Bundes und des Kan-
tons Tessin geht, eine vier Kilometer
lange Höhenstrasse angelegt werden. Die
Touristenvereinigungen der Umgebung
versprechen sich mit der Fertigstellung im
Jahre 1980 eine neue Touristenattraktion,
wo Gäste sich in noch ursprünglichem,
unverbaubarem Berggebiet und mit einer
ausserordentlich schönen Aussicht über
fast den ganzen Lago Maggiore erholen
und wandern können.

Florentiner Woche in Chiasso

Unter dem Patronat des Fremdenver-
kehrsvereins Florenz wurde im Hotel
Corso in Chiasso vor kurzem eine «Setti-
mana gastronomica fiorentina» durchge-
führt. Zahlreiche Persönlichkeiten des

Touristikgewerbes aus den Tessin und der
Toscana konnten sich bei dieser Gelegen-
heit über diesbezügliche «brennende» Pro-
bleme unterhalten. Neben diesen Gesprä-
chen bot der Anlass den Tessinern und
sonstwie geladenen Gästen vor allem die
Möglichkeit, die ausgezeichnete, aus meist
einfachen Gerichten bestehende Küche
der Toscana - ursprünglich ja von ausser-
ordentlichem Einfluss auf die gesamte in-
ternationale Kochkunst - kennenzuler-
nen. Die Gäste wurden denn auch mit
Köstlichkeiten, wie Wildschweinschinken,
geschmortem Wildschwein, gegrillten
Wachteln, Schweineleberchen, dem bereits
Weltrahm geniessenden «costata alla fio-
rentina» und zum Abschluss Schafkäse,
Konfekt sowie Weinen aus der genannten
Gegend bewirtet. W. Z.
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BeiderMilnor
können Sie jedes Detail

unter die

nehmen!
Jedes Detail, von der kleinsten Schaltung in der
Miltrol-Automatik über die patentierte Aufhän-
gung, dank derer die Milnor Waschmaschine auf
spezielle Fundamente verzichten kann, zu den
sauber geschweissten Trommeln und der be-
sonders widerstandsfähigen Aussenbehandlung.
Jedes der mit grösster Sorgfalt ausgeführten
Einzelteile trägt zur weltberühmten Milnor Quali-
tät bei.

Milnor Waschmaschinen vereinigen 3 Arbeitsgän-
ge (waschen, schleudern, lockern) in e/ner Ma-
schine, auf kleinstem Raum.
Grosse amerikanische Serien erlauben es, den
Preis so niedrig zu halten.

In kürzester Zeit amortisiert sich die Milnor selbst
Vielleicht löst sie auch Ihr Personalproblem I

Mit oder ohne Lupe, die Vorteile
der Milnor von Ferrum springen
ins Auge.

| Verlangen Sie Unterlagen von

rerrum
Ferrum AG
Giesserei und Maschinenfabrik
5102 Rupperswil
Telefon 064/472323

H

/föc/jez? £//?*///?re/2 Paf/o/7S z*/r £7zre/
Am 28. Mai 1974 prämiierte die Hügli Nährmittel AG in Arbon. aus jedem Kanton der deutschen Schweiz, den Kochlehrling mit der besten Gesamtnote (basiert
auf der Abschlussprüfung in der Zelt vom 16. April 1973 bis 15. April 1974).

KANTON NAME DES LEHRLINGS LEHRBETRIEB ORT
EH REN LISTE: Aargau Rolf Seiler Hotel Aarauerhof AG 5000 Aarau

IÎ ^ Appenzell A.Rh. Marcel Buff Hotel Rebstock 9100 Herisau
Appenzell I.Rh. Ernst Ebneter Hotel Baren 9103 Gonten
Basel-Stadt Christian Locher Restaurant Tivoli 4000 Basel

* Edgar Busch Bahnhofbuffct SBB 4000 Basel
Baselland Regula Maissen Alkohol!. Rest. Post 4132Mut!cnz
Bern Walter Berchtold Hotel Beatus (Sommer)

Hotel Palace (Winter)
3558 Merligcn
3E25 Mürren

* Aristo Tschuor Hotel Beatus (Sommer)
Hotel Parkhotel (Winter)

3658 Merligcn
3823 Wengen

* Dieter Tschan Restaurant Sternen 3000 Bern
• Fritz'Wengcr Restaurant Deila Casa 3000 Bern

Glarus Karin Nussle Hotel Schv/ert 8752 Näfels
Graubünden Rätus Stiffler Gasthaus Brauerei 7260 Davos-Dorf

* Giovanni Olgiati Hotel Adula 7018 Flims-Waldhaus
* Lucas Rosenblatt Posthotel Valbella 7077 Valbella

Luzern Hubert Erni Hotel Beau-Rivage 6353 Weggis
Nidwaiden Heinz Hongier Hotel Parkhotel (Sommer) 6366 Bürgenstock

: Tschuggen Hotel (Winter) 7050 Arosa
Obwaldcn Beat Bähler Hotel Hess 6390 Engelberg
St. Gallen MargritGmür Hotel Sternen 9657 Unterwasser

: : Schaffhausen Markus Bolz Hotel Fischerzunft 8200 Schaffhausen
^.v. .-.V. ^ Schwyz Urs Besmer Hotel Union 6410 Goldau

Solothurn V/alter Gaberthüel Hotel Hirschen 5016 Obererlinsbach
Thurgau Rolf Hausammann Hotel Bahnhof 8500 Frauenfeld

\ + : Uri Carmen Mclotti Hotel Schweizerhof 6490 Andermatt
Zug Hans Lustcnberger Gasthaus Sternen 6518 Walchwil
Zürich Peter Fausch Hotel Alexander am See 8900 Thalwil

* Jakob Kost Hotel Rümlangerhof 6153 Rümlang
• Gleiche Notenbestwerte * Andreas Sulser Hotel Savoy Baur en Ville 8000 Zürich

Katag-Treuhand
6003 Luzern
Treuhand-, Management- und Beratungsstelle für

Hôtellerie und Restauration

Unser Team besteht aus über 30 Spezialisten mit internationaler praktischer Erfahrung.

IHR PARTNER für:

• Unternehmungsberatung
• Betriebliche Organisation
• Wirtschaftlichkeitsberechnungen
• Gutachten
• Pre-opening-Management
• Management-Verträge

Eigenes Architekturbüro.

Im Fachquiz
haben gewonnen
(Anlagchefte SGG)

1. Preis Fr. 1000.-
2. Preis Fr. 800.-
3. Preis Fr. 500.-

Walter Gaberthüel 5016 Obererlinsbach
Fritz Wenger 3000 Bern
Peter Fausch 8300Thalwil

4. Preis Fr. 400.-
5. Preis Fr. 300.-
6. Preis Fr. 200.-

Lucas Rosenblatt 7077Valbella
Edgar Busch 4000 Basel
MargritGmür 9657 Unterwasser

Katag-Treuhand, Helvetia-Haus, Habsburgerstrasse 32,
6003 Luzern, Telefon (041) 22 61 41.

r

r

* .V

'

P 25-3726

Soeben erschienen: von Harry Schraemli

DICTIONNAIRE GASTRONOMIQUE
Ein umfassendes Handbuch für den Gast und das Gastgewerbe

in 6 Sprachen: Français, Deutsch, Italiano,
Espanol, English, Português

alle Sprachen durch Leitfarben übersichtlich
gegliedert

1200 Stichwörter pro Sprache, total über
7000 gastronomische Begriffe

unzählige Spezialitäten der einzelnen Län-
der sind zusätzlich berücksichtigt

praktisches Taschenformat (10X14 cm)

Bestellen Sie noch vor der Reisesaison
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Popularis Tours:
erstmals über 100000 Reisende
Die Popularis Tours, Schweizerische Genossenschaft für Sozialtourismus, Bern, hat
1973 den Umsatz um 8,7 °/o auf 77,5 Millionen Franken erhöht. 1973 nahmen erstmals
über 100 000 Reisende die Dienste der Popularis in Anspruch.

Von den 100 672 Personen (Vorjahr
94 851) waren 31153 Bahnfahrer. Soge-
nannte Pauschalarrangements mit Trans-
port, Unterkunft und zahlreichen weiteren
Dienstleistungen wurden 69 519 Personen
vermittelt, was einer Zunahme von 8,2 °/o

entspricht. Nachdem die Zunahme im
Reiseverkehr der Popularis gegenüber
dem Vorjahr Anfang Sommer noch über
20 °/o betrug, ist infolge verschiedener Er-
eignisse, wie die internationale Währungs-
Unsicherheit, die Cholerafälle im Süden
und der Nahostkrieg die ursprünglich ho-
he Steigerung verflacht.
Der Trend auf den diversen Reisesparten
und nach Zielgebieten verlief unterschied-
lieh. Die Flugpauschalreisen, die Airtour-
Suisse-Sonderflüge und die USA-Flüge
verzeichneten im Durchschnitt eine Zu-

nähme von über 25°/o. Auf den von der
Popularis speziell geförderten Bungalow-
und Ferienwohnungssektor entfiel eine
Steigerung von 15 °/o.

Ueberdurchschnittlich hohe Frequenzer-
höhungen erzielten Jugoslawien, Skandi-
navien und Spanien. Dagegen waren die
Schiffskreuzfahrten um 9 °/o rückläufig.
Mit 5,11 Millionen Fr. eingelöster Reka-
Checks hat dieses Zahlungsmittel, das die
Popularis-Reisen indirekt verbilligt, einen
Höchststand erreicht. Im Berichtsjahr
wurden in La Chaux-de-Fonds, Vevey
und Freiburg Buchungsstellen und in Ol-
ten eine Verkaufsstelle eröffnet. Die vor
zwei Jahren eingeleitete Kapitalerhöhung
konnte mit Neuzeichnungen im Betrage
von 0,34 Millionen Fr. weitergeführt wer-
den. sda

SV-Service: Ueber 250 Betriebe
Die Zahl der vom SV-Service (Schweizer Verband Volksdienst) betreuten Personalver-
pflegungsbetriebe inklusive Schul- und Altersverpflegungen erhöhte sich im vergange-
nen Jahr von 242 auf 251.

Wie dem Jahresbericht 1973 zu entneh-
men ist, nahmen die Fernbelieferungen an
Dritte zu. Nach wie vor werden 19 Solda-
tenhäuser und Soldatenstuben betreut,
währenddem nun 84 (81) Firmen die
Dienste der 17 Sozialberatungsstellen des

SV-Service in Anspruch nehmen.
Dank einer neuen Statistik wurden die
Dienstleistungen des SV-Service vollstän-
diger erfasst. Praktisch gleich geblieben
ist im Berichtsjahr die Zahl der Mittages-
sen, bestehend aus Suppe oder Jus mit
Fleisch und zwei Beilagen oder kaltem
Teller: 11,2 Millionen (11,3 Millionen).
Der Bedarf an Nachtessen war mit 0,9
Millionen (1,1 Millionen) wiederum rück-
läufig, währenddem der Trend zu «à la
carte» sich erneut bestätigte: 4,2 Millio-
nen gegen 3 Millionen im Vorjahr. Total
wurden 1973 50,7 Millionen Konsumatio-
nen (48,3 Millionen) oder 204 000 Konsu-
mationen pro Tag abgegeben.

Der Personalbestand betrug Ende des

Jahres 3089 gegenüber 3020; er wuchs
nicht entsprechend den Aufgaben. Der
Anteil der Ausländer beträgt 28,4 °/o.

Immer rarer wird männliches Hilfsperso-
nal. Die anhaltende Tendenz zur Teilzeit-
arbeit konnte vermehrt auch bei den ver-
heirateten Ausländerinnen festgestellt
werden.
Von der Vermittlung finanzieller Hilfe
hat sich die Sozialberatung immer mehr
auf die sozialtherapeutische Betreuung
von Angestellten und Firmenleitungen
verlagert, sind die Schwierigkeiten heute
doch vermehrt im Beziehungssystem des

Menschen (Ehe, Familie, Mitarbeiter) als
in materieller Not zu suchen. Durch ein
gut ausgebautes Fortbildungs- und Ent-
Wicklungsprogramm werden die Sozialbe-
rater des SV-Service auf ihre Aufgaben
vorbereitet und laufend weitergebildet.

pd.

Schweizer Reiseveranstalter (X)
Kaiser-Reisen und Wettstein : Auf der Suche

nach Marktlücken

Massentourismus ist eine Angelegenheit
vorab der grossen Veranstalter. Die klei-
ncren Reisebüros sind auf diesem Gebiet
hauptsächlich als Vermittler tätig, indem
sie die Programmreisen der Grossen ver-
kaufen. Anderseits sind es häufig kleinere
Reisebüros, die Marktlücken entdecken
und sich als Veranstalter von ganz spe-
ziehen oder gar unkonventionellen Reisen
einen Namen machen.
Als Spezialist für Hochzeitsreisen ist die
1963 gegründete Organisation

Kaiser Reisen AG

in Zürich - eine Tochter der Fracht AG
von Ruedi Reisdorf in Basel - bekannt ge-
worden. In Zusammenarbeit mit dem
«Felicitas-Service» lässt diese Reiseorgani-
sation Jungvermählten einen Prospekt mit
Spezialangeboten für Brautpaare zukom-
men. Auf verschiedenen Kreuzfahrten er-
hält die eine Ehehälfte bis zu 60 Prozent
Preisnachlass. Bei Mexikoreisen beträgt

Gäste-
Unterhaltung -

was tun?
Diese Frage wurde früher gelöst, indem
der Gast beim Concierge ein Halma-
spiel holen konnte, um den Abend tot-
zuschlagen. Oder er ging aus Ihrem
Haus, zum Beispiel in ein Lokal, das ihm
die Unterhaltung bot, die Ihr Haus ihm
nicht bieten konnte. Sie können das ver-
hindern, indem Sie Ihren Gästen eine
zeitgemässe Unterhaltung bieten. In

Ihrem Hause, an Ihrer Bar, in Ihrem
Lokal. Sprechen Sie mit den Leuten von

Mulek. Die wissen wie!

Telefon (01) 81412 62
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der Hochzeitsrabatt 500 Franken, und
weitere Vergünstigungen erhalten Flitter-
wöchner wie zum Teil auch Jubelpaare
bei Cottage-, Boots- und Zigeunerferien in
Irland, bei Maiensäss-Ferien im Bündner-
land und Ferien am Luganersee. Auch
Junggesellen-Reisen auf Musikdampfern
hat Kaiser-Reisen schon öfters ausge-
schrieben. Man machte allerdings die Er-
fahrung, dass Männer zehnmal schwieri-
ger zur Teilnahme an solchen Fahrten zu
bewegen waren als Frauen.
Zur Eigenproduktion von Kaiser-Reisen
gehören sodann die Fahrten und Week-
ends für Musikfreunde, durchgeführt in
Verbindung mit dem Musikhaus Hug. In
Wien steht z. B. eine Musikentdeckungs-
tour auf dem Programm, bei einer Reise

nach Herrenchiemsee ein Serenadenkon-

zert des Mozarteum-Quartetts im altbaye-
rischen Gutshof «Zum Goldenen Pflug».
Genüsse anderer Art versprechen die all-
jährlich im Oktober veranstalteten Wein-
reisen, etwa ins Elsass oder ins Burgundi-
sehe. Zu einem festen Bestandteil des An-
gebots scheinen sich ferner die Velo-Fe-
rien zu entwickeln, für kleine Gruppen
wie für Einzelreisende. Für Einzelreisende
propagiert nun Kaiser-Reisen die Ferien-
formel «Ueberseedamper + Badeferien»,
und ebenfalls neu im Programm sind
Gruppenreisen nach London, die von
Freitag bis Dienstag dauern und an jedem
Tag einen geführten Einkaufsbummel
vorsehen. Das anfänglich recht konventio-
nell aufgezogene und nach dem seinerzei-
tigen Geschäftsführer benannte Reisebüro
zählt heute neun ständige Mitarbeiter und
ist zu 60 Prozent im Ferientourismus tä-
tig. Zu Beginn machten die Geschäftsrei-
sen 95 Prozent des Umsatzes aus. Nach
wie vor besonders gehegt und gepflegt
wird die Sparte Vereinsreisen, wobei man
vor allem mit Fussballclubs gut im Ge-
schäft ist - Kaiser-Reisen organisiert in
diesem Fall nicht nur die Reise, sondern
vielfach auch die Spiele, sei dies nun in
Kenia, Marokko oder Mexiko.
Zum Angebot von Kaiser-Reisen gehören
last but not least eine ganze Reihe von
Programmen deutscher, österreichischer,
französischer und neuerdings auch italic-
nischer Veranstalter. Kaiser-Reisen ist
Schweizer Generalagent des deutschen
Mexiko-Spezialisten «terramar»: Im ver-
gangenen Jahr buchten gut tausend
Schweizer ein Mexiko-Arrangement bei
Kaiser-Reisen (das «terramar»-Programm
wird in neun Ländern aufgelegt). Eben-
falls mit viel Erfolg verkauft die kleine
Zürcher Reiseorganisation Weltreisen und
Karibik-Kreuzfahrten des deutschen Bran-
chenschrecks Gastager, und vor wenigen

Wochen unterschrieb Geschäftsführer
Pierre Wannaz einen Kooperationsvertrag
mit «N-U-R Neckermann und Reisen».
Grosses Aufsehen erregte das

Reisebüro Wettstein AG

in Rapperswil, als es 1972 eine Weltreise
von 59 700 Franken ausschrieb. Die Teil-
nehmerzahl war auf 10 Personen be-

schränkt, und vorgesehen waren 3 Reise-

begleiter: 1 Zoologe, 1 Völkerkundler
und 1 Reisefachmann. Da sich vor allem
Interessenten der Alterskategorie 40-60
meldeten, die sich allesamt nur für eine
sehr beschränkte Zeit freimachen konn-
ten, musste das Programm etwas gekürzt
werden. Der Paulschalpreis stellte sich

nun auf 35 000 Franken, und die Reise

kam mit 6 Teilnehmern zustande. Sie soll
in Gruppen von 6 bis 10 Personen wieder-
holt werden.
Wettstein hat sein Reisebüro, dessen 10

Mitarbeiter 15 000 Reisende pro Jahr be-

treuen, 1967 gegründet. Schon damals galt
er als hervorragender Fachmann, war er
doch bereits ein Vierteljahrhundert in der
Branche. Ein volles Jahrzehnt arbeitete er
für Cook, ging dann 1957 nach Bangkok
und baute dort die Swissair-Verkaufsorga-
nisation für Südostasien auf. Für das Ex-
portunternehmen Diethelm gründete er
das erste europäische Reisebüro in Bang-
kok, die «Diethelm Travel Company». Zu
den Kunden gehörte auch das thailändi-
sehe Königshaus. 1962 kehrte Wettstein in
die Schweiz zurück, stellte für die Bank-
gesellschaft in Aarau ein Reisebüro auf
die Beine und widmete sich darnach dem
Aufbau der Verkaufsorganisation der Air
India in der Schweiz.
Wettstein nennt als Spezialitäten seines

Reisebüros, das ab Sommer auch in Watt-
wil mit einer Filiale vertreten ist: Durch-
führung von Speziaireisen in kleinen
Gruppen, vor allem in den südostasiati-
sehen Raum. Sodann Reisen zu speziellen
Veranstaltungen, in diesem Jahr z. B. mit
Jakob Bohnenblust an die Wiener Garten-
bauausstellung. Wettstein gehört zu den
ersten Trekking-Veranstaltern in der
Schweiz. Besonders hervorgetan hat sich
das Reisebüro Wettstein als Veranstalter
von Kongressen in ganz Europa, und
zwar in der Grössenordnung von 50 bis
400,, Teilnehmern. Als sehr ausbaufähig
betrachtet Wettstein die Sparte «Commer-
cial»: Er hat bei einer Analyse des Ge-
schäftsreiseumfangs zweier Grossunter-
nehmungen festgestellt, dass 8 bis 10 Pro-
zent der Kosten hätte eingespart werden
können, wenn die Vorbereitung solcher
Reisen einem leistungsfähigen Reisebüro
übertragen worden -wäre.
Schliesslich ist in den Augen Wettsteins
auch die Organisation von Einzelreisen
nicht uninteressant: Hier bietet sich Gele-
genheit^en individuellen Service unter
Beweis zu stellen. Als einziges Reisebüro
in Europa hat er eine Programmieranlage
in Betrieb, die es ihm erlaubt, zu jedem
Reisearrangement ein individuelles Reise-
Programm abzugeben - selbst wenn der
Auftrag nur auf ein Bahnbillett nach Lau-
sänne lautet. Urs Meierhofer

Firmennachrichten

SBB-Defizit 4,3 Millionen kleiner
als erwartet

Der Bundesrat hat die Botschaft über die
Rechnungen und den Geschäftsbericht der
Schweizerischen Bundesbahnen für das
Jahr 1973 verabschiedet. Die Gewinn-
und Verlustrechnung schliesst mit einem
Fehlbetrag von 92,6 Millionen Franken
ab. Gegenüber dem Voranschlag ergibt
sich eine Verbesserung um 4,3 Millionen
Franken, gegenüber der Rechnung 1972
eine Verschlechterung um 74,9 Millionen
Franken.
Der Verlust versteht sich ohne Rücklagen
und Verzinsung des Dotationskapitals. Da
die Mittel der gesetzlichen Reserve für die
Deckung des Fehlbetrages nicht ausrei-
chen, ein Uebertrag auf neue Rechnung
gemäss Bundesbahngesetz jedoch ausge-
schlössen ist, soll der Verlust durch Auf-
lösung der gesetzlichen Reserve (32,2 Mil-
lionen Fr.) und aus allgemeinen Bundes-
mittein (60,4 Millionen Fr.) gedeckt wer-
den. Die dafür erforderlichen Mittel sind
im Voranschlag der Eidgenossenschaft für
1974 enthalten.

Apotheker verzichten auf Spirituosenver-
kauf

Der Schweizerische Apothekerverein
(SAV) hat seinen Mitgliedern empfohlen,
künftig auf den Verkauf von alkoholi-
sehen Getränken zu verzichten. Der SAV
ist der Ansicht, dass der Verkauf von Spi-
rituosen sich nicht mit den gesundheitspo-
litischen Aufgaben des Apothekers verein-
baren lässt.

Victoria-Jungfrau AG mit Verlust

sda. Das Grand-Hotel «Victoria-Jung-
frau» AG, Interlaken, hat 1973 einen Ver-
lust von 83 000 Fr. erlitten. Im Vorjahr
wurde ein Gewinn von 1100 Fr. erzielt.
Der Umsatz nahm um 10,6 Prozent auf
3,66 Mio Fr. zu, wobei zu berücksichtigen
ist, dass 1973 der Service im Umsatz ein-

geschlossen ist. Die Generalversammlung,
die letzte Woche stattfand, beschloss, das

Aktienkapital von 3,6 Mio auf 4,5 Mio Fr.
zu erhöhen.

Schilthornbahn aus den roten Zahlen

Bei Betriebseinnahmen von 7 Millionen
Franken hat der Reingewinn der Schilt-
hornbahn AG 1973 519 832 Fr. betragen.
Der Aktivsaldo der Gewinn- und Verlust-
rechnung von 183 276 Fr. soll auf neue
Rechnung vorgetragen werden. 50 000 Fr.
werden als ausserordentliche Reserve zu-
rückgelegt. 200 000 Fr. sollen für die Ver-
besserung der ersten 50 Meter Skiabfahrt
am Schilthorngipfel eingesetzt werden.

sda

l/l/oc/jen-D/r/esf hOt©l
revue

Schlussbericht von Prof. Kneschaurek

Der Delegierte des Bundesrates für Kon-
junkturfragen, Prof. Dr. Francesco Kne-
schaurek, hat dem Bundesrat den Schluss-
bericht zu seiner Perspektivstudie über die
Entwicklung der schweizerischen Volks-
Wirtschaft bis zum Jahre 2000 unterbrei-
tet. Dieser Bericht enthält in gedrängter
Form die wichtigsten Entwicklungsten-
denzen, auf welche sich Politik und Wirt-
schaft einzustellen haben werden. Hervor-
gehoben wird nochmals die wachsende
Arbeitskräfteknappheit, bewirkt durch
den Geburtenrückgang und die Alterung
der schweizerischen Wohnbevölkerung. Es
bestehe die Gefahr einer zu raschen Ab-
nähme der landwirtschaftlichen Bevölke-

rung sowie der Entvölkerung des Bergge-
biets. Trotz des zu erwartenden verlang-
samten Zuwachses der Nachfrage nach
Energie seien auf diesem Sektor grosse
Schwierigkeiten zu erwarten. Die Nach-
frage nach Verkehrsleistungen wachse
weiterhin überproportional zum Bruttoso-
zialprodukt. Für das Baugewerbe stelle
sich schon rasch das Problem der Anpas-
sung der Produktionskapazität an die seit
den sechziger Jahren grundlegend verän-
derte Bedarfssituation. Der wachsende
Mittelbedarf für den Infrastrukturausbau
werde die staatlichen Finanzen in grosse
Schwierigkeiten führen, so dass ein höhe-
rer Anteil des Staates am Sozialprodukt
unvermeidbar sei.
Der Bundesrat wird an seiner letzten Sit-
zung vor den Sommerferien noch aus-
führlich auf diesen Schlussbericht einge-
hen.

Sparprogramm in Frankreich

Die neue französische Regierung hat ein
Energiesparprogramm zur Verminderung
des drohenden Zahlungsbilanzdefizits be-
schlössen. Damit verbunden ist eine noch-
malige Erhöhung der Benzinpreise. An-
derseits wird die Mehrwertsteuer auf dem
öffentlichen Verkehr auf 7 Prozent ge-
senkt, so dass dort einstweilen keine Ta-
riferhöhungen erfolgen müssen.

Benzinpreiserhöhung auch in Italien?

Wie gerüchteweise verlautet, prüft die ita-
lienische Regierung Rumor, deren Demis-
sion von Staatspräsident Leone zurückge-
wiesen worden ist, ebenfalls aus Zah-
lungsbilanzgründen eine Erhöhung des

Verkaufspreises für Superbenzin auf
300 Lire je Liter. Da noch keine Benzin-
coupons für ausländische Touristen im
Handel sind, dürften diese Gerüchte dem
italienischen Fremdenverkehr erheblichen
Schaden zufügen. Es werden zudem neue
Streikankündigungen erwartet.

Wieder zunehmende Umsätze

Die Kleinhandelsumsätze lagen im April
1974 um 8,9 %> über dem Vorjahresstand.
Für den März hatte sich erst ein Wachs-
tum von 3,7 %> der Verkaufswerte erge-
ben. Bei Nahrungs- und Genussmitteln

betrug die Zunahme im April gegenüber
dem Vorjahresstand 7,3 %>, bei Textilien
und Bekleidung 6,2 %>, bei den übrigen
Branchen (einschliesslich Brennstoffe)
14,0 %>. Damit hätten die Kleinhandels-
Umsätze wieder den Anschluss an die
Teuerungsentwicklung gefunden.

Neue Bundesanleihe im Herbst

Wie von den Grossbanken verlautet, wird
der Bund im Oktober mit einer neuen An-
leihe von 150 Millionen Franken an den
schweizerischen Kapitalmarkt gelangen.
Weitere 100 Millionen sollen unter der
Hand zu Konditionen für Kassaobligatio-
nen plaziert werden.

Die Emissionskontrolle hat durch drasti-
sehe Kürzungen die im dritten Vierteljahr
zur Emission gelangenden Anleihen auf
600 Millionen Franken beschränkt. Dies
sind 250 Millionen weniger als vor einem
Jahr. Für die 29 bewilligten Anleihen er-
gibt sich somit ein Durchschnittsbetrag
von wenig mehr als 20 Millionen Fran-
ken.

Die Nationalbank wird durch Stützungs-
käufe am Markt versuchen, die Bundesan-
leihen zu stützen und einen weiteren An-
stieg des Zinsniveaus zu verhindern.

R. S.

Neue Strukturen
für die Agrosuisse

In Luzern hielt die «Agrosuisse», Organi-
sation für landwirtschaftliche Werbung
und Public Relations, ihre ordentliche
Generalversammlung ab. Sie erledigte die
üblichen Jahresgeschäfte, bestätigte den

vor Jahresfrist interimistisch erkorenen
Präsidenten Anton Venetz (Sitten) samt
Vorstand in seinem Amt und beschloss ei-
ne bedeutsame strukturelle Aenderung.

Diese besteht darin, der Organisation eine
Aktiengesellschaft für Public Relations
und Werbedienste anzugliedern. Die
Agrosuisse soll daneben als Verein beste-
hen bleiben. Ziel der neuen Aktiengesell-
schaft ist die Durchführung der in den
Vereinsstatuten umschriebenen Aufgaben.
Sie wird durch einen Geschäftsführer ge-
leitet, welcher gleichzeitig Werbechef -
aber nicht identisch mit dem Direktor der
Agrosuisse - ist. Geschäftsdomizil und
Büros des Vereins, die sich in Zürich be-
finden, sowie der AG werden identisch
sein.

Letztere soll nach «streng kommerziellen
Grundsätzen arbeiten und den freien
Wettbewerb respektieren», wie es in den
von der Versammlung für die Gesell-
schaftsgründung gutgeheissenen Richtli-
nien heisst. Hauptaktionär wird mit 51 Vo

des Aktienkapitals der Verein Agrosuisse
werden. Mit der Neugründung will man
der gegenüber der Vereinsgründung vor
42 Jahren völlig veränderten Situation
der Werbewirtschaft und der Agrarwer-
bung im besonderen Rechnung tragen.

LID

Die Bremse knirscht

Die Beschäftigung in der Industrie, in der
Bauwirtschaft und im Dienstleistungssek-
tor erhöhte sich nach den vom BIGA
durchgeführten Erhebungen im 1. Quartal
im Vergleich zum Vorquartal um 1,3 °/o.
Die Zunahme war vor allem auf den sai-
tsonalen Anstieg der Beschäftigung in der
Bauwirtschaft um 14 °/o zurückzuführen.
Im entsprechenden Vorjahresquartal hatte
dieser Anstieg 23,2 %> betragen.

Zu dieser schwächeren saisonalen Bele-
bung dürfte der Bundesratsbeschluss vom
6. Juli 1973 über die Begrenzung der Zahl
der erwerbstätigen Ausländer wesentlich
beigetragen haben.

//( ßeip, dem ßerner F/ng/ia/en, /eierte die iri/ire/ie F/»ggese(/.rc/i«/t Dau-zlir g/eic/i-
zeitig mit dem 25/d7ir/gen Fi>men/u6i/diim de« zweite« GeßnrtJtag der Verbindung
ßer«-7.ondo«. Seit dem 9. Jim/ 7972 //iegt die D««-/lir dn.t ße/pmoos drei;»«/ wöe/ienf-
iic/i ««. Die /4ur/artu«g der A7a.rc/d«e« ist m/7 d«rc/i.vc7i«i7f/i77i 75 Personen gering und
deme«z.spreciie«d i/«re«/a6e7. Die Fit/ggäjfe rind vorwiegend 7"o«rii/en, den« /iir de«
Ge.vc/iii/ljver/ce/ir sind die /U>//ng.szeite« »ngiinj/ig angesetzt. /16er - ßer« /mi voriän/ig
«oc/i eine iVobe/scii/mr zur grossen, weiten IFe/t. (Foto Farmer)
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ROSENMUND
Kühlzellen

DielfncHKunsi hat 18 neue Meister
vf/jz 77.4.7974/a/v/ /m Zi/z;///iai« r//r Zimmer/euren z/z

Zür/c/i <//e vo/z r/er Sc/;ive/r. /ac/z/rozzz/zzwjzon/zïr </as Gart-
geiverrte </zzrc/zge/zï//rte TZ/g/o/n/e/erz/er 27. /zö/zerezz Fac/z-

ZznV/zzzzg /»r Afzzc/zezzc/zeft rta//.
75 <r;/racÄge6acfre/ze » ez'rfc. t/z/z/. A'zze/zezzc/ze/? A:ozzzzZezz </z'e

c/zrezzvo/fe Arzzezzzzzzz;^ ezzZ^egezzzze/zzzzezz. Z/j Mrter ZZ/p/o-
zzzazzz/ -ezc/zzze/e rte// 77ezr AYazz.v Go'z'zzzzc/z vo»? 7/oZe/

Zezz/rzzzzz To^ z/z Ifzzz/erZ/zzzz- az/s zzzzz/ er/zze/r r/rzzzzz'Z r/ezz ozz.f
r/ezzz A7rzggz'-Foz;r/? gertz'/Ze/e/z £/zrezzprez'.?.

Interview des Monats
Nestlé Guide: Herr Görauch,
Sie sind als bester Diplomand an
der 21. Fachprüfung ausgezeich-
net worden: Wir gratulieren
Ihnen herzlich zu Ihrer Spitzen-
leistung. Sicher fallen einem
Küchenchef solche Früchte des
Erfolgs nicht einfach Von unge-
fähr zu. Wie sieht die Laufbahn
eines eidg. dipl. Küchenchefs
aus?
K. Görauch : ße/' m/r sfec/re/7
75 rtartre /zarter/4/rte/f rtart/zzfer.
Marz muss s/ert rtt/rert v/'e/e
Mapper? r/rturcrtrtocrte/z;/, /z/s
rtzarz das e/'rtg. D/p/orzz errta/f.
Me/rze ersferz /Cocrtve'rsz/crte
/7zac/zre /'crt rrz e/rzerzz ßartrtofe/
z'/zz ßertwa/zwa/rt, rtarzrz /errzfe rc/z
/rerzze/e Kocrtföp/e /'/? Lorzdorz
/rerzrzerz, war Co/zz/7Z/'.s c/e ct/rsr'/ze
/'rz Zap, 5 rtartre Crte/ rte part/'e
zz/zrt Crte/ rte cars/rte /a /I rte/-
/zortez7 aart rt/'/z y'efzf serf 5^
rta/zrea Crte/ rte car's/'ae raz
Zeafraaz Toss /a IrV/afert/zar.
7570 /zarte /'crt aa o'er //OG/l/C/l
/'//ofe/-- aart Gasfsfaffeaaas-
sfe//aap /Car/sra/ze/ er'ae Go/rt-
aart er'ae G/'/6erazerta/7/e erArocrtf.
NG : Herr Görauch, wenn wir
schon einen eidg. dipl. Küchen-
chef vor uns haben, da packen
wir natürlich die Gelegenheit
beim Schopf und möchten nun

Morchelsauce, e.rfc/z/rtv ft» Gro«verZ>ra//f/;er
* von .Berzz/rtez/Ze/z a/zer£azr/i/e TJe/z'rtaZew-ßzza/zVäf

* a//ze/f rtere/fe Fer//7gAarte'Z, zw TTont/nrnr/re/zen zurtere/fef
* gez/awe Dort'ert/ng, ge/zaz/e /fa/Azz/aZzozz

* z/ez///zc7zer Pre/sverte/7 gege/zz/Aer £zgezz/zerrte//z//zg
A/orc/ie/vance vo/z A/aggz —

von Gm»fcäc/ze/;/äc/jfeaZgw /är Grossfczfc/zezz/ac/z/ez/Ze enriv/c/ce/r.

Erhältlich bei Ihrem Nestlé/Maggi Grossküchenvertreter, bei Nestlé Produkte AG,
Division Grossverbraucher, Postfach, 8050 Zurich Tel. 01 467022

1. Herr E.Pauli von der Schweiz. Fachkommission für das Gast-

gewerbe eröffnet die Diplomfeier der 21. höheren Fachprüfung für
Kuchenchefs.
2. Herr K. Görauch, bester Diplomand des Jahres, nimmt vom
Kommissionspräsidenten Herrn Pauli die Auszeichnung entgegen.
3. Als bester Diplomand erhiet Herr K. Görauch den aus dem

Maggi-Fonds gestifteten Ehrenpreis, wozu ihm seine Frau liebevoll
gratuliert.

hören, was für ihn «Convenience
Food» bedeutet.
KG : D/'ese Prortü/rfe s/'art rte/zfe
aus e/'/ze/zz pufpeTurtrte/z ßefr/ert
par zz/'crtr zzzertr wepzurtezz/rezz.
S/'e svz7rt /zzz wart/sfe/z Gzzzzze

Ze/f-, Ge/rt- z/zzrt Persozza/sparer.
/ert rtere/'fe z.ß. ßozz/7/ozz /z/'crtf-
zzzertr se/rtsf ztz zz/zrt ve/we/zrte
at/ert fe/7we/'se z'zzrtusfr/'e// vor-
pe/ert/pfe ßas/'s- zz/zrt Pert/p-
stzppezz, rt/'e /'crt arter /zz/'f zzze/zzer

persô'/z//'crte/7 A/ofe artsert/zzeerte.
NG: Sie haben die neue
Morchelsauce von Maggi
gekocht und ausprobiert. Wie
lautet Ihr Urteil?
KG : P/'zz w/z/r/zert azzspeze/crt-
zzeres Prortzzrtf. /crt rt/'zz t/rter-
rasertf vo/z rte/rz atzspepräpfezz
/v/orerte/pesertzzzaert t/zzrt rtezz
scrtözzezz, gr/osse/z Morcrte/-
£/'zz/ape/7. l/1/ezzzz /'crt s/'e rtas
/zaertsfe Ma/ atz/ rt/'e Karte sefze,
werrte /'crt s/'e /zoert zzz/'f etwas
H/e/'sswe/'zz ver/e/'zzerzz t/zzrt evezz-
ftze// efwas Part/zz rte/pertezz.
Ka/Ktz/af/ozzs/rzass/p /assf s/'e /zz/'r
e/'zze rtertet/fezzrt grössere Spanne
a/s rt/'e £/penrtersfe//z/np.
NG : Herr Görauch, wir danken
Ihnen für dieses Gespräch und
wünschen Ihnen weiterhin Erfolg.

tta#

Kochmützen
Art. 6004-1, Papier, weiss, nassfest impräg-
niert, luftdurchlässig, Kreppfaltboden, Kopf-
weite veränderbar. Stückpreis:

Stück 25 100 500 1000 5000

Fr.

Bestellen Sie bitte heute noch!

-.50 -.45 -.42 -.39 -.37

Telefon (041) 22 55 85

Klappbett-Elementwohnwand für das Hotel - neu die Idee - neu die Konstruktion

Unser Klappbettprogramm ist
speziell für den Hotelbetrieb
konstruiert worden - aufklapp-
bar ohne Kraftaufwand -
sicher in der Funktion
Patentiert - exklusiv für die
Schweiz - konkurrenzlos im
Preis

EINRICHTUNGSHAUS
Innenarchitektenteam
Kornplatz 2, 7000 CHUR

Telefon (081) 226416

Ihr Vorteil:

- Eindeutig beste Raum-
ausnützung

- Kosteneinsparung
- Personaleinsparung
- Wohnliche Möblierungs-

möglichkeiten
Anbauprogramm zum Mass-
schneiden
Ihr Gast wird Ihnen die
Investition belohnen

Friidit-
jlace
GrazMIa

•Fez'/zg/zzce/zzz/ve/-

zzr/.t /zflfz/Wz'crte/z

Frücrtfe/z.
7/z S ^rozzze/z

errtà'/f/z'c/z.

F/zz/ac/zjfc /Ter-
jfe//wzzg -
groj-szüg/ge Fier-

/rcu/izzzz fer^füfzwzzg. Drzs G/acegescAä/f,
r/c/zfzg awygezogezz, w/'rrt /u/:ra//ver/ FF/r

/rezzzzezz /Ten FFeg; rw/ezz 5/e
m«s rt/ffe zzzz.3
Schweiz. Milch-Gesellschaft AG,
6280 Hochdorf, Telefon 041/881313

' '.. ';'v\

Wir lösen Ihre Kühlprobleme
steckerfertig!
Gratis-Dokumentation durch:
ROSENMUND, 4410 LIESTAL
Telefon 061-91 91 55

ROSENMUND
Kühlzellen

Spezialisiert für Hotelmöblierung
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Tendances dans l'«incoming» des agences
de voyages
Approximativement 61 °/o des 34,7 millions de nuitées enregistrées au total dans l'hôtel-
lerie suisse durant l'année précédente proviennent d'hôtes venus de l'étranger. En ne
tenant compte que des visiteurs d'outre-mer, on constate que les Américains du Nord et
les Japonais occupent la première place; ainsi, les Américains prennent bien 8 °/o et les

Japonais un peu plus de 1 "/h de toutes les nuits d'hôtel.

17;; moyen </e ira/irporf oWgôm/ qui mo;;/e.' /e /k;//o;;.' 57m succès s';';;scr;7-;7 dons /e retour ù /o mode «rétro» qui est dittts /'air depuis
que/que temps? (TSL)

Ce sont précisément ces deux marchés qui
jouent un rôle prépondérant dans les

affaires appelées «incoming» des agences
de voyages suisses. L'expression «inco-

ming» désigne auprès des agences de voya-
ges le département spécialisé dans les ser-
vices individuels aux hôtes étrangers et

tout spécialement aux groupes provenant
d'autres pays. Le nombre de touristes
étrangers qui ont recours, en Suisse, aux
services de nos agences de voyages n'est
malheureusement pas connu. Par contre,
on sait que certaines agences de voyages
spécialisées dans l'«incoming» amènent
annuellement dans notre pays jusqu'à
50 000 voyageurs en groupes, que ce soit à

l'occasion de tours d'Europe ou de

congrès.

Les Japonais et la Suisse

Les hôtes en provenance du Japon, tout
spécialement, parcourent notre pays près-
que exclusivement en groupes, ce qui est

dû aux difficultés de langue et à l'entou-
rage inaccoutumé. Les Japonais désirent

que l'on s'adresse à eux si possible en

japonais et non en anglais. Ceci doit être

pris en considération par les agences de

voyages lors de la planification de l'itiné-
raire et de la réalisation du programme
de voyage.
Comme pays touristique, la Suisse est très
demandée par les Japonais. Elle ne man-
que par conséquent pour ainsi dire dans

aucun de leurs programmes européens.
Les Japonais ne séjournent cependant en

moyenne qu'approximativement durant
trois jours dans notre pays et préfèrent, à

cause des aéroports et des possibilités
d'excursions et d'achats, spécialement les

grands centres, Zurich et Genève. On

notera comme particularité que l'hôte
japonais séjournant de nos jours en Euro-
pe demande toujours une chambre d'hôtel
avec salle de bain; une chambre simple-
ment dotée d'une douche ne lui convient

pas. Cette attitude est probablement une
question de génération et ne devrait déjà
plus avoir la même importance pour bien
des voyageurs plus jeunes. Mais, comme
la plupart des visiteurs d'outre-mer, on
s'attendra du moins/dans tous les cas à

une chambre avec douche et WC.
Auprès de quelques agences de voyages,
le tourisme en provenance du Japon a

déjà dépassé en importance celui d'origine
nord-américaine. Ainsi, les importants
taux de croissance relatifs à l'«incoming»
de ces dernières années s'expliquent en

majeure partie par le flux toujours plus
important des touristes japonais.

Le problème soulevé par le conseiller
national Müller, précise le gouvernement,
est incontestablement de grande actualité.
Depuis un certain temps déjà, la position
peu favorable du mandant à rencontre de

l'agence de voyages qui. lors de la non-
exécution ou de l'exécution défectueuse
des prestations qu'elle devait lui procurer,
le renvoie aux entreprises de transports
ou d'hôtellerie directement concernées en
déclinant elle-même toute responsabilité,
fait l'objet de discussions tant parmi le

public que dans les milieux professionnels
et juridiques. Et l'on s'accorde générale-
ment pour en préconiser l'amélioration.

Une loi sur le contrat d'organisation
de voyages?

II est aussi exact que plusieurs états euro-
péens ont été amenés à envisager une
législation spéciale pour ce genre de servi-
ces ou même à entreprendre des travaux
préparatoires dans ce sens. Ainsi la Gran-
de-Bretagne, la Suède et notamment la
République fédérale d'Allemagne, où le
Ministère de la justice a récemment intro-
duit une procédure de consultation sur un
projet de «loi sur le contrat d'organisation
de voyages». Ce projet statue des règles
qui correspondent vraisemblablement à

celles que le conseiller national Müller
voudrait établir en droit suisse comme
prescriptions minimales: en vertu de ces
dispositions c'est l'organisateur du voyage
qui serait lui-même responsable si le

voyage ne se déroule pas conformément
au programme fixé dans le contrat, de

sorte que le client pourrait faire valoir ses

prétentions nées d'une inexécution, direc-
tement contre l'agence en question. Les
possibilités d'exonération de celle-ci
seraient fortement restreintes. En outre le
projet contient des dispositions sur les
conditions et effets d'une dénonciation de
contrat par l'une ou l'autre des parties.
Fac» à l'importance pratique considérable

Américains du nord: tendance
aux voyages individuels

Malgré cela, on ne peut pas parler d'une
stagnation ou même d'un recul du touris-
me en provenance de l'Amérique du
Nord. Ce n'est que la demande de voya-
ges en groupes qui n'a pas continué d'aug-
menter, ce qui est ressenti par les agences
de voyages engagées sur le marché améri-
cain. L'Américain en âge plus avancé con-
naît en bien des cas l'Europe grâce à des

voyages antérieurs et n'est plus réduit à

prendre part à un voyage organisé, tandis

que son compatriote plus jeune préfère
voyages à son compte et se fait offrir par
l'agence de voyages de l'autre côté de

l'Atlantique le billet d'avion le plus avan-
tageux. Le tour d'Europe accompagné est

par contre toujours demandé par des

dames voyageant seules.
Sur un point, le marché nord-américain a

pris une plus grande importance pour les

agences de voyages suisses: Notre pays
devient de plus en plus fréquemment le
but d'«incentive tours», c'est-à-dire de

voyages offerts par des entreprises à leurs
collaborateurs en récompense de leurs
efforts et comme stimulant. Toutefois,
afin d'avoir du succès sur ce marché tra-
vaillé par bien des pays, les agences de

voyages doivent être en mesure d'offrir
des arrangements charter à bon compte et
de grands hôtels utiles à ce genre de

Avec la mise en service de la ligne du

Heltersberg, les trains intervilles entre Ber-
ne et Zurich gagneront, dès l'entrée en

vigueur des horaires de la période 1975-
77, 8 km en distance et 7 minutes en

temps de parcours. En outre, 5 nouvelles
compositions de trains,-parquées en rou-
ge et en blanc et dotées d'installations de

climatisation circuleront sur la transversa-
le Genève-Rorschach.

Ainsi que l'a expliqué M. Figini, chef du
service de l'horaire de la division de l'ex-
ploitation, les prestations de trains directs
seront augmentées, dans le nouvel horaire
de 3000 km par jour. 11 y aura 11 à 18

trains intervilles de plus entre Genève et
Zurich. Ces prestations supplémentaires

que l'esso continu du tourisme de masse
confère à ces problèmes, le Conseil
fédéral est disposé à examiner de plus
près les questions soulevées par le conseil-
1er Müller.

Protection des consommateurs
et responsabilité civile

Certains efforts dans ce sens sont déjà
entrepris dans le cadre de l'élaboration
d'une conception touristique par l'Office
fédéral, des transports et même, au niveau
international, au sein du comité du tou-
risme de l'OCDE. Si ces études devaient
faire apparaître la nécessité de disposi-
tions protectrices supplémentaires en
faveur des voyageurs, des propositons
législatives concrètes seraient élaborées.
Toutefois, dans la mesure où les problè-
mes du contrat d'agence de voyages se
révéleraient être de nature générale, tels

que notamment ceux des contrats d'adhé-
sion et des «conditions générales» ainsi
que des clauses de non-responsabilité, le
Conseil fédéral se réserve d'en discuter
dans un contexte plus vaste qui pourrait
être celui de la protection des consomma-
teurs et de la revision de la responsabilité
civile. Cette attitude est dictée par le sou-
ci d'éviter que de nouvelles dispositions
particulières, n'ayant trait qu'à des rela-
tions juridiques et à des branches délimi-
tées de l'économie contribuent une fois de
plus à l'érosion et la dispersion des dispo-
sitions générales sur les contrats. 11 con-
vient d'ailleurs d'observer ici que la corn-
mission d'experts chargée de la revision
des règles sur les ventes à paiements par-
ticls s'est elle aussi occupée d'un aspect
spécial des contrats de voyages, à savoir
des arrangements de vacances payables
par acomptes.
Ceci dit, le Conseil fédéral estime qu'il ne
serait pas indiqué, actuellement, dç l'obli-
ger par une motion à élaborer un projet
de loi se référant exclusivement au con-
trat d'agence de voyages.

voyage, car les groupes «incentive» comp-
tent très souvent de 200 à 250 personnes.
Cette année, les affaires «incoming» des

agences de voyages laissent un peu à dési-

rer à la suite des conséquences de la crise
du pétrole. 11 y a un manque de réserva-
tions surtout jusqu'au début de l'été. On
espère toutefois aller à rencontre d'un
automne satisfaisant et l'on serait par ail-
leurs content de pouvoir à nouveau
atteindre le chiffre d'affaires de 1973.

correspondent à quelque 2 %> de tous les

kilomètres parcourus par les trains de

voyageurs ou un peu plus de 4 °/o des kilo-
mètres journaliers des trains directs. Le
plan des trains directs de la ligne du
Saint-Gothard n'est pas encore terminé.

Horaire cadencé péévil pour 1981
- v~: ïj-

L'horaire cadencé qui prévoit un départ
toutes les heures ne saurait être introduit
avant 1981, étant donné en particulier les
dures réalités que sont la persistance des

points névralgiques, l'insuffisance des

effectifs et les contraintes du trafic mar-
chandises, a précisé M. Wellinger, direc-
teur général.

Et c'est dans l'attente de cette mesure
apte à augmenter l'attrait du chemin de

fer que les CFF ont mis au point un ren-
forcement des prestations sur les grandes
lignes. Il a été prévu une systématisation
de l'horaire - fixé à la cadence d'une ou
deux heures - réalisée partiellement sur
certaines lignes, principalement sur celles
aboutissant à Zurich (Zurich - Berne -
Genève, Zurich - Saint-Gall - Rorschach,
Bâle - Zurich - Coire, Zurich - Romans-
horn, Zurich - Bienne - Lausanne, Zu-
rich-Lucerne. Zurich - Saint-Gothard

- Chiasso, Lucerne-Berne). A peu d'ex-
ception près, un train circulera donc cha-

que heure (avec alternance de train inter-
ville train direct) au départ de Zurich ou
à l'arrivée à Zurich. Sur les autres lignes,
la systématisation n'est pour le moment
pas possible à cause des correspondances
internes ou avec l'étranger. On ne peut
exiger d'avantage d'un appareil qui est

pour l'instant saturé. Il n'empêche que le
nombre des correspondances entre trains
directs sera augmenté aux gares de Zurich
(43 o/o), Berne (41 °/o), Olten (33 ®/o) et
Lausanne (19 °/o), par exemple.

Nouvelles voitures

De nouvelles voitures, climatisées, d'un
confort amélioré, seront mises en service
l'année prochaine. Pour la première fois,
des compartiments entiers pourront être
réservés, surtout pour les voyages d'affai-
res au cours desquels les voyageurs dési-
rent rester seuls. Les conditions tarifaires
pour une telle réservation sont encore à
l'étude. Ces wagons seront utilisés dans
les trains intervilles sur la transversale
Genève - Berne - Zurich - Saint-Gall -
Rorschach.

8 millions de véhicules ont
traversé le San Bernardino

(ATS) Les compteurs automatiques du
tunnel routier du San Bernardino ouvert
depuis le 1er décembre 1967 ont enregis-
tré le passage du 8 millions de véhicules à

moteur.

Le résultat de 7 millions avait été atteint
le 15 septembre 1973. Ainsi en 265 jours,
on a enregistré une augmentation d'un
million de véhicule.

Popularis Tours: plus de
100 000 clients en 1973

(ATS) Le chiffre d'affaires pour l'exercice
1973 de la Coopérative pour le tourisme
social, Popularis Tours, à Berne, a atteint
77,5 millions de francs, en augmentation
de 8,7 »/o. Après attributions aux fonds de

réserve, le paiement d'un intérêt de 4,5 °/o

du capital coopératif est proposé à l'as-
semblée générale. Durant l'année écoulée,

plus de 100 000 personnes ont voyagé
avec cette organisation, relève le rapport
annuel de Popularis Tours.

Sur les 100 672 personnes qui ont recouru
aux services de Popularis Tours en 1973

(1972: 94 851), 31 153 d'entre elles étaient
des voyageurs du rail. 69 519 voyageurs
+ 8.2 "/o) ont bénéficié des arrangements

forfaitaires comprenant le transport, la
pension et diverses autres prestations. La
forte augmentation de voyageurs qui s'est
manifestée au début de la saison estivale

(+20 »/o) s'est quelque peu réduite en rai-
son de l'insécurité monétaire internationa-
le, des cas de choléra signalés dans les

pays méridionaux et de la guerre du Pro-
ché-Orient, Les vols forfaitaires, les vols
spéciaux Air-Tour-Suisse et les liaisons
avec les Etats-Unis ont enregistré une
augmentation globale de plus de 25 °/o.

Quant aux demandes de location de bun-
galows et d'appartements de vacances,
elles ont augmenté de 15 °/o.

Si les inscriptions pour les croisières en

mer ont souffert d'un recul de 9 "/o, une
affluence record a été enregistrée pour les

touristes désireux de gagner l'Espagne, la
Yougoslavie et la Scandinavie.

Un nouveau «Cisalpin»...

Grâce à une collaboration des réseaux
intéressés (SNCF - CFF - FS) le TEE
«Le Cisalpin» fait peau neuve et abandon-
ne sa livrée rouge et jaune de rame auto-
motrice. Assuré désormais par une rame
tractée, «Le Cisalpin» devient un TEE de

grand confort: voitures inox du type
«Mistral» dotées des derniers perfection-
nements techniques (air conditionné, fau-
teuils réglables, stores à commande élec-

trique, vestiaires, ouverture et fermeture
des portes automatiques, restauration à la
place ou à la voiture-restaurant).

Dans le sens Paris-Milan, l'horaire est
avancé d'environ une heure. De plus,
durant le service d'été, ce train est prolon-
gé jusqu'à Venise.

et un Turbotrain
Lyon—Bordeaux

La desserte de cette ligne est complète-
ment remaniée grâce aux Turbotrains
RTG de grand confort en service depuis
1973 sur Lyon-Strasbourg et Lyon-Nan-
tes. En particulier, deux nouvelles rela-
tions «Turbotrains» sont offertes:

Lyon dép. 6.32 15.48

Bordeaux arr. 13.55 23.18

Lyon 13.47 23.22 arr.

Bordeaux 6.21 15.57 dép.

Malgré le profil difficile de la ligne, les

gains de temps sont de 25 minutes par
rapport aux anciens automoteurs rapides
de première classe et de plus de deux heu-
res par rapport aux anciens trains «pre-
mière - seconde».
Ces nouvelles relations sont accompa-
gnées de profondes modifications d'horai-
res qui améliorent considérablement la
desserte de toutes les villes du centre de
la France pour les voyageurs en prove-
nance de la Suisse.

Modernisation du réseau de

chemins de fer japonais
(ATS) Les chemins de fer japonais accélè-

rent leur effort en vue de doter partielle-
ment le pays d'un réseau du même type
que la fameuse ligne du Tokaido qui relie
la capitale à Osaka et au-delà. Actuelle-
ment, 5 lignes à grande vitesse sont en

cours de réalisation.
De plus, 3500 kilomètres de lignes nouvel-
les sont en projet, ce qui devrait porter à

7000 kilomètres l'ensemble du réseau à

grande vitesse et qui porte le nom de

«Shinkansen».
Cette modernisation est la conséquence
du succès extraordinaire obtenu parmi les

voyageurs par la ligne du Tokaido qui
fêtera cette année son dixième anniversai-
re et qui est déjà presque saturée. Actuel-
lement, en période de pointe, 114 trains
quittent quotidiennement la gare centrale
de Tokyo. La ligne a transporté tout
récemment 600 000 voyageurs en un
seul jour. Dès mars 1975, après la mise

en service de la nouvelle section Okaya-
ma-Hakata, dix trains quitteront chaque
heure la gare de Tokyo.

L'indice suisse des prix à la
consommation à fin mai 1974

(ATS). L'indice suisse des prix à la con-
sommation calculé par l'Office fédéral de
l'industrie, des arts et métiers et du tra-
vail, indice qui reproduit l'évolution des

prix des principaux biens de consomma-
tion et services entrant dans les budgets
familiaux des ouvriers et des employés,
s'est inscrit à 150,8 points, à fin mai 1974

(septembre 1966 100). II a ainsi pro-
gressé de 1,8 '/o depuis fin avril 1974

(148,2) et de 9,8 "/o par rapport au niveau
de fin mai 1973 (137,3).
C'est surtout la prise en considération de
la hausse du niveau moyen des loyers par
rapport à l'automne 1973 qui a joué un
rôle déterminant dans l'évolution de l'in-
dice générale en mai 1974. On constate
toutefois que l'indice de l'alimentation
ainsi que celui du chauffage et de l'éclai-
rage se situent également à un niveau
considérablement supérieur à celui de la
fin du mois précédent.
L'indice de l'alimentation est particulière-
ment marqué par les répercussions des

augmentations entrées en vigeur le 1er mai
1974 sur les prix du lait et de divers pro-
duits laitiers. Des hausses également nota-
bles ont été enregistrées pour les repas
pris au restaurant.

SPECIALITES
GASTRONOMIQUES

INTERNATIONALES

CFF: innovation dans les nouveaux horaires
(ATS) Les CFF ont fait un grand effort pour améliorer le transport des voyageurs afin
d'en augmenter la qualité et l'attrait. L'offre en matière de trafic voyageurs s'en trouve
intensifiée depuis la fin du mois de mai. Un plus grand nombre de trains directs
circuleront sur les grandes lignes et le sytème de correspondance sera étendu dans la
mesure du possible.

Faut-il mieux réglementer les agences
de voyages?
(ATS) Faut-il mieux réglementer l'activité des agences de voyages? Dans sa réponse à

la «petite question» à ce sujet, posée par le conseiller national Möller (AN/ZH), le Con-
seil fédéral observe que des efforts sont en cours dans ce sens.

PLANTEURS
REUNISs»«
Lausanne (021) 20 693IP
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Therma-
Gastro-Norm-
Kühlschränke

Kühlschränke und Tiefkühl-
schränke mit 710 Litern Inhalt.
Innenmasse: Gastro-Norm
(Breite 530 mm, Tiefe 650 mm).
Lieferbare Ausrüstungen:
2/1 und 1/1 Gastro-Norm-Bleche
sowie'Gastro-Norm-Schalen
in den Grössen 2/1,1/1,2/3,1/2,
1/3,1/4,1/6und1/9,10oder15cm
tief, mit oder ohne Einlegeboden;
Gitterkörbe, Gitterroste; Fleisch-
rollen; Auszüge mit Brille
für Norm-Schalen, Auszüge für
Milchkannen.

Alle Normbleche und Norm-
schalen in rostfreiem Stahl.

Aussenverkleidung in rostfreiem
Stahl oder in Stahlblech
mit Rostschutzgrund und
weissem Einbrennlack. Kühlung
durch Hochleistungsverdampfer
mit direkt aufgebautem
Ventilator.Neueshochwirksames
Isoliermaterial. Diese Schränke
können ohne Leistungseinbusse
auch in der Warmen Küche
plaziert werden.

Aus der gleichen Baureihe
liefern wir:
Flaschenkühlschränke,
ausgestattet mit runden, auf
Kugellagern laufenden
Drehtablaren, Einfahrkühl-
schränke für Gastro-Norm-
Wagen, Sandwicheinheiten und
Kühlkorpusse mit Normblechen
und Normschalen und Getränke-
korpusse mit Auszugschubladen.

bhernna Therma-Kälte
Hofwiesenstrasse 141, Postfach,
8042 Zürich.
Telefon 01/261606
Büros in Bern. Basel, Lausanne,
Genf Und Caaenazzo.

_srrarr nia

Für alle Practicokunden

Braten im
Mikrowellenherd El 80

Practico AG St. Gallen
Marsstr.l Tel.071/27 63 24

Wie
lassen sich

in 5 Minuten
166lassen

köstlicher Kaffee
zubereiten?

So!

Denn Mocafino löst sich blitzschnell auf. Einfach
gewünschte Menge in die Tasse geben, mit heissem

Wasser übergiessen, servieren I

Mocafino kennt keine Rückstände und entfaltet sein
herrliches Aroma frisch gerösteten Kaffees bis zum letzten

Kömchen.

Mocafino Standard-oder schonend gefriergetrocknet-
auch koffeinfrei. Alle in idealen Grossverbraucherpackungen'

zu Grossverbraucherpreisen l

Haco ag gümligen »h*
Telefon 031 5200 61

Cremers
Hochdruckreiniger

klein - handlich - fahrbar
das universeile Reinigungsgerät

speziell für Küche, Kühlräume, Keller, WC-
Anlagen usw.

Verlangen Sie unverbindliche Vorführung.

Gort AG, Tel. (058)21 19 82
8866 Ziegelbrücke

P 19-18

Wirte!
Gratis-Katalog

verlangen für neue

TISCHE+STÜHLE

Name u. Adresse

senden an:
KEUSCH+SOHN AG

Tisch- +Stuhlfabrik
5623 BOSWILAG

Tel. 057 742 84

Das aktuelle Angebot an küchen-
fertigen Kartoffelprodukten

Kadi-Frites
Kadi-Rissolées
Kadi-Rösti
Kadi-Croquettes
Kadi-Boulettes
Gnocchi
piemontese
Verlangen Sie bitte
die vollständige Preisliste

FRITES
Sie sparen auch Zeit und Arbeit
mit unseren küchenfertigen Salaten in Steril-Beuteln
Kartoffel-Salat
Randen-Salat '

Sellerie-Salat
Carotten-Salat

Kartoffelflockenfabrik
4900 Langenthal
Abb Kadi-Frites
Tel. 063 24156
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Beabsichtigen Sie den
Neu- oder Umbau Ihrer

Grossküche?

Unsere erfahrenen Küchen- und
Restaurant-Spezialisten planen Ihnen
eine rationelle Betriebs- und Küchen-

einrichtung. Auf Wunsch inklusive
Menü- und Rezeptplanung.

Fragen Sie uns bitte an, wir beraten
Sie gerne.

Hirschmattstrasse 50, 6002 Luzern
Telefon (041) 2210 22/37 25 47

Seit über 25 Jahren bekannt für gute
Maschinen und Apparate.

Haltet sie mit mehr Lohn

Der spanische Fremdenverkehr
in der Sackgasse?
Eindrücke von einer zweiwöchigen Studienreise unseres Korrespondenten durch das in
den letzten Jahren explosiv gewachsene Fremdenverkehrsland Spanien.

Die spanischen Hoteliers blicken mit Sor-

gen in die Zukunft. Seit Januar 1974 zeigt
die Zahl der Bettenbesetzung in den Ho-
tels, Ferienwohnungen, Campings, im
Vergleich zum Vorjahr eine rückläufige
Tendenz. Es kommen bedeutend weniger
Touristen aus England, Frankreich,
Deutschland. Die Zahl der einheimischen
Gäste verzeichnet hingegen eine leichte
Zunahme. Das letztere ist darauf zurück-
zuführen, dass die Fluggesellschaft Iberia
mit den Reisebüros eine starke Werbe-
kampagne für Ferien im eigenen Land
durchführt und günstige Pauschalangebo-
te für Gruppen verkauft.

Die Hoteliers verlangen einen Baustopp

In einer Eingabe an die Regierung ver-
langt das «Comité Ejecutivo del Sindicato
Nacional de Hosteleria y Turismo» einen
generellen Stopp für alle Neubauten von
Hotels und Ferienwohnungen. Wenn man
bedenkt, dass allein an der Costa del Sol
die projektierten und im Bau begriffenen
Objekte von Hotels und Ferienwohnun-
gen die gegenwärtige Bettenkapazität
mehr als verdoppeln, so versteht man die
Sorgen der Hoteliers. Anderseits wird die
Regierung kaum dem Ansuchen der Hote-
liers entsprechen, denn allein an der Co-
sta del Sol sind heute 20 000 Arbeiter im
Baugewerbe beschäftigt, dazu kommen
zahlreiche Industriebetriebe, welche von
der Bauten-Konjunktur profitieren. Die
Inseratenseiten der spanischen Zeitungen
und Zeitschriften sind angefüllt mit Of-
ferten und Finanzierungsvorschlägen für
den Kauf von Ferienwohnungen. Weite
Bevölkerungskreise sind an diesem Boom
interessiert, so dass ein genereller Stopp
eine schwere soziale Krise auslösen wür-
de.

Ferienorte, wie sie nicht sein sollten

Bei einem Gang durch die Beton-Wolken-
kratzerwüsten von Torremolinos, Marbel-
la und Benidorm denkt man aber unwill-
kürlich an den Ausspruch von Dr. Werner
Kämpfen, «dass der Tourismus sich selbst
zerstört». Die überwiegende Mehrzahl der
Besitzer von Ferienwohnungen kauften
hier nicht, um regelmässig Ferien zu ver-
bringen, sondern der Kauf erfolgte als

Geldanlage oder Spekulation. Wer einmal
oder zweimal hier Ferien verbrachte, wird
kaum wiederkommen, denn er lebt hier
mit allen Nachteilen und Belästigungen,
die das Zusammenleben grosser Men-
schenmassen im engen Raum der Gross-
städte verursacht. Auch die Hotelbetriebe
bieten keinen Kontakt mit der Natur, son-
dem eine Uniformierung des üblichen
Komforts, der - entsprechend der Auffas-
sung dieser Fremdenverkehrs-Exponenten

- für den Menschen unserer Zeit unent-
behrlich und entscheidend für sein Wohl-
ergehen sein soll. Es war gewiss voraus-
zusehen, dass dieser forcierte Boom für
moderne Badeorte am Meeresstrand in ei-
ner Sackgasse enden muss.

Die Preise klettern rapide

Die Sorgen der spanischen Hôtellerie wer-
den aber vor allem durch die unerfreuli-
che Entwicklung im Preissektor verur-
sacht. Laut offiziellen Statistiken haben
sich die Lebenskosten von Januar bis Mai
im Vergleich zum Vorjahr um 14 "/o er-
höht. Die Monate April und Mai brachten
Vorsaison-Reisegruppen aus Deutschland,
Frankreich, England, deren Forfaits be-
reits 1973 mit den Tour-Operators ausge-
handelt wurden. So mussten die Hoteliers
Gruppen zu einem vereinbarten Preis für
Halbpension aufnehmen, der heute kaum
die eigenen Gestehungskosten deckt. Die

Hoteliers bemühen sich also, die Extras
zu forcieren, aber es zeigt sich, dass der
ausländische Tourist nicht gewillt ist, sein
einmal festgelegtes Budget Weit zu über-
schreiten. Viele Touristen reisen nicht nur
nach Spanien, weil es dort schön und in-
teressant ist, sondern weil man ihnen sag-
te, dass man dort «billige» Ferien verbrin-
gen kann.
Die Nivellierung im Massentourismus und
die knappe Gewinnkalkulation führten zu
einem Grad der Dienstleistung, der weder
den Gast noch den Gastgeber zufrieden-
stellen kann. Auch das Personal zeigt Un-
lust und Unzufriedenheit, selbst in gut or-
ganisierten Hotelbetrieben lässt der Servi-
ce heute sehr zu wünschen übrig.
Ende Juni 1974 soll jeder Hotelier in Spa-
nien den Behörden in einem ausgefüllten
Fragebogen die verbindlichen Hoteltarife
für 1975 unterbreiten. Das ist sehr schwie-
rig, denn ein ständig zunehmendes Betten-
angebot bei rückläufiger - oder im gün-
stigsten Fall stagnierender - Gästezahl
und die gleichzeitige Verteuerung der Le-
benshaltung eröffnen dem spanischen
Fremdenverkehr keine günstigen Perspek-
tiven. A. W.

Gastgewerbliche
Entspannungspolitik

Die Sowjetregierung und die Inter-Conti-
nental Hotel Corp. kamen überein, in der
Sowjetunion drei Hotels zu errichten. Der
Vertrag wurde in Moskau von Sergei
S. Nikitin, Vorsitzender des Ministeriums
für Tourismus, und Paul C. Sheeline, Vor-
Standsvorsitzender der Inter-Continental
Hotel Corp., unterzeichnet.
Die Hotels in Moskau, Leningrad und
Kiew werden von der schwedischen Bau-
firma Skanska errichtet. Inter-Continental
stellt das technische Know how zur Ver-
fügung, einschliesslich Baupläne, Innenar-
chitektur, Einrichtung, sowie Personal-
Schulung, Management, Beratung, weit-
weite Werbung und Reservierungsmög-
lichkeiten.
Inter-Continental und Skanska werden
sich gemeinsam bemühen, westliche Inve-
stören für die Finanzierung der Projekte
zu gewinnen. Die beiden Firmen haben in
vergangenen Jahren bereits Hotels in Ost-
europa errichtet. Inter-Continental - der
Welt grösster internationaler Hotelkon-
zern - ist auch die einzige westliche Ho-
telkette mit Mitgliedern in Osteuropa. In-
ter-Continental hat Franchise-Verträge
mit Hotels in Budapest, Bukarest, War-
schau und Zagreb; drei weitere Hotels
sind im Bau.
In Moskau ist die Errichtung eines 1500-
Betten-Hotels geplant, in Leningrad ein
Hotel mit einer Kapazität von 2000 Bet-
ten und in Kiew ein 800-Betten-Hotel. AI-
le Hotels werden der ersten Kategorie an-
gehören.

Bitte Ruhe, Arbeitsabteil

Nach einem durchschlagenden Erfolg der
niederländischen Eisenbahnen mit einem
Probe-Arbeitsabteil für Geschäftsleute,
die ihre Bahnfahrt ungestört zum Arbei-
ten nutzen wollen, werden jetzt in Hol-
lands Intercity-Zügen diese Arbeitsteile
eingerichtet. Man findet sie für Raucher
sowie für Nichtraucher in der ersten
Klasse. Sie sind mit einem blauen Aufkle-
ber gekennzeichnet. Das Zeichen: Bitte
Ruhe, Arbeitsabteil, soll, wie ein Sprecher
der niederländischen Eisenbahnen mitteil-
te, den reisenden Geschäftsmann vor all-
zu geschwätzigen Zeitgenossen schützen.

Nachdem an die Aufhebung des Gastarbeiter-Anwerbestopps noch nicht zu denken ist,
setzt das Bundesarbeitsministerium auf die Unternehmer-Initiative. Die Selbsthilfeak-
tion soll nach Auffassung des Ressortministeriums darin bestehen, dass die Unterneh-
mer versuchen sollen, mit höheren Lohnangeboten ausländische Arbeitskräfte, die be-
reits in der Bundesrepublik tätig sind, entweder zu halten oder anzuwerben.

D/e Lo*/ge w/ tffos Pfl/Yztte-Ftfne/f/io/e/ t/er «m/z zz/zter F ei'c/zMw gertMe/z£/z C7V-/7oZe//:e//e. .Das* y4retz/ z/es WM/zc/ersc/zd/z ge-
/ege/ze/z //Azores zz/zt/ sezVzer Z?zz/zgM/ow$ ge/z/ z7Z>er z/z z/ze zz/ze/zt/Zzc/ze zz Wtz/t/er t/er Foc&ey A/ozzzz/az/z^ t/oc/z jzzge/z j/c/i /zz'er /zzc/zf Fztc/zse
u/id Hure/i gz//e Anc/it, /»'er grz'/rre/z r/c/i Gür/e zz/id Bure».

Bundesrepublik vorhandene Arbeitskräfte-
potential zurückzugreifen und für fünf
Monate pro Monat 200 DM mehr Lohn
oder - je nach Bedarf für drei Monate
300 DM - bieten würde, wären die Chan-
cen reell und auch real, Saisonarbeitskräf-
te zu halten oder zu erhalten, ohne einen
Pfennig zusätzlich zahlen zu müssen.
Nur darf diese Methode nicht dazu füh-
ren, dass sich die Unternehmer innerhalb
des eigenen Gewerbes gegenseitig die Ar-
beitskräfte mittels Hundertmarkscheinen
abwerben. Aber die Umfunktionierung
der Anwerbepauschale in eine Lohnerhö-
hung ist eine Möglichkeit der Selbsthilfe.
Den von Bundesarbeitsminister Arendt
angedeuteten Optimismus, dass eine Mo-
difizierung des Anwerbestopps für auslän-
dische Arbeitnehmer vor allem im Hin-
blick auf die fehlenden Saisonkräfte mög-
lieh sei, wird von seinem eigenen Haus
nicht recht geteilt. E. S.

der Metropole am Ontariosee - hat kürz-
lieh eine neue Klasse von Hotelgästen ge-
wonnen - Patienten eines Schönheitschir-
urgen. Dr. Harold Silver ist Kosmetikchir-
urg von internationalem Ruf. Er hat seit
kurzem sein Operationszimmer in dem
prominenten Hotel eingerichtet.
Da ein Spitalzimmer hier im Schnitt 100
Dollar je Tag kostet, ist der Aufenthalt
im Hotel nicht nur weit angenehmer, son-
dem auch preiswerter. Zimmer im Royal
York kosten durchschnittlich 30 Dollar
im Tag; selbst mit den Speisen und Trink-
geldern ist der Aufenthalt weniger kost-
spielig als im Spital. Auch ist die Atmo-
Sphäre in dem erstrangigen Hotel natür-
lieh viel angenehmer. «Werden Sie schö-
ner im Hotel!», ein Slogan, der recht wer-
bewirksam sein dürfte — —..

Völlige Modernisierung
Des Châtenau Frontenac in Quebec

Es handelt sich um ein 10-Millionen-Dol-
lar-Projekt, bei dem das Aeussere des 80
Jahre alten Hotels unverändert belassen
wird, aber das Innere mit seinen 650 Zim-
mern eine völlige Modernisierung erfährt.
Die Arbeiten sollen 1975 beendet sein.
Alle Gästezimmer im Hotel werden mo-
dernisiert, alle erhalten Klimaanlagen.
Viele dieser Räume werden vergrössert,
und eine Reihe von Suiten mit antiken
Möbeln werden neu geschaffen. Die für
Tagungen und Kongresse bestimmten
Räume werden zum Teil erweitert und
neue Räume für kleinere Tagungen einge-
lichtet.
Weiter werden drei neue Restaurants und
drei neue Bars eingebaut und ein Unter-
haltungszentrum geschaffen. Neue Laden-
geschäfte erstehen. Das ganze Heizsystem,
die elektrischen Anlagen und die Sanitär-
installationen werden völlig erneuert.
Das Renovierungsprogramm zielt darauf
hin, trotz aller technischen modernen Ein-
zelheiten im Innern des Hotels die Atmo-
sphäre des «New France» und der Comte-
de-Frontenac-Epoche im späten 17. Jahr-
hundert wiederzugeben.
Betont sei, dass an der Aussenseite des

Hotels, das 1893 erbaut wurde, keinerlei
architektonischen Veränderungen vorge-
nommen werden. Das bekannte schlossar-
tige Aussenbild des Hotels soll in seiner
Gesamtheit erhalten bleiben.

Walter Jelen, Toronto

Bahamas

Wie der Premierminister der Bahamas vor
der Handelskammer in Nassau erklärte,
wurden die meisten Annulationen für Fe-
rien im Jahre 1974, welche kurz nach Be-
ginn der Energiekrise eingingen, wieder
rückgängig gemacht. Es wird daher er-
wartet, dass die touristische Saison, die
sich in der Karaibik eher als mittelmässig
abzeichnete, schliesslich vielversprechend
wird.
So erweist sich, dass im ersten Trimester
dieses Jahres 280 635 Touristen in den Ba-
hamas weilten, was einer Erhöhung von
2,07 °/o gegenüber der gleichen Periode
des Vorjahres entspricht.
Zugleich entwickelt sich das touristische
Potential zusehends. In diesem Zusam-
menhange muss die Indienststellung eines
neuen Linienschiffes zwischen Miami und
Nassau mit 400 Kabinen, der Bau neuer
Hotels, Clubs, Bars und Restaurants in
Nassau, Freeport, West End, sowie auf
den Inseln von Salvador, Abaco und Ber-
ry genannt werden. pd

Das Bundesarbeitsministerium geht dabei
von den Erfahrungen des Hotel- und
Gaststättengewerbes aus, dass die meist
als Hilfskräfte einzustufenden ausländi-
sehen Arbeitnehmer die Gastbetriebe nur
als eine Art Durchgangsstation benutzen
und sehr schnell wieder verlassen, weil ih-
nen in der Industrie mehr Lohn geboten
wird. Um sie zum Bleiben zu bewegen,
müsste ihnen etwas Gleichwertiges gebo-
ten werden. Das Bundesarbeitsministe-
rium hat hier eine Idee, die an sich recht
einleuchtend ist, unter der Voraussetzung
allerdings, dass es sich um Saisonhilfs-
kräfte handelt, die nicht länger als fünf
Monate beschäftigt werden. Für jeden
ausländischen Arbeitnehmer muss ein Be-
trieb eine Anwerbe-Pauschale von
1000 DM zahlen. Wenn nun der Hotelier
und der Gastwirt statt der geforderten
Ausnahmegenehmigung vom Anwerbe-
stopp versuchen würden, auf das in der

Ahornblätter
Die Eisenbahn als Hotelier

Im Parlament forderten konservative Ab-
geordnete, dass die staatliche Canadian
National Railway aus dem Hotelgeschäft
aussteige und sich mehr dem Eisenbahn-
wesen widme. Zur CN-Kette gehören Ho-
tels in Montreal, Vancouver, Ottawa,
Winnipeg, Halifax, St. John's, Moncton,
Edmonton und Jasper. Die CN-Hotels in
Montreal und Vancouver stehen unter
Hilton-Management.
Zielscheibe der Angriffe war auch die
mangelnde Rentabilität der CN-Hotels.
Abgeordnete wiesen darauf hin, dass fünf
Hotels, die eine Investition von 43 Millio-
nen Dollar repräsentieren, 1973 einen
Reingwinn von nur 400 000 Dollar erziel-
ten. Die CN-Hotels seien nicht genügend
modern. Der von der Kette geforderte Be-
trag von 5,6 Millionen Dollar aus der
Staatskasse solle für den Kauf von Wag-
gons verwendet werden. 1963 besass die
CN noch 88 000 Waggons für den Trans-
port von Getreide, verglichen mit 42 000
Waggons 1973. Die Abgeordneten fordern
den Verkauf der CN-Hotels an private In-
teressenten. Falls es bei den kommenden
Wahlen zu einem Regierungswechsel
kommt, mag dieser Wunsch eine Chance
haben, verwirklicht zu werden.

Grosshotel für Ottawa
Canadian Pacific Hotels werden unter ei-
nem Kostenaufwand von 30 Millionen
Dollar ein Grosshotel in Ottawa erbauen.
Es wird sich in der Nähe des Parlaments-
gebäudes, bei dem Rideau Canal, befin-
den, sofern das Parlament nun nicht einen
Riegel vorschiebt.

Streiks schädigen Fremdenverkehr
Kanadas Arbeitskonflikte, wie der Streik
bei der Post und bei der Flugplatz-Feuer-
wehr, haben auch den Fremdenverkehr
geschädigt. Die Canadian Federation of
Independent Business, der 13 000 Ge-
schäftsleute angehören, hat die Regierung
wegen der Tolerierung des illegalen, zwei-
wöchigen Poststreiks auf 100 Millionen
Dollar Schadenersatz verklagt! Seit 1967
gab es, allein im kanadischen Staatsdienst,
37 Streiks, davon 32 illegal. «Die Regie-
rung ist unwillig oder unfähig die Wirt-
schaft zu schützen», kommentierte der
Präsident der Canadian Pacific. Humor-
voll der Kommentar von Jeremy Thorpe,
Führer der britischen Liberalen: «Kanada
ist ein Mekka für die Liberalen. Aber die

Reise war kaum weniger beschwerlich -
als nach Mekka...»

Liebäugeln mit Spielkasinos

In Kanadas grösster Provinz, dem vorwie-
gend französisch-sprachigen Quebec, ge-
Winnen die Bemühungen, die auf die Er-
Öffnung von Spielkasinos à la Las Vegas
drängen, an Terrain.
Transportminister Raymond Mailloux ist
der Ansicht, dass Murray Bay für ein Ka-
sino besonders geeignet sei. Murray Bay,
90 Meilen östlich von der Landeshaupt-
Stadt Quebec City entfernt, befindet sich
am Nordufer des St.-Lorénz-Stromes und
ist für Touristen seit langem sehr attrak-
tiv. Auch der Justizminister gehört zu den
Förderern des Spielkasino-Projektes.
Andere Orte, die für die Errichtung von
Spielkasinos in der Province Quebec er-
wähnt werden, sind die Insel Anticosti -
vor kurzem von der Regierung von dem
Papierkonzern Consolidated-Bathurst Ltd.
erworben - und das Terrain der Mont-
realer Weltausstellung von 1967.
Quebecs massgebende Politiker, die für
die Eröffnung von Spielkasinos sind, er-
warten sich davon eine Belebung des
Fremdenverkehrs - vornehmlich aus den
USA.

Der Hotelboom hält an

Tourismus, eine 4,5-Milliarden-Dollar-In-
dustrie, beschäftigt - direkt oder indirekt -
780 000 Kanadier. Im Vorjahr kletterte
die Zahl der Besucher aus Uebersee (vor-
wiegend aus Europa und Japan) zum er-
sten Male über die Millionengrenze. Rund
35 Millionen Dollar sind im laufenden
Jahr für die Tourismuswerbung budge-
tiert.
Trotz der immer grösseren Zahl ausländi-
scher Touristen buchte Kanada 1973 ein
Fremdenverkehrs-Rekord-Defizit in der
Höhe von 290 Millionen Dollar. Kanadier
gehören zu den reiselustigsten Zeitgenos-
sen. Sie gaben 1973 für Auslandreisen
1684 Millionen Dollar aus. Gleichzeitig
stieg die Zahl der Kanadareisenden aus
Uebersee um 22 °/o. Touristen aus USA
gaben in Kanada um rund 10 °/o mehr aus
als im vorhergehenden Jahr; Gäste aus
Uebersee sogar um 30 °/o mehr.
All dies erklärt auch das Anhalten des Ho-
telbaufiebers. Allein die Commonwealth
Holiday Inns of Canada Ltd. wird im
Laufe der nächsten 12 Monate weitere
sechs Hotels in Kanada eröffnen.

Eine interessante Erfindung

Unternehmungslustige Kanadier haben
600 000 Dollar in eine Maschine - «Gar-
bage Master» genannt - investiert, die
Küchenabfälle in Tierfutter verwandelt.
Das Endprodukt sind Flocken mit nussar-
tigern Geschmack, die der typisch ameri-
kanischen Frühstücksnahrung (Breakfast
Cereal) ähneln.
Bei der Umweltschutzausstellung in To-
ronto stand der «Garbage Master» im
Mittelpunkt des Interesses. Die Maschine
kann täglich Abfälle von Tausenden von
Mahlzeiten zu Tierfutter verwandeln und
kostet rund 15 000 Dollar. Der «Garbage
Master» wird von Buckley's Sheet Metal
Manufacturing Co. in Scarborough, einem
Vorort Torontos, hergestellt. Die Maschi-
ne ist für Betriebe, die bedeutende Men-
gen von Küchenabfällen haben - Hotels,
Restaurants, Spitäler u. a. - von Interesse.

Ideen muss man haben

Torontos Royal York - ein Wahrzeichen
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La Belgique et le tourisme de congrès
On sait les efforts concertés que les grandes villes belges accomplissent pour proinou-
voir le tourisme de congrès. La capacité et la qualité des équipements spécifiques à ce

type, de tourisme en témoignent.

C'est ainsi que nous apprenons, par la
revue «Congrès en Belgique», que le
Palais des congrès de Liège a enregistré
en 1973 quelque 940 manifestations
(+ 6,81 °/o par rapport à l'année précéden-
te). Sur ce chiffre impressionnant, on
dénombre 153 congrès (84), soit 77 con-
grès internationaux, 32 congrès nationaux
et 44 congrès régionaux. Le nombre des

congressistes qui sont venus au Palais des

congrès était de 21 636, ce qui représente
51401 journées, dont 21995 concernent
des étrangers. Cet établissement d'accueil
constitue un véritable ambassadeur de la
Ville de Liège.

À Namur, deux nouveaux hôtels
pour les congrès

La Maison de la culture, qui fait office de
Palais des congrès de Namur, a abrité 468
manifestations qui ont groupé près de
70 000 participants. L'hôtellerie l'a d'ail-
leurs aidée. En effet, deux hôtels de grand
standing se sont installés récemment à
Namur: l'Hôtel Amigo et le G. B. Motor
Hôtel (130 chambres), avec piscine cou-
verte. Ces deux hôtels, spécialement con-
çus pour les congressistes, disposent éga-
lement de salles de réunions.

Ostende poursuit sur sa lancée

La renommée d'Ostende, comme centre
de congrès, va sans cesse grandissante. Il
ne se passe pas de semaine sans que cette
ville accueille un congrès, un séminaire

ou un colloque. Le Kursaal dispose d'un
auditorium de plus de 1700 places, prati-
quement polyvalent. Le Palais municipal
des fêtes et de la culture dispose égale-
ment de deux salles, respectivement de
450 et 200 places. Le Media-Centre, qui
comprend principalement un hall d'expo-
sition et une salle destinée à abriter des

meetings de masse, peut rassembler plus
de 5000 personnes.
Ostende dispose d'un équipement hôtelier
de premier choix; la plupart des établisse-

ments de cette cité disposent de locaux
pouvant recevoir 250 personnes.

Des milliers de nouveaux lits
à Anvers

Ces dernières années, Anvers a dû renon-
cer à de nombreux congrès internationaux
par manque de possibilité de logement.
Actuellement, il faut noter une nette amé-
lioration de la capacité d'hébergement de

cette ville belge, avec l'implantation de

nouveaux hôtels: GB Motor Hotel, City
Park, Empire, Theater Hotel, Waldorf,
Novotel, Eurotel, Esso Hotel, etc. D'au-
très établissements devraient être terminés
en 1975: Holiday Inn, de Keyer Hotel,
Quality Inn; ce dernier hôtel, de 500 lits,
est spécialement conçu pour l'organisa-
tion de congrès et de séminaires.

France-Congrès: l'offensive
France-Congrès, qui, rappelons-le, groupe un certain nombre de villes françaises de

congrès (168 000 places dans les salles et 80 000 lits d'hôtel), est maintenant entrée dans

la voie des réalisations publicitaires. Elle se présente régulièrement au Centre interna-
tional de Paris et vient d'éditer un dépliant présentant les villes membres.

Selon une enquête officielle et le «Kölner Stadt-Anzeiger»

Nous risquons d'assister à une
régression de la clientèle allemande
(ONI) La nostalgie des voyages a diminué plus vite que prévue et pour des raisons
qu'on n'aurait guère soupçonnées en 1973. On savait que les agences avaient vendu
moins de voyages qu'elles ne l'espéraient mais que beaucoup d'entre elles avaient pour-
tant arrondi leur pourcentage. Les bénéfices auraient été encore beaucoup plus impor-
tants, assurait-on, si les pilotes n'avaient pas fait la grève, si les transports publics
n'avaient pas été paralysés par des grèves en Italie, s'il n'y avait pas eu le choléra et si
la situation avait été plus calme au Proche-Orient. Et pourtant...

Chacun de ces événements a retenu des
touristes chez eux. Il aurait pu en résulter
une simple-rectification du tir; davantage
de voyages dans des pays dont la poste et
les chemins de fer fonctionnent normale-
ment, des pays à l'abri du choléra et des

guerres, un renoncement à l'avion au pro-
fit du train et de la voiture particulière. Si
les choses s'étaient passées ainsi, on aurait

Jérusalem, haut-lieu touristique
Le Ministère israélien du tourisme a lancé une campagne pour la promotion des pèleri-
nages en Terre sainte, en espérant qu'un grand nombre de pèlerins viendront en Israël
après Rome, à l'occasion de l'Année sainte en 1975.

L'/fnne'e Sainte 7975 emmènera-t-eiie /es pè/ewis r/e Rome (Vont o/i voit ici /a P/ace
Saint-Pierre) à /éricsa/em? (AST.)

Selon le Ministre du tourisme, sur 12 à
13 millions de pèlerins qui se rendront à

Rome, une partie pourrait continuer son
pèlerinage à Jérusalem. Par ailleurs, les
dirigeants chrétiens en Israël ont lancé un
appel afin qu'un véritable pont s'établisse
entre Rome et Jérusalem. La revue «Terre
Sainte», publiée en Israël, écrit notam-
ment ce qui suit: «On ne visite pas Jérusa-
lern comme Paris ou New-York: au con-
tact de la Terre sainte, tout imprégnée de
l'amour de Dieu pour les hommes, les

pèlerins devraient toujours donner ce par-
fait témoignage heuresement déjà souvent
entendu.»

Une promotion concertée

Mgr Pio Laghi, délégué apostolique, s'est
déclaré partisan d'un pont spirituel entre
Rome, une partie pourrait continuer leur
Jérusalem, Rome n'a aucune signification
et une Année sainte n'est qu'à moitié
réussie si l'on ne visite pas Jérusalem».
L'Eglise catholique d'Israël a publié de
nombreux itinéraires et distribué 600 000
brochures en cinq langues à l'intention
des organisations religieuses de l'étranger.

De son côté, le Ministre du tourisme a
publié des dépliants, des cartes postales et
des affiches en couleurs pour les pèlerins.
Des prélats ont accepté de guider les
groupes de pèlerins qui effectueront le

voyage Rome-Jérusalem et des contacts
ont été établis avec des agences de voya-
ges étrangères, afin qu'elles placent Jéru-
salem dans leurs circuits.

Un ralentissement de l'expansion

Le rétablissement d'une situation calme
aux frontières devrait réanimer le touris-
me en Israël. Toutefois, on est partisan
d'un ralentissement des investissements
dans l'industrie hôtelière. Les emprunts
fournis par le Ministère du tourisme
seront réduits de 50 °/o et de nombreux
projets de construction de nouveaux
hôtels seront gelés pour une période
déterminée.

Actuellement, 20 000 chambres d'hôtel
sont disponibles, 8000 sont en cours de
construction. On espère être à même d'ac-
cueillir en Israël deux millions de touris-
tes en 1985. J. Aelion

Cette association prépare une action de

promotion en Grande-Bretagne et en
Allemagne avec la coopération des

bureaux à l'étranger du Commissariat
général au tourisme et des représentants
d'Air France.

Marché international des villes de congrès

La ville de Cannes a pris l'initiative d'une
semaine de rencontres entre les exposants
des villes de congrès et les organisateurs/
promoteurs. Sous le label Mivico -
Marché international des villes de congrès

-, la ville de Cannes recevra ainsi des

visiteurs du monde entier en février 1975.

Toutes ces villes en parlent
B/amZz a entrepris d'importants travaux
de transformations qui permettront au

magnifique Casino Bellevue de recevoir
toute l'année des congrès.
Grenoô/e annonce que son nouveau
Palais des Congrès «Alpes-Congrès» est
désormais opérationnel. Pouvant accueil-

lir 2850 personnes, relié à Alpexpo par
des passerelles, il constitue, avec ce der-
nier, un ensemble exceptionnel.
N/ce dispose d'un nouveau grand hôtel, le
Méridien, qui vient d'ouvrir ses portes.
L'établissement dispose de 444 chambres
«4 étoiles» et d'installations pouvant
accueillir un millier de congressistes. Le
bâtiment abritera également le nouveau
casino.

Le Touquet, grâce à l'énergie et au réalis-
me de son maire, M. Léonce Deprez,
président également de France-Congrès,
sera prochainement équipé d'un ensemble
immobilier qui, avec l'Hôtel Westminster
ouvert toute l'année, sera doté d'une
structure de congrès.

F/c/iy annonce d'importants projets de

rénovation complète de son hôtellerie. Le
7 mai, s'est d'ailleurs ouvert le nouveau
Marcotel qui, avec la Résidence Rive
Gauche, offre de nombreuses possibilités
pour les réunions professionnelles.

enregistré d'autres habitudes, d'autres
buts de voyages, mais la fréquence des

départs n'aurait pas diminué.

Stagnation!

Or, l'an dernier (l'année allant du 1er
novembre 1972 au 31 octobre 1973 dans
le calendrier des agences), pour la premiè-
re fois depuis cinq ans, le nombre des

touristes a à peine augmenté. C'est là l'un
des résultats essentiels de l'enquête réali-
sée auprès de 6000 citoyens de l'Allema-
gne fédérale en 1973. La moitié de la
population âgée de plus de quatorze ans a
fait un ou plusieurs voyages touristiques à

peine plus qu'en 1972; comparé au taux
de croissance des autres années, c'est une
stagnation.

On voit apparaître les premiers signes de

l'immense incertitude qui caractérise la
branche touristique en 1974; 37,0 °/o des

personnes interrogées étaient décidées

entre début janvier et fin février à faire
leur réservation. L'an dernier, à la même

époque, 41 °/o avaient déjà pris cette déci-
sion. Les indécis formaient un groupe de

23 °/o au début de cette année contre
26,8 »/o 1973. Un bon tiers de ces derniers
partira sans doute en vacances, comme les

années précédentes. Les vacanciers se

recruteront principalement, si l'on se

réfère aux souvenirs de la récession de

1966/67, parmi les adultes disposant d'un
revenu fixe et élevé: professions libérales,
industriels, fonctionnaires et autres
employés des services publics.

Ceux qui sont sûrs de ne pas partir

La situation actuelle est caractérisée par
une donnée nouvelle: 28,4 °/o sont déjà
sûrs de ne pas pouvoir s'évader. En 1973,
ils étaient 18,2 "/o; 4,7 millions de plus
qu'en 1973 vont donc renoncer au dépay-
sement des vacances.

Leur attitude s'explique pour des raisons
traditionnelles - construction d'une mai-
son, déménagement, achats, manque de

loisirs, empêchements tels que maladies et
naissances dans la famille, mauvais état
de santé - et pour d'autres, qui donnent à

réfléchir: prudence, incertitude, chômage,
réduction des heures de travail, manque
d'heures supplémentaires, fait que des

revenus réels diminuent au lieu d'augmen-
ter malgré les nouvelles conventions tari-
faires, à la suite de l'augmentation du
coût de la vie.

Contingents et investissements
remis en cause

Les agences doivent se demander, mainte-
nant qu'elles connaissent le résultat de

l'analyse de 1973 et de l'enquête réalisée

sur les pronostics de 1974, si elles vont
garder les lits et les avions charters loués
d'avance ou résilier leur contrat. Elles
devront s'attendre à une réduction sérieu-
se de leurs bénéfices. On espère que le
train va remplacer l'avion, mais qui sait?
Les zones touristiques des pays étrangers
savent déjà qu'elles accueilleront moins
d'Allemands et même les centres de

vacances allemands vont devoir se rési-

gner à faire moins d'affaires. 11 est possi-
ble qu'on s'aperçoive que les nouveaux
hôtels, les agrandissements, les établisse-
ments de cure, les piscines sont des inves-
tissements peu rentables. Bref, 1974 va être
l'année des vaches maigres pour tous ceux
qui vivent du dépaysement et du dolce
farniente, à moins que les indécis se

secouent et suivent le gros de la troupe et
que les partisans du renoncement chan-
gent leur fusil d'épaule.

L'industrie du tourisme devrait avoir
intérêt à dissiper le plus possible des dffi-
cultés et à réduire fortement les prix à la
fin de l'été et au début de l'automne.

Paris Hotels Association: un nouveau guide hôtelier

A l'heure où le Commissariat général au tourisme a cru utile de rappeler aux touristes

français et étrangers que l'avenir hôtelier appartiendra probablement aux établissements
«2 étoiles» avec confort à construire ou déjà en construction tant à Paris qu'en pro-
vince, il paraît utile de jeter un regard sur petite brochure «Paris Hotels Association».
Elle a été publiée par les soins de M. François Brossard, l'infatigable président du «Syn-
dicat général de l'industrie hôtelière de Paris» et résume la capacité hôtelière de la

capitale et de ses faubourgs par ordre alphabétique et selon ses normes.

quelles l'hôtellerie de luxe serait périmée
et devrait céder, tôt ou tard, à une formu-
le plus ou moins socialisante et collective,
à des prix particulièrement avantageux.
Les nouveaux ministres de tutelle et les

milieux intéressés à la propagande touris-
tique croient-ils vraiment qu'une campa-
gne en faveur de l'expansion de l'héberge-
ment hôtelier et de la restauration qui
négligerait le caractère traditionnel de

cette industrie - c'est-à-dire le grand con-
fort et la gastronomie - apporterait à la
balance touristique du pays l'affluence de
devises dont elle aura grand besoin, afin
d'équilibrer, dans les années à venir, un
déficit monétaire que l'OCDE a, d'ores et
déjà, estimé à plus de 30 milliards de

francs, dont plus de 18 milliards de nos
francs suisses? Mais nous craignons que la
réponse à cette question ne se fasse atten-
dre. Walter Bing

Il est surtout intéressant de constater
qu'au début de la saison d'été - dominée

par tant d'incertitudes économiques,
monétaires et sociales - Paris disposait
néanmoins de 21 établissements dits «de

luxe» dont deux (Méridien et Concorde)
offrent plus de 1000 chambres grand con-
fort, alors que quatre autres (Interconti-
nental, Hilton-Paris, Grand Hôtel et le
nouvel Hôtel Sheraton Montparnasse)
comprennent entre 492 et 993 chambres.

Défi de l'hôtellerie parisienne

Si les 15 établissements ayant moins de

400 chambres sont échelonnés entre les '

limites inférieures de 30 chambres et
supérieures de 350 chambres, c'est à votre
avis, une nouvelle preuve de la diversifi-
cation de la grande hôtellerie parisienne
qui lance un défi à toutes les doctrines
plus ou moins démagogiques, selon les-

Vacances sans «sur-prix» et sans surprise?
Une petite brochure ainsi intitulée vient d'être publiée par la Direction générale du
commerce intérieur et des prix, attachée au ministère de l'économie et des finances du
nouveau gouvernement. Elle doit expliquer aux vacanciers français et étrangers tout ce

qu'ils doivent savoir sur les subtilités du régime français, des prix et prestations touristi-
ques soit qu'ils s'agisse d'un hôtel, d'un restaurant, d'un café ou même d'un petit bistro
du coin.

Nous avons ajouté à ce titre un petit
point d'interrogation, afin de marquer le

sceptisisme dont font preuve les hôteliers
devant cette tentative de stabiliser les prix
du secteur touristique. Oublie-t-on que les

prestations hôtelières et les services
accessoires (transports, blanchisserie, tein-
turerie, coiffeurs, etc.) ont haussé, pen-
dant plus de 8 ans, bien plus rapidement
que l'indice général des prix de détail et
du secteur de services.
C'est le même haut fonctionnaire, devenu,
depuis quelques semaines ministre de
l'économie et des finances, M. Fourcade,
qui occupait à l'époque le poste de direc-
teur général des prix qui a organisé la lut-
te contre la cherté de vie. Ses services ont
accompli, sous l'autorité de l'ex-grand-
argentier de France, Valéry Giscard d'Es-
taing devenu chef de l'Etat, un vrai tra-
vail de Sysiphe, soit en bloquant les prix
des prestations hôtelières, soit en obli-
géant les syndicats ou associations hôte-
lières de conclure des «accords de stabili-
sation».

Aberration de l'économie planifiée

L'opposition de la profession hôtelière, y
compris celle des restaurateurs ou cafe-
tiers, contre cette véritable aberration
d'une économie «planifiée» a été telle que
le succès de cette propagande pour une
France touristique sans surprise (puisque
sans «sur-prix») reste extrêmement pro-
blématique.

Nous attirons néanmoins l'attention bien-
veillante de nos lecteurs sur cette brochu-
re imprimée à 1,5 million d'exemplaires,
distribuée par l'intermédiaire des Unions
régionales des consommateurs, des coopé-
ratives, comités d'entreprise, etc. et d'ores
et déjà disponible aux guichets de péages
des autoroutes, des gares et aérogares
parisiennes et des syndicats d'initiative.
Les hôteliers ou agences de voyages
étrangers que le contenu de ce petit fasci-
cule, animé de dessins humoristiques
intéresserait, peuvent l'obtenir, en écri-
vant à la Direction des prix, 41, Quai
Branly, 7500 Paris. W. Bg.

La femme américaine : une grande voyageuse
En août 1973, une firme de publicité et marketing des Etats-Unis a publié une étude

visant à établir quelle part du marché touristique international représente la population
féminine des Etats-Unis. Voici quelques-unes des constatations et des conclusions cou-
tenues dans cette étude:

• En dépit de revenus moins élevés que
ceux des hommes, et surtout d'un taux
d'emploi plus bas, le nombre des femmes
effectuant des voyages internationaux est

supérieur aux Etats-Unis, à celui des

hommes. En 1972, une étude de marché a
montré que les hommes représentaient
48,3 »/o et les femmes 51,7 % de la deman-
de touristique (tourismes national et inter-
national confondus).

• Si l'on exclut les voyages d'affaires, les

pourcentages deviennent: hommes 46,2 »/o,

femmes 53,8 "/o.

• En ce qui concerne les demandes de

passeport, on constate que le nombre des

femmes ayant présenté une telle demande
en 1971 et 1972 est supérieur à celui des

hommes.

• D'après l'étude susmentionnée, les
caractéristiques de cette partie de la
demande sont, principalement, les suivan-
tes:

- Education: 38,7 °/o des femmes ayant en

1972 effectué un ou plusieurs voyages
internationaux avaient un diplôme de

l'enseignement supérieur, 39,4 "/o un
diplôme secondaire.

- Revenus: de même que pour l'ensemble
de la demande, la proportion à voyager à

l'étranger augmente avec le revenu. Alors
que moins de la moitié des femmes des

Etats-Unis se trouvent dans des ménages
dont les revenus annuels sont supérieurs à

10 000 dollars par an, deux-tiers des fem-
mes qui ont voyagé à l'étranger en 1972
étaient dans ce cas, et 39 °/o d'entre elles
faisaient partie de ménages ayant plus de
15 000 dollars de revenus par an.

- Age: les femmes ayant entre 50 et 64

ans voyagent un peu plus que les autres.
Celles qui ont entre 18 et 24 ans voyagent
plus que la moyenne nationale. Le nom-
bre des femmes qui voyagent à l'étranger
dépasse celui des hommes pour tous les

groupes d'âges, sauf entre 25 et 34 ans.
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Kindern wird die Möglichkeit gegeben, in
einem experimentellen Theater mitzuwir-
ken, vom bekannten Clown PIC in die
Pantomime eingeweiht zu werden,
«Rhythmik und Bewegung» als Einheit
kennenzulernen sowie ihre Phantasie in
Keramik- und grossflächigem Malen aus-
leben zu können.

Zahlen belegen den Erfolg dieser Initiati-
ve. 1971 nahmen 90 Personen an den

Kursen teil, in den beiden folgenden Jah-

ren bereits je über 200. Für diesen Som-

mer sind die Kunstwochen mit 300 An-
meidungen bereits ausgebucht, und man
entschloss sich, der grossen Nachfrage
wegen, noch Zusatzkurse zu organisieren.

Von Alphornblasen bis Ballonfahren

Um die in der Schweiz möglichen Hobby-
Kurse ausfindig zu machen, hat die SVZ
an die Kur- und Verkehrsvereine detail-
lierte Fragebogen verschickt. Die Umfra-
ge ergab eine reiche Auswahl an Möglich-
keiten. Das Angebot wurde dieses Jahr in
einer ersten Ausgabe an der Internationa-
len Tourismus-Börse in Berlin vorgestellt;
eine zweite Ausgabe (deutsch, französisch,
englisch, holländisch) wird in der Schweiz

sowie in allen Ländern, in denen die SVZ
Agenturen hat, vertrieben. Mehrere Ange-
bote, auf die in den letztjährigen SVZ-Li-
sten aufmerksam gemacht wurde, erschei-

nen 1974 in Reisebüroprogrammen oder
wurden in auflagestarken Zeitungen und
Zeitschriften besprochen.

So erteilen Appenzell, Brunnen und Sö-

renberg Einführungskurse in Alphornbla-
sen. Malen und Zeichnen sind auch in
Klosters, Lugano, Münchenwiler möglich,
während Fotografieren ebenfalls in
Gstaad und Pontresina gross geschrieben
wird. Brienz, Brunnen, Engelberg und der
Oberwalliser Kurort Morel erteilen Un-
terricht in Holz- und Wurzelschnitzen.
Bauernmalen kann man auch in Gais 1er-

nen. Die Sternwarte «Calina» in Carona
wiederum führt Interessenten in die
Sternkunde ein.

Sehr aktiv ist die Volkshochschule Bern.
Ein Kurs über Burgen und Schlösser fin-
det in der reformierten Heimstätte auf
dem Rügel oberhalb des Hallwilersees
statt. Im Zentrum in Münchenwiler-Cour-
gevaux, in der Nähe von Murten, bietet
das Angebot an Ferienkursen dem kultu-
rell interessierten Feriengast eine Fülle von
Möglichkeiten. Yogakurse veranstalten
Schuls, Gstaad und Lugano, Atemkurse
Gunten, Schachkurse Biel, und einen Bai-
lon-Schnupperkurs führt man in Mürren
durch.

Fitsein durch Sport...
Auch einen neuen Sport zu lernen oder
seine Kenntnisse zu vervollkommnen
kann eine neue Anregung bieten - und
erst noch zum Fitsein beitragen. Tennis-
wochen zum Beispiel organisieren Arosa,
Biel, Davos, Engelberg, Klosters, Laax,
Lenk, Lugano, Pontresina, Savognin,
Zuoz und Zweisimmen. Auch Golfspielen
entwickelt sich immer mehr zu einem
Sport für jedermann, und die Golfwochen
in Davos; Interlaken, Lausanne und Luga-
no bieten denn auch eine gute Gelegen-
heit, sich mit diesem Sport anzufreunden.
Reitwochen sind in Bassecourt, Bedano,
Biel, Davos, Develier, Laax, Lugano, Mei-
ringen und Silvaplana möglich. Oder wie
wär's mit Segelwochen? In Estavayer-le-
Lac, Kreuzlingen, Lausanne, Locarno, Lu-
zern, Morges, Romanshorn, Rorschach,
St. Moritz, Silvaplana oder am Thunersee
zum Beispiel? In die Kenntnisse des Wild-
wasserfahrens schliesslich führen die Ka-
nu-Wochen Abenteuernaturen in Ander-
matt und Laax ein.

So wie es Menschen gibt, die beim Wan-
dem das Alleinsein geniessen, so entwik-
kelt sich bei andern die Erlebnisfähigkeit
erst in der Gemeinschaft richtig. Für sie
sind die geführten Exkursionen oder gar
Wanderwochen gedacht. Tourenwochen
organisieren Arosa, Bettmeralp, Biel (Ju-
ra), Davos, Disentis, Engelberg, Fiesch,
Gstaad, Grindelwald, Klosters, Locarno,
Maloja, Mendrisio, Meiringen, Morel,
Pontresina, Savognin, Schwanden, Unter-
wasser, Wildhaus und Zweisimmen.

Sprachen lernen ein Ferienvergnügen

Auch Sprachen lernen kann zum Ferien-
Hobby werden. Vor allem, wenn es sich
mit Sport und Ausflügen kombinieren
lässt. In Bedano bei Lugano ist es mög-
lieh, Reitferien mit Italienischlernen zu
verbinden. Auch Kenntnisse der vierten
Landessprache, des Rätoromanischen,
kann man sich in einem Kurs in Samedan
aneignen.

Sind Hobby-Fericnangebote eine Markt-
lücke? Der grosse Erfolg der bereits
durchgeführten Kurse beweist das Interes-
se. Initiative und Phantasie könnten sicher
vielerorts dazu verhelfen, dem Gast seine
Ferien abwechslungsreicher zu gestalten
und das Image eines Kurorts im guten
Sinn aufzuwerten.

Text; Rita Fischler

Fotos: Schweizerische Verkehrszentrale

Hobby-Ferienangebote - eine
Marktlücke

Eine vom Institut für Fremdenverkehr an der Hochschule St. Gallen im Auftrag der
Schweizerischen Verkehrszentrale (SVZ) im letzten Sommer bei Bewohnern der
Schweiz gemachte Umfrage, ob (und welche) Hobbymöglichkeiten die Wahl des
Ferienortes beeinflussten, ergab folgendes Bild: 13,1 °/o der Befragten nannten Wandern
und Spazieren, 11,3 °/o führten Skifahren und Wintersport ganz allgemein und 8,7 "/o

Schwimmen, Baden und Tauchen an. Sportliche Betätigungen erhielten also den Vor-
rang. Steckenpferde wie Fotografieren und Filmen ist von 2,2 °/o gefragt, historische
und kulturelle Interessen haben 1,4 ®/o, während Musik nur für 0,5 °/o aller interviewten
Personen von Bedeutung schien.

Soweit die Umfrage. Ihr gegenüber steht die Tatsache, dass von allen von der SVZ im
letzten Jahr erstmals publizierten Listen über Hobby-Ferienkurse diejenigen für Kunst-
handwerk und musische Fächer am Zürcher Hauptsitz am meisten verlangt wurden.
Offenbar besteht also auch eine Nachfrage nach kontemplativeren Beschäftigungen.
Das Ergebnis dieser Erhebung zeigt weiter, dass die von der SVZ 1973 ausgegebene
Parole «Die Schweiz - reserviert für Hobby-Ferien» beim Publikum bereits Anklang
gefunden hat.

Der Fo/Ar!fl«z wf ez'n «'/er Sc/zwez'zer

Braue/:. IFä/zrend de.v ga/zzen Sommers
gt'èr e.s m der Sc/iwe/z ver.vc/zz'edezie

Fo//.-s/e.ste, wo «tt/ de»! Dor/p/«zz Trac/z-

re/zgrz/ppen i/ire Tänze vor/tt/irez/. IPer
Fo/A.r/«nz «èer «zc/zt nur «As Zz/.rc7z«zter

er/eäen mo'c/ue, de/» An'eZet .sz'c/z Ge/egen-
/zez'f, «zz/ Sc/z/oss Mz'inc/zwz'/er oz/er az» /Ce-

rezzzeräerg z'/z Fz7z/>«c/z ez'zzezz Ko/Arzzznz-

Azzrs zu èeszze/zezz.

Z?awe/7îmfl/e/z wf e//z «//es T/ö/zchverA' /m
/Cnzi/o» Z/zpezzze//, dzz.s /zezzze m der
Sc/zwez'z «As Do/z/zy ge/e/zrz wz'rd. /» der
T/zeorz'e werde» dz'e Sc/zz'z/er zzzzV Sc/zoi/o-
»e» und dez» A/o«'vazz//zuz/ ver/rauf ge-
»zac/zZ; später »iz.se/ze» sz'e Far/ze« u»d
»zzz/ezz Orzzazneute «zz/ //o/zèrette/zezz,
Sc/zat«//e» oder Sc/irä«A-e. A/zzferrz'c/zt wz'rd
z'n Gaz's, G.stzznd, Luzer», T/zu«, Kevey
u»d Wz7d/i«zzs ertez'/t.

Warum Hobby-Ferien?

Mit der Anregung von Möglichkeiten für
Freizeitkurse hat die SVZ einen weiteren
Schritt zur Verwirklichung aktiver - aber
auch massgeschneiderter - Ferien getan.
Denn blosses Nichtstun bringt keineswegs
allen Menschen die ersehnte Entspan-
nung. Ausruhen und Abschalten in den
Ferien erfüllt sich bei vielen erst in Betä-
tigungen und liebgewordenen Beschäfti-

gungen, zu denen im Alltag Zeit und An-
sporn fehlen.
Hobby-Ferien eröffnen dem Gast nicht
nur eine neue Welt, sie bieten ihm auch
den Rahmen, in dem er zwanglos mit-
menschliche Kontakte anknüpfen kann.
Und in unserer anonym gewordenen Welt
sucht der Mensch gerade in den Ferien
Kontakt mit Gleichgesinnten. Eine kürz-
lieh von der SVZ durchgeführte Umfrage
nach den Wünschen eines Gastes an ei-

nen Schweizer Kurort brachte diesen

Aspekt deutlich zum Ausdruck. Nach den
dringlichsten Forderungen, wie Ruhe,
Sauberkeit, reine Luft und wenig Lärm fi-
gurieren menschlicher Kontakt, freundli-
che Bevölkerung, Gemütlichkeit und «hie
und da ein Lächeln, ein freundliches
Wort» oben auf der Wunschliste.
Ein weiterer Punkt, der für Hobbymög-
lichkeiten plädieren kann, ist ein Barome-
tertief. Verregnete Ferientage sind für vie-
le Gäste so etwas wie verlorene Stunden.
Man weiss nicht recht, was mit sich anzu-
fangen; man denkt nur daran, was man
machen könnte, wenn die Sonne strahlen
würde. Wenn der Feriengast aber irgend-
ein Ziel, eine Beschäftigung hat, verlieren
die grauen Wolken am Himmel ihre Be-

drohlichkeit. Manch einer mag dann gar
so etwas wie heimliche Schadenfreude
verspüren, dem Wetter ein Schnippchen
geschlagen zu haben! Immer mehr Leute
wünschen sich deshalb in den Ferien
Schlechtwetterprogramme. Sei es eine
Freizeitanlage mit Möglichkeiten zum Ba-
stein - unter Anleitung von Fachkräften
oder à la do-it-yourself - oder ein Gäste-
Zentrum mit Bibliothek, Gesellschaftsspie-
len und vielleicht einem Fernsehapparat.
Aber auch Vorträge, Konzerte, Diskus-
sionsabende, Treffpunkte für einsame Fe-
riengäste tragen das ihre bei.

Wie organisiert man Hobby-Kurse?

Immer reicher wird in der Schweiz das

Angebot für Hobby-Kurse. Unter den In-
itiatoren und Organisatoren findet man
Kurvereine, einzelne Hotels (die in ihre
Kurse oft auch Nicht-Hotelgäste aufneh-
men) sowie aussenstehende Stellen.
Der rührige Kurdircktor von Wildhaus,
Reinhard Kobelt, zum Beispiel organisiert
seit letztem Jahr Kurse in Bauernmalen,
Weben und Töpfern. Er glaubte, wieder et-
was Neues für seinen Kurort tun und dem
Gast etwas anderes bieten zu müssen.
Nicht zuletzt in der Hoffnung, dadurch
eine neue Art von Feriengästen heranzie-
hen zu können. Die Streuung des von der
Nordostschweizerischen Verkehrsvereini-
gung herausgegebenen Prospektes «Swiss
Hit» sowie eines eigenen Werbeerzeugnis-
ses bei Reisebüros und SVZ-Agenturen im

IP/e A««n »in« /ze.v.ver .vez'ne Kra/te masezz
«As /zez'nz ßergj/et'gen? Dz'e Sc/zwez'zer

Bergr/ezgerjc/izz/e« z'n ^»äerzzzafZ, F/erc/z,
Rose»/««/, La Fozz/y, Grz'zzäe/wa/ä, K/o-
j/err zzzzä FozzZres/zza - zz»z nz/r ez'nz'ge der
ieAa»«Ze.vZe« zzz nennen - /z'z/zre« den«
azze/z zz» 5o»z»zer Wander- zzzzd K/etterwo-
c/ze« /z'zr a//e 5zärLeA7«srezz dzzrc/z.

<
Wzzrze/- zzzzd //o/zrc/zn/tze« ge/zörezz zzz»z

zradz'zzozz.vrezc/zezz Sc/zwez'zer //azzdwerA.
A7z'z vt'e/ F/za«Z«rz'e zzzzd Gedzz/d /ä.r,rz rz'c/z

«zz.v jeder Wzzrze/ et'n Ge.rz'c/if, ez'zze Fz'gztr
er«/izzezz, dz'e .später »zz'f de»! .Sc/izz/Zzmer-

jpr ge/or/»f ivz'rd. /(zze/z //o/zrc/zzzz'tze« z'.ît

ez'zze /ze/rz'ed/'gende ic/zöp/emc/ie Tätig-
A'eiz. .S'c/zzzz'tzA'zzr.ve werde« in ßriezzz, ßrzzzz-

«e», Fngel/zerg, A/ö're/, T/ztz« zzzzd Fevey
orga/zi.w'er/.

r«zzc/ier.vc/zzz/e» gz'/zt er in /(reo»«, ßrz'.rra-

go, Loc«r«o, Lzzgozzo, Ge»/, Lzzzer«, /Vezz-

e»/»zrg, Lazzrazzne zzzzz/ Ziiric7z.

Tazzc/ze« i.vt azze/z in der Sc/zwez'z ein Zze-

/ie/zter Sport. Die /agdgrizzzde »zurre« ja
zzic/zf izzzzzzer A'ora//e»ri//e rein - «zze/z

Sc/zwez'zer Fe/c/zezz A-o'nnen o/r For-
rc/zzzzzg.vo/z/eAte izztererrz'ere«. Wer Tozz-

c/ze« rz'c/ztz'g fernen »zoc/zte, Aanzz dz'er in
verre fziedenen Seen tzzzz.

Ausland sorgte für eine weitreichende
Propagierung. Auf grössten Erfolg stiess

der Kurs in Bauernmalen; es meldeten
sich mehr Personen als man annehmen
konnte. Und dies, obwohl der Kurs zwei-
fach geführt wurde. Für diesen Sommer
sind nun zwei Wochenkurse in Doppel-
führung vorgesehen. Glück hatte man mit
den Gemeinschaftsräumen, über welche
das reformierte Ferienheim «Zwingli-
haus» verfügt.
Auf die Idee von Film- und Fotokursen
kam der Direktor des Hotels «Jungfrau»
in Mürren. Vor acht Jahren verspürte Ru-
dolf Meyer Lust, selber einen Filmkurs zu
besuchen. Da sich jedoch keine Gelegen-
heit fand, nahm der Hotelier die Organi-
sation selber in die Hand. Vor zwei Jah-
ren kamen dann noch ein Kurs in Malen
und Zeichnen sowie geführte Wandcrwo-
chen hinzu. Jedes Jahr melden sich mehr
Gäste an, wobei sich die Mund-zu-Mund-
Propaganda als die beste Methode zur

Gewinnung von Interessenten erwies.
Weiter werden auch Prospekte an Kunden
von Film- und Fachzeitschriften versandt.
Eine andere Lösung fand der Verkehrs-
verein Lugano. Man überlässt dort diesen
Sommer die Organisation und Durchfüh-
rung von Kursen in Keramik, Modellie-
ren. Zeichnen, Malen, Yoga und Italie-
niscli der Klubschule Migros, wo die Gä-
ste täglich nach freier Wahl am Unter-
rieht teilnehmen können.

Der Berner Oberländer Kurort Lenk i. S.

führt nun schon zum vierten Male seine
Kunstwochen durch. In dem von Prof.
Dr. K. Pahlen geleiteten Forum für Mu-
sik und Bewegung wird dieses Jahr zum
erstenmal die in den USA lebende
Schweizer Tanzpädagogin Trudy Schoop
mit einem Kurs für «Tanztherapie - die
heilende Kunst des Tanzes» mit dabei
sein. Neu für diesen Sommer, und für die
Schweiz einzigartig, sind die Hobby-Fe-
rien für Kinder. Denn auch die Kleinen
sollen aktiv miteinbezogen werden. Eine
Idee, die aus dem grossen Erfolg der Mu-
siknachmittage für Kinder, die Prof. Pah-
len 1971 in Leben gerufen hatte, entstand.
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Schweizerische Gesellschaft
für Hotelkredit SGH
8039 Zürich
Postfach, Gartenstrasse 25

Einladung zur 7. ordentlichen Generalversammlung der Schweizerischen Gesellschaft für
Hotelkredit SGH auf Montag, den I.Juli 1974, 15.00 Uhr, im Savoy Hotel Baur en Ville,
Paradeplatz, Zürich.

Traktanden:
1. Jahresbericht pro 1973

2. Jahresrechnung und Bericht der Kontrollstelle
3. Abnahme der Gewinn- und Verlustrechnung pro 1973 sowie der Bilanz per

31. Dezember 1973
4. Beschlussfassung über die Verwendung des Ergebnisses der Jahresrechnung 1973
5. Entlastung der Verwaltung
6. Wahlen
7. Verschiedenes

Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnung, der Bericht der Kontrollstelle sowie der Geschäfts-
bericht für das Jahr 1973 liegen am Sitz der Gesellschaft den Mitgliedern zur Einsicht-
nähme auf.

Zürich, Juni 1974 Namens der Verwaltung der SGH:
Der Präsident: W. F. Siegenthaler

Société Suisse de
Crédit Hotelier SCH
8039 Zurich
Case postale, Gartenstrasse 25

Convocation à la 7e assemblée générale ordinaire de la Société Suisse de Crédit Hôtelier
SCH pour lundi, le 1er juillet 1974, à 15 heures, au Savoy Hotel Baur en Ville, Paradeplatz,
Zurich.

Ordre du jour :

1. Rapport annuel pour 1973
2. Comptes annuels et rapport de l'organe de contrôle
3. Approbation du compte de profits et pertes pour 1973 ainsi que du bilan au

31 décembre 1973

4. Décisions relatives à l'affectation du résultat du compte annuel 1973

5. Décharge aux administrateurs
6. Elections
7. Divers

Le bilan, le compte de profits et pertes, le rapport de l'organe de contrôle ainsi que le
rapport de gestion pour I'année1973 sont déposés au siège de la société où les associés
peuvent les consulter.

Zurich, juin 1974 Au nom de l'administration de la SCH :

Le président : W. F. Siegenthaler

f/CP *«7

A>Uôcbmnï>

n»iï>cr üiiiciimifc
Verzeihen Sie, liebe Kunden, wenn wir für einen Augenblick in die Mundart abge-
glitten sind und so geschrieben haben, wie uns der Schnabel gewachsen und die
Freude aus der Feder geflossen ist. Die Ursache unseres Glücksgefühls ist die:
Ab Ende Mai befindet sich alles, was in der Deutschschweiz zu Hildebrand gehört,
wieder unter einem Dach: Die Planungs- und Verkaufsabteilung unseres Unter-
nehmens, die sich vorübergehend in Winterthur befand, ist wieder zum ange-
stammten Körper der Firma Hildebrand zurückgekehrt. Nach Aadorf, wo sich
schon immer das Herz des Unternehmens, die Entwicklungsabteilung, die Fabri-
kation und die hilfreichen Hände der Servicezentrale befunden haben. Ist das nicht
eine erfreuliche Nachricht?
Durch einen weiteren Ausbau konnten wir zusätzliche Arbeitsräume gewinnen.
Vom I.Juni an befinden sich Geschäftsleitung und Administration wieder in
unmittelbarer Nähe der Produktion. Ergebnis: direkte Kontakte zwischen Theorie
und Praxis, weniger Missverständnisse, keine Umtriebe und Zeitverluste mehr. Der
ganz grosse Vorteil ist aber, dass wir Ihnen dadurch noch besser dienen und Sie
mit uns müheloser in Verbindung treten können. Was Sie auch auf dem Herzen
haben: Wählen Sie die Telefonnummer «052 47 31 22» und Sie können sicher
sein, dass Sie unverzüglich mit der rechten Abteilung und dem kompetenten Mann
verbunden werden. Dasselbe gilt für Zuschriften: Es wird nie mehr vorkommen,
dass Briefe unserer Kunden zwischen Winterthur und Aadorf herumirren Unter
uns gefragt: Was nützt alle Organisation und Dezentralisation, wenn sie nur
Konfusionen und Komplikationen bringt?
Wir haben uns für das Gegenteil entschieden: ein Unternehmen unter einem Dach
mit einem Ziel: der Kunde soll es so einfach wie möglich haben!

Mit freundlichen Grüssen

Ed. Hildebrand Ing. AG Maschinenfabrik
Verkauf, Planung, Fabrikation und Service
8355 Aadorf TG Tel. 052 47 31 22 hildebrand

Ambrofix
neuzeitlich
preisgünstig

Bei Neu- und Umbau lohnt sich
eine Rücksprache mit uns.
Wir liefern prompt

- Tische
- Stühle
- Barhocker
- Garderoben

AMBOFIX
W. Ambühl-Haeflinger
4562 Biberist
Telefon (065) 4 75 78

OFA 65110501

Seit über 80 Jahren im Dienste von
Industrie, Hôtellerie, Bäckereien und

Privatkundschaft

Verzinnerei

Telefon (055) 72 28 00

UZNACH

OFA 67288002
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Sheraton

D'une modeste entreprise à une gigantesque chaine d'hôtels

L'histoire de Sheraton est celle d'une organisation qui est passée d'une modeste entre-
prise de 200 chambres sauvée de la faillite en 1937 à un réseau international de plus
de 270 hôtels et motels qui accueillirent plus de 24 millions de personnes en 1972
dans 26 pays.

Mais Sheraton ne s'est pas contenté de
simplement louer des chambres à des

voyageurs. Il s'est donné comme objectif
d'innover dans les formules de services
aux clients en rendant leur séjour plus
reposant et plus attrayant.

Au fil des étapes...

Ainsi, en 1948, Sheraton établissait le pre-
mier réseau de réservation utilisant le
télex. En 1958, il utilisait dans ce secteur
l'ordinateur. En 1970, Sheraton Corpora-
tion of America inaugurait un système de
réservation à «un numéro»: ceci permet
aux clients de téléphoner gratuitement de

n'importe où aux Etats-Unis pour effec-
tuer des réservations dans n'importe quel
Sheraton du monde.

La chaîne Sheraton possédait, dès 1947,
des hôtels tout le long de la côte Est des

Etats-Unis. Sous le nom de Sheraton Cor-
poration of America, elle devint la pre-
mière société hôtelière inscrite à là'-Bour-
se.de New York.
La société devint internationale en 1949,
grâce à l'achat de deux chaînes d'hôtels
canadiennes et continua d'acquérir des

hôtels déjà construits dans les années 50,
entre autres une chaîne de 22 hôtels dans
le Middle-East des Etats-Unis. En 1959,
elle fit l'acquisition de quatre hôtels de
tout premier ordre en bordure de la plage

Waikiki à Honolulu, y compris le «Royal
Hawaiian».

Les premières constructions

La société entreprit son premier projet de
construction vers le milieu des années 50,
construisant le Sheraton Hôtel de Phila-
delphie. Depuis que cet édifice de 1000
chambres a été achevé en 1957, le nombre
de ses constructions s'est élevé à plus de

270 dans le monde entier.
L'expansion de Sheraton outre-mer a
débuté après 1960 et s'est concrétisée par
des achats et des constructions en Argen-
tine, à Aruba, en Australie, aux Bahamas,
au Cameroun, au Chili, en Corse, au
Danemark, en Egypte, en Iran, en Israël,
à la Jamaïque, à Koweït, au Mexique, au
Portugal, à Porto-Rico, en Suède, en
Thaïlande, en Tunisie, au Venezuela et en
Allemagne de l'Ouest.
Mais l'expansion de Sheraton outre-mer
ne s'arrête pas là; des inaugurations sont
prévues pour 1973: Londres, Bombay,
Lima et Perth en Australie. Le Sheraton
de Paris, un hôtel de 1000 chambres,
vient de s'ouvrir; d'autres hôtels à Istam-
boul, Hong Kong et Rio de Janeiro
s'ouvriront en 1974.

Un géant: l'ITT
C'est en 1968 que les actionnaires de She-

raton votèrent leur rattachement à Inter-

Biscayne Bay à Miami Beach, qui pos-
sède non seulement deux piscines et
une plage sur l'océan, une salle de réu-
nions et un club de tennis, mais égale-
ment toute une flottille de bateaux-villas
en location...

- l'ascenseur à pic du Madeira-Sheraton
qui descend les passagers le long d'une
falaise jusqu'aux flots bleus de la baie
de Funchal dans cette île de l'Atlanti-
que;

- un hectare et demi de terrasses plantées
au Sheraton-Munich ou l'hectare de jar-
dins à l'anglaise arrosés par une casca-
de de 17 mètres de haut, au Four Sea-

sons Sheraton de Toronto!

Des chiffres qui parlent d'eux-mêmes

Les hôtels et motels Sheraton dans le
monde s'élèvent actuellement à 307; leur
capacité totale approche les 80 000 lits.
L'effectif du personnel atteint 46 500
employés. Ces établissements logent, bon
an mal an, 10 850 000 personnes et servent
plus de 51 millions de repas.
A ce jour, 28 pays ont des hôtels ou
motels Sheraton: Etats-Unis, Canada,
Argentine, Aruba, Australie, Bahamas,
Belgique, Cameroun, Chili, Corse, Dane-
mark, Egypte, Guatemala, Inde, Iran,
Israël, Jamaïque, Koweït, Mexique,
Pérou, Portugal, Porto Rico, Suède, Thaï-
lande, Tunisie, Grande-Bretagne,. Vene-
zuela et Allemagne de l'Ouest.
7 autres pays ont des hôtels et motels
Sheraton en construction: Brésil, France,
Haïti, Hong Kong, Espagne, Turquie et
ies Iles Vierges.

«Brussels Sheraton Hotel»
Le Sheraton de Bruxelles a été inauguré
l'automne dernier; il occupe une surface
de 42 000 m' dans le célèbre Manhattan
Center, en face de l'Hôtel Lendi. Ses 476
chambres et ses 55 appartements, repré-
sentant une capacité de 1025 lits, ainsi
que ses divers équipements occupent 31
étages du vaste complexe commercial de
la place Rogier.

national Telephone and Telegraph Corpo-
ration (ITT); cette action, recommandée

par la direction, devait permettre d'accé-
lérer le mouvement d'internationalisation
de la société. Un an plus tard, un pro-
gramme de cinq ans (le plus grançl qui ait
jamais été entrepris dans l'industrie hôte-
lière) fut annoncé. Celui-ci prévoyait l'im-
plantation d'un réseau hors pair :d'hôtels
Sheraton dans 38' pays. *Bf f? (S.

Tandis que l'organisation étendait rapide-
ment ses ramifications sur le marché
international, Sheraton ne négligeait pas
ses opérations aux Etats-Unis. Au cours
des deux dernières années, Sheraton a

entrepris un programme de rénovation de

plusieurs millions de dollars dans ses

hôtels urbains.
Les projets les plus importants compren-

nent la remise à neuf (6 millions de dol-
lars) du New York Sheraton (le «Park
Sheraton Hotel») et une adjonction de 426
chambres aux 1112 déjà existantes à l'hô-
tel Sheraton de Boston.

TV couleurs, piscine et autres
attractions...

Les hôtels Sheraton font plus que simple-
ment offrir' des repaâ'ou un lit pour la
nuit. La télévision en couleurs et une pis-
cine sont à la disposition des clients dans
la plupart des nouveaux hôtels.
De plus, certains d'entre eux offrent un
équipement et des avantages peu courants,
tels que:
- une piste d'entraînement de course à

pied au 13e étage du nouveau «Four Sea-

sons Sheraton Hotel» à Toronto, un
édifice de 43 étages qui est l'hôtel le

plus élevé du Canada;

- pour les gourmets, un dîner pour six
dans une cuve de brasserie en cuivre au
Sheraton-Munich;

- des ascenseurs de plexiglas au Sheraton
Hong Kong, qui offrent une vue pano-
ramique du port et de Kowloon;

- au Sheraton Beach, un hôtel de 500
chambres entre l'Océan Atlantique et

Toutes les chambres sont équipées d'une
salle de bain privée (baignoire et douche),
de la télévision en couleurs, d'un réseau
de cinéma en circuit fermé, d'un réseau
radiophonique à cinq canaux, du chauffa-
ge central et de la climatisation à réglage
individuel, d'une ligne téléphonique exté-
rieure directe et d'une sonnette de service

-s avec voyant lumineux,
s Le «Brussels Sheraton Hotel» dispose de

plusieurs restaurants: «Le Pavillon», un
coffee-shop américain pour tous les repas
rapides; «Les Comtes de Flandre», un
élégant restaurant-grill; «La Table du
Roy», un restaurant médiéval avec dîner-
spectacle, et «Le Louis d'Or», un restau-
rant gastronomique au 30e étage, ainsi
qu'une discothèque «Arabelle».
L'hôtel possède 10 salons, une salle de
réception pouvant accueillir de 530 à 1000

personnes pour des banquets, des réu-
nions ou des cocktails et une salle d'expo-
sition. L'équipement à la disposition des
clients comprend un système de traduc-
tion simultanée en quatre langues, des

microphones, un projecteur pour films de
16 mm, des podiums, des pistes de danse,
une machine à photocopier, des espaces
pour expositions, des machines à écrire et
des enregistreurs.
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Neues aus der Tiefkühltruhe
Die Familie Schweizer hat 1973 im Durchschnitt 6 Liter Glace und Eiscreme geschleckt
und gelöffelt, was einem Total von 37 692 805 Litern entspricht. Gegenüber dem Vor-
jähr 11,2 "/# mehr! Es scheint, dass der Verbraucher immer ticfkühlbewusster wird.

Das 7"/e/A'(7/t//tfli(s m /Veiieiidor/ /arrr m 5 Ha//e/i ca. 27 500 Euro Pn/erreu (720XSOX
775 cmj à 600 kg 77e/fcü/i/produk:/e\ ßei -30 °C iierr/e« m r/e/i 9 in /;o/ie/i LagerW/e/i
5 Euro-Pa/er/eu f/e 775 cm /ioc/i) «ßercmaarfcr ge.vrape/r. Mit einem Durc/wc/tm'tfsivert
von Fr. 6 - pro kg iager/i /iter /iir öfter 200 ' MiV/fonen Fra/iA'ett ri'e/gekü/i/re Na/iru/igs-
mit/ei.

Kürzlich hat das Schweizerische Tiefkühl-
institut zu seiner jährlichen Presseorien-
tierung eingeladen. Eine ungewöhnlich
hohe Zahl von Vertretern der Massenme-
dien sowie Interessenten aus der Produk-
tion und dem Handel liessen sich nicht
zweimal bitten, um den Ausführungen
von Präsident K. Rüfenacht, Direktor
Dr. Th. Neidhart STI und E. Wamister,
Direktor Bahnhof-Kühlhaus AG Basel, zu
folgen.
Nebst dem Rapport über die Schweizer
Tiefkühlwirtschaft 1973*, der im Spiegel
der Vergleichszahlen attraktive Zuwachs-
raten ausweist, stiess das Referat von
E. Wamister über das Thema «Lagern
und Transportieren von Tiefkühlproduk-
ten» auf grosses Interesse.
Da sich der Verbraucher meistens keine
Gedanken macht, warum er qualitativ
hochstehende Tiefkühlprodukte saison-
unabhängig angeboten bekommt, ist es am
Platze, einmal den Teil zu beleuchten, der
den meisten Käufern verborgen bleibt. Wir
zitieren ausschnittweise aus dem Referat
von E. Wamister:

«Ocffentliches oder privates Tiefkühl-
haus?

Während die öffentlichen Kühlhäuser rei-
ne Dienstleistungsbetriebe sind, gehören
die privaten Tiefkühllagerhäuser den Be-
sitzern der Ware, d. h. den Produzenten,
dem Handel und den Grossverteilern.
Das Lagern von Tiefkühlprodukten erfor-

Der neue Dekor RUSTICA 1704 auf
Hotel-Hartporzellan von Eschenbach

Bestecke
Hotelporzellane
Küchenbatterien
Flambierwagen

Tafelgeräte
Hotelgläser
Kleinmaschinen
Servierwagen

Hienneqa
X*

- Umpacken, neu zusammenstellen und
weitere Nebenleistungen nach Wunsch
der Kunden

- das Tiefgefrieren von Frischwaren aus
schweizerischer Produktion (z. B. Kir-
schensaison usw.)

- das Nachgefrieren von Importsendun-
gen, die mit ungenügenden Temperatu-
ren eintreffen

- die Belieferung mit Wassereis oder
Trockeneis

- den Umschlag und die Verteilung z. B.

von Frischfleisch-Importsendungen
u. a. m.

Kosten der Tiefkühllagerung

Das öffentliche Kühlhaus verrechnet sei-

nen Kunden das Lagergeld und die Mani-
pulationsgebiihren getrennt.
Die durchschnittlichen Kosten für 1 kg
Tiefkühlgut netto betragen rund 15 Rp,

- mit maschineller Kühlung
- mit Flüssiggas-Kühlung
- mit eutektischen Platten
verwendet.

Sowohl bei Schienen- wie bei Strassen-
fahrzeugen erfordern die Kälteanlagen
pro m3 Nutzvolumen wesentlich höhere
Investitionskosten als z. B. in einem Kühl-
haus. Bei der Kühlung mit Flüssiggas sind
die Anlagekosten geringer, dafür kostet
aber das Kältemittel, das ausgesprüht
wild, relativ mehr.
Die Transportkosten für Verteiltransporte
in der Schweiz im Umkreise von rund
100 km kommen auf 15 bis 20 Rp pro
Netto-Kilo zu stehen. Diese Kosten bezie-
hen sich nicht auf die Detailverteilung,
wie sie z. B. von der Frisco-Findus in all
die vielen Detailläden vorgenommen wer-
den muss. Hierfür dürften die Kosten we-
sentlich höher liegen.»

Konsum von Tiefkühlprodukten in der Schweiz 1973

Produktegruppe HP to GP to Total pro Anteil der
to Kopf g Warengruppe

Gemüse 6 170 4 558 10 728 1 703 13.7
Früchte 573 614 1 187 189 1,5
Fruchtsäfte 469 343 812 129 1,0
Fische 7 678 1 018 8 696 1 380 11,1
Krusten- und Weichtiere 681 447 1 128 179 1.4

Fleisch portioniert 2 010 852 2 862 454 3,7
Wild und Kaninchen 3 092 490 4.0

Geflügel 34 862 5 534 44.5
Kartoffelprodukte 1 931 7 081 9012 1 430 11,5
Fertiggerichte 905 442 1347 214 1,7

Bäckereiprodukte 1 826 291 2 117 336 2.7

Spezialitäten und Div. 1 636 882 2518 400 3,2

Total 23 879 16 528 78 361 12 438 100,0

Sternegg AG
8201 Schaffhausen
Tel. (053) 5 12 91

Laden + Ausstellung
8003 Zürich
Manessestrasse 10
Tel. (01) 39 32 88

dert relativ hohe Investitionen und ge-
schultes Personal für den Betrieb der
Kühlhäuser. Infolge der saisonalen Pro-
duktions- und Verbrauchsschwankungen
schwanken die Lagerbestände der einzel-
r.en Produktgruppen sowohl mengenmiis-
sig als auch zeitlich beträchtlich.
Sofern nur eine Produktart gelagert wird,
ergeben sich aus dem schlechten Ausnut-
zungsgrad der Lagerräume relativ hohe
Kosten.
Da das öffentliche Kühlhaus für eine
Mehrzahl von Kunden verschiedene Arten
von Tiefkühlprodukten lagert, kann es die
saisonal bedingten verschiedenartigen
Spitzen und Tiefs besser ausgleichen. Es
erreicht damit eine wirtschaftlichere Aus-
nützung. Das öffentliche Kühlhaus über-
nimmt zudem die hohen Investitionsko-
sten für seine Kunden und entlastet die
Wirtschaft von der Beschaffung weiterer
Mittel.
Die Hersteller von Tiefkühlprodukten
oder auch grössere Verteiler wählen des-
halb oft eine Kombination, indem sie für
eine bestimmte Menge eigene Tiefkühlla-
ger erstellen und die unwirtschaftlichen
Spitzen den öffentlichen Kühlhäusern zur
Lagerung übergeben.

/

Entwicklung der Tiefkühllagerhäuser
in der Schweiz

Die ersten Kühl- und Tiefkühllager in der
Schweiz wurden 1928 in Genf und 1933 in
Basel eröffnet. Dabei handelte es sich um
polyvalente Anlagen, d. h. es konnten so-
wohl Kühl- als Tiefkühlgüter eingelagert
werden. Die Tiefkühltemperaturen betru-
gen damals entsprechend der technischen
Möglichkeiten und Erkenntnisse lediglich
-10 bis -12 Grad. In den vierziger Jahren
wurden die Anlagen auf -16 bis -20 Grad
eingerichtet und seit den sechziger Jahren
für Temperaturen von -20 bis -30 Grad.
Die Tiefgefriertunnels mit Temperaturen
von -45 Grad wurden anfangs der vierzi-
ger Jahre erstellt.
Seit 1950 hat das Volumen der Tiefkühl-
häuser stark zugenommen. Die Gesamtka-
pazität der Tiefkühlhäuser mit über
1000 m3 Lagerraum betrug 1950
60 000 m3, 1972 450 000 m3. Bis heute
sind weitere 50 000 m3 hinzugekommen.
Weitere grössere Anlagen werden in den
nächsten Jahren gebaut, wobei die mo-
dernsten Gesichtspunkte berücksichtigt
werden.

Besondere Dienstleistungen der
Kühlhäuser

Als zusätzliche Dienstleistungen bei der
Auslieferung besorgen die Tiefkühlhäuser

- die Kommissionierung, d. h. das Aussu-
chen der einzelnen Colis und das Zu-
sammenstellen zu Lieferaufträgen

- die Verteiltransporte mit Sammelsen-
düngen und regelmässigen Verteilkur-
sen nach verschiedenen Richtungen der
Schweiz

1973: ca. 6 300 000 Einwohner
HP Haushaltkonsumentenpackungen

davon entfallen 10 Rp. auf Lagergeld und
5 Rp auf die Manipulationsgebühren in-
klusive Kommissionierung.
Zu beachten ist der relativ hohe Anteil der
Manipulationsgebühren. Trotz Palettisie-

rung und hohem Mechanisierungsgrad ver-
ursacht die Warenbewegung und vor allem
die Kommissionierung viele Arbeitsstun-
den.

Der Transport von tiefgekühlten
Lebensmitteln

: Ii. ;
' ,f,

Der Seetransport.rferfolgt mittels Kühl-
schiffen miL maschineller Kühluqg.. Die
älteren SchjffeiAönnfn, nur Temperaturen
von -12 bis -15 ör^d einhalten, während
die neueren Schjffe nun durchwegs mit
Temperaturen von —18 bis -25 Grad fah-
ren. Mehr und mehr werden im Seetrans-

port maschinell gekühlte Container einge-
setzt. :•!> -v :

Beim Schienentransport werden zwei Wa-
gentypen verwendet, nämlich

- Kühlwagen mit starker Isolation und
T rockeneiskühlung

- Kühlwagen mit maschineller Kühlung.
Beim Strassentransport werden isolierte
Camions

Der Schlachtvieh- und Fleischmarkt 1973

Der Verbrauch von Fleisch von Schlacht-
tieren. also ohne Geflügel, Kaninchen,
Wildbret. Fische und Fischkonserven so-
wie Krusten- und Weichtiere, belief sich
im Jahre 1973 gesamthaft auf 420 500
Tonnen. Er war um 9200 Tonnen oder
2,2 "Ai grösser als 1972 und hat sich im
Zeitraum von 19 Jahren genau verdop-
pelt. Im einzelnen ging die Nachfrage
nach Rind- und Kalbfleisch zurück (-2,1
bzw. - 1,2 °/o). währenddem das Schweine-
und Schaffleisch kräftige Zunahmen von
5,4 und 4,8 °/o zu verzeichnen hatte. Die
Ursachen dieser unterschiedlichen Ent-
wicklung sind vermutlich in den Preisver-
hältnissen zu suchen; denn das Rind- und
Kalbfleisch hat - wie übrigens schon in
früheren Jahren - wesentlich mehr aufge-
schlagen als das Schweine- und Schaf-
fleisch.

Leicht erhöhte Inlandproduktion

Insgesamt vermochte die inländische Pro-
duktion von Fleisch von Schlachttieren im
Jahre 1973 einen etwas grösseren Teil des

Bedarfes zu decken, nämlich 87,3 Prozent

gegen 85,6 Prozent im Vorjahr. Dentzu-
folge war der Verbrauch von eingeführ-
tem Fleisch um rund 5S00 Tonnen gerin-
ger als im Vorjahr. Die Zunahme der in-
Ihndischen Produktion belief sich auf
15 000 Tonnen Schlachtgewicht, wovon
13 000 Tonnen Schweinefleisch und 2900
Tonnen Rindfleisch. Die Differenz von
900 Tonnen entfällt auf Produktionsver-
minderungen beim Kalb-, Schaf- und
Pferdefleisch.
Der Index der Produzentenpreise für
Schlachtvieh und der Index der Kleinhan-
delspreise für Fleisch und Fleischwaren
verzeichneten 1973 etwas geringere Erhö-
hungen als 1972. Die Produzentenpreise
aller Kategorien und Handelsklassen,
Schafe und Lämmer ausgenommen, über-
schritten jedoch durchwegs die zugehöri-
gen durchschnittlichen Richtpreise und
zwar wesentlich. Beim grossen Qualitäts-

Probiens
Teigwaren auf neue Art
augenfällig präsentieren

In Sachen Präsentation blieben die Teig-
waren bisher meist Stiefkind. Oft wurden
sie sogar aus einem Menü verbannt,
weil sie nach konventionellen Gewohn-
heiten sich angeblich nicht äugen-
fällig und fotogen präsentieren liessen. -
Noch so gute und schöne Nudeln
oder Hörnli wirken, als Haufen aufge-
schichtet, einfach lieblos hingeworfen. In
dieser Präsentationsform kommt ihr
hoher innerer Wert viel zuwenig zur Gel-
tung.

Eine fortschrittliche Schweizer Teigwa-
renfabrik ging diesem Problem nach. Sie

beauftragte Fachl-ute mit Forschungsauf-
gaben. Sowohl Küchenchefs wie Haus-
flauen zeigten sich begeistert vom Ergeb-
nis und den neuen Ideen. Die erforder-
liehe Mehrarbeit ist klein und wird durch
die erzielte Wirkung, die auf besondere
Liebe und Sorgfalt hinweist, mehr als

wettgemacht. Mit diesem persönlichen
Hauch der Darreichung sind Schweizer
Frischeier-Teigwaren nun ohne jede Ein-
schränkung eine vorzüglich ergänzende,
ausgleichende, vollmundige Beigabe selbst
innerhalb der vornehmsten Menü-Kon-
zeption. Sie passen ins Bild und sind de-
korativ. Das Auge isst mit - mit Wohlge-
fallen. ss

Nudeln im Korb

Eine originelle, preiswerte Mahlzeit mit
neuzeitlicher Präsentation. Für 4 Perso-
nen mischen wir 300 g Brät mit 4 Löffeln
Paniermehl. 6 kleine Kuchenförmchen
werden kalt abgespült und mit der Oeff-

GP Grossverbraucherpackungen
Pro-Kopf-Konsum: 12,4 kg

Die Organisatoren der Presseorientierung
wussten offenbar um die Skepsis der An-
wesenden, sich durch graue Theorie eine
Uebersicht zu schaffen. Deshalb liessen
sie der Vortragsstunde das Exempel am
tauglichen Objekt folgen.
Vorgestellt wurde das neue Tiefkühllager
der Frigoscandia AG in Neuendorf, das
ab 1. Juli 1974 über eine Kapazität von 5

Hallen mit 100 000 Kubikmetern verfügt,
wovon 40 000 Kubik an die Migros und
20 000 Kubik an Frisco Findus vermietet
sind.
Das totale Fassungsvermögen beinhaltet

' At 500"Paletten tr 600 kg oder anders aus-
gedrückt 16 500 Tonnen Tiefkühlprodukte
mit einem Warenwert von zirka 100 Mil-
lionen Franken.
Das Tiefkühllager, das nur eines der vie-
len aus der über Westeuropa und Skandi-
navien aufgebauten Kette darstellt, erfor-
dert hohe Investitionen und ist wegen der
von den Produkten her bedingten Um-
Schlagsbewegungen sehr arbeitsintensiv.
Der Blick hinter die Kulissen einer so

grossen Organisation könnte den Endver-
braucher dazu bringen, den Preis einer
Eistorte mit andern Augen zu betrachten.

PS

Schlachtvieh (Bankvieh) lagen die Erlöse
der Produzenten im Jahresmittel sogar
höher als die oberen Richtpreisgrenzen.
Die Bareinnahmen der Landwirtschaft
aus dem Verkauf von Schlachtvieh waren
im Jahre 1973 um 177 Millionen Franken
oder 8,5°/« grösser als 1972. Sie beliefen
sich auf 2260 Millionen Franken. Etwas
mehr als die Hälfte der Mehreinnahmen
entfällt auf die Zunahme der Produktion;
der Rest ist als Ergebnis von Preiserhö-
hungen zu buchen. Der Index der Produ-
zentenpreise für Schlachtvieh stieg im
Jahre 1973 um 5,6 °/o und der Index der
Kleinhandelspreise für Fleisch und
Fleischwaren um 6,9 °/o. pd

Weniger Orangen eingereist

Der Import von Südfrüchten ist sowohl
im 1. Quartal 1974 als auch im Winter-
halbjahr 1973/74 Oktober bis März) deut-
lieh zurückgegangen. In den entsprechen-
den Vorjahresperioden war ein ausgepräg-
ter Anstieg mit neuen Spitzenergebnissen
zu verzeichnen gewesen. Im Berichtszeit-
raunt nahm vor allem die Einfuhr von
Orangen und Mandarinen ab, während
die Bananenbezüge nur wenig nachliessen.
Insgesamt wurden in den ersten drei Mo-
naten des laufenden Jahres 44 775 t Oran-
gen und Mandarinen importiert, vergli-
chen mit 49 463 t in der entsprechenden
Vorjahresperiode. Dies bedeutet eine Ab-
nähme um 9,5 %. Gegenüber dem Zehn-
jahresdurchschnitt 1. Quartal 1964 bis 1.

Quartal 1973 resultierte ein um 1,8 °/o hö-
heres Ergebnis.

Der Import von Bananen, die als Ganz-
jahresfrüchte weit weniger saisonalen Ein-
fuhrschwankungen unterliegen als Oran-
gen und Mandarinen, belief sich im Be-
richtsquartal auf 18 472 t gegen 19 123 t
in der entsprechenden Vorjahresperiode.
Das bedeutet einen Rückgang um 3,4 °/o.

sda

nung nach unten auf ein Backblech gelegt.
Das Brätgemisch teilen wir durch 6 und
überformen mit feuchten Händen jedes
Förmchen gleichmässig. Jetzt schieben
wir diese Fleischformen in den vorge-
wärmten Ofen und überbacken sie bei
guter Hitze während zirka 15 Minuten. In
der Zwischenzeit kochen wir 300 g Frisch-
eier-Nudeln in viel Salzwasser al dente
und richten diese in die Brätkörbchen an.
Als Hütchen setzen wir jedem eine gebra-
tene Specktranche auf.

Teigwarenncstclien

Eine prima Idee für jedes Festessen! Wir
kochen 200 g Butterfly-FrischeieTteigwa-
ren in viel Salzwasser al dente und for-
men mit Gabel und Löffel mundgrosse
Nestchen, wenden diese nacheinander in
Mehl, Ei und Paniermehl und tauchen sie

einige Sekunden in das auf zirka
180 Grad erwärmte Oel der Friteuse. Wir
können viele Nestchen auch in das Gitter
der Friteuse legen und gemeinsam tau-
chen. Rezepte und Fotos Wenger, Güm-
hgen.

Gratin Minute Cannelloni

Der Gratin Minute Cannelloni ist eine
neue Fcrtigmahlzeit von Hero. Der Can-
nelloni-Teig ist hauchdünn, die Füllung
aus Rindfleisch. Das ganz Besondere
daran ist die delikate Käsesauce.

Gratin Minute Cannelloni sind im Hand-
kehrum servierbereit: Aluminiumdeck-
blatt entfernen und im Backofen oder
Grill während 20-30 Minuten goldbraun
gratinieren.
Gratin Minute Cannelloni sind eine Fer-
tigmahlzeit für eine Person oder eine
Vorspeise für vier Personen.

Cruspi-Fertig-Toast

Die Medizin behauptet: «Fitness fängt mit
der richtigen Ernährung an.» Essen wir
leichter, essen wir Lebensmittel, die wohl
den vollen Nährwert garantieren, aber
noch bekömmlicher sind. Eines dieser
Produkte ist das Brot. Brot, mit dem wir
den Tag beginnen und auch beenden,
wird oft im Ueberfluss konsumiert, ohne
dass man weiss, dass es dafür etwas
Gleichwertiges gibt. Etwas, das noch be-
kömmlicher ist, weniger Kalorien auf-
weist und wesentlich zur Erhaltung der
Linie beiträgt: Cruspi-Fertig-Toast. (Eine
Scheibe Brot hat zirka 250 Kalorien, eine
Scheibe Cruspi-Fertig-Toast etwa 45-50
Kalorien.) Er ist nicht nur leicht und be-

kömmlich, sofort bereit als Fundament
für eine kleine Knabberkleinigkeit, son-
dem er lässt sich für Wanderung, Pick-
nick, Freizeitgestaltung usw. jederzeit
leicht mitnehmen und verdirbt nicht.
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Ungesundes Angebot?
Das Ernähningsbewusstsein beginnt sich nur zögernd durchzusetzen. Zu dieser Er-
kenntnis muss man kommen, wenn man den Aussagen der Ernährungswissenschafter
Glauben schenken darf, wonach 40 % der erwachsenen Bevölkerung der Bundesrepu-
biik Deutschland an Krankheiten leiden, die auf fehlerhafte Ernährung zurückzuführen
sind und Deutschlands Gastronomie in ihrem Angebot ebenfalls nicht als «gesund» be-
zeichnet werden kann.

Gip/e/i, o/en/rirc/i vom ßcck, sind immer noc/i dar i-Piiiik/c/ieii au/ dem Frü/mücfcs-
I/rc/i. Nur ist es /lentziitßge m'c/it me/ir ganz so se/èstverstà'iid/i'c/i, sie a6 O/en ge/i'e/ert
zu er/ia/len; demi auc/i die ßäcA'ermeisler /lüften mit Pmoria/inaiige/ und t/mstruAtur/e-
riiii^en Iii i/irer ßraiic/ie zu Aiimp/eu. Damit sie i/ire Kunden, die ./ä/ir/ic/i Mi'Z/ionen von
Gip/e/i und ßrötc/ien ver/aiigen, auc/i in ZiiAun/t zu/i-iedenrle//cii kann, /iat die 6e-
kannte Konditorei'-ßäcAerei Heini am Ld'ivenp/atz in Luzern einen grossen, modernen
ProduAtionsèetrieè erbauen /assen, den sie nun vor Aurzem m ßetrieß genommen /iat.
Das .Sortiment uni/asst ac/if Sorten ßrot und dreirrig .S'or/en K/eingebäck. Eine /ei-
stungs/d/iige, uiiferne/imerisc/ie FamiVieuftäcAerei, die za/iireic/ien F/ote/s /u7/t, i/iren
gua/i'tätrrtaudard zu iva/ireu. Foto Scagnef.

Angebot von Kantinen, Raststätten
und Gasthöfen kritisiert

Die massgebende Wirtschaftszeitung in
der Bundesrepublik, das «Handelsblatt»,
nahm kürzlich mit dem Tenor, dass das
Ernährungsbewusstsein in Kantinen und
Raststätten klein geschrieben wird, zu die-
sem brisanten Thema eingehend Stellung.
Dabei wurde bedauert, in wie wenig Fäl-
Jen in Deutschlands Gastronomie das An-
gebot an Speisen so aufbereitet sei, dass

jemand, der «gesund» essen wolle, dies
auch tun könne, ohne dass er sich auf ei-
nen Salatteller oder Magerquark be-
schränken müsse.

Mangelnde Initiative der Köche

Bei der Kritik wurden auch die Auto-
bahnraststätten nicht ausgenommen, ob-
WQhl diese bereits besonders leichte Kost
für Autofahrer anbieten. Hier wurde auf
eine Untersuchung einer Ernährungswis-
senschafterin bei 140 Raststätten Bezug
genommen, nach deren Ergebnis für das

nicht ausreichende diätische Angebot an
Speisen nicht so sehr die Ignoranz der
Pächter verantwortlich sei, sondern in vie-
len Fällen mangelnde Kenntnisse und we-
nig Eigeninitiative des Kochs. So werden
unter dem Stichwort «leichte Kost» oft
Mahlzeiten wie «Wiener Schnitzel mit
Pommes frites», «Leberklösse mit Sauer-
kraut», «Kalbssteak mit Sauce hollandai-
se» und ähnliche Gerichte angeboten, die
effektiv zu grosse Mengen an Kalorien
und zuviel Fett und Kohlehydrate besit-
zen.

DEHOGA weist Kritik zurück

In einem offenen Brief an das «Handels-
blatt» hat der Deutsche Hotel- und Gast-
Stättenverband (DEHOGA) zu der jüng-
sten Kritik Stellung genommen. In diesem
wird- festgestellt, dass sich das deutsche
Gastgewerbe in seinem Angebot selbstver-
stündlich nach der Nachfrage zu richten
habe. Ob diese Nachfrage den neuesten

«Alis alt mach neu»

Die lachenden Gesichter der Firmeninha-
ber und ihrer Mitarbeiter Hessen anläss-
lieh der «Hausräuchi» jedenfalls darauf
schliessen, dass alles gut gekommen ist.
Der imposante Neubau wird zwar schon
seit einem Jahr in vollem Umfange be-
wirtschaftet, aber zum Fest geladen wur-
de erst in dem Moment, wo man erstens
einmal etwas aus dem Gröbsten heraus
war und zweitens sicher sein konnte, dass
das Werk den prüfenden Blicken der gela-
denen Gäste standhalten würde. Nun, es
hat.

Anlässlich der Führung durch den Betrieb
konnte es dem einen oder andern schon
etwas mulmig werden angesichts der über
1000 Produkte, die von der Firma heute
angeboten werden. Wer da meint, er
wüsste alles über exotische Gewürze,
muss nur einen Blick in das Sortiment ris-
kieren, und schon hat er das völlig neue
Gefühl, ein kulinarischer Banause zu sein.
In der Abfüllerei - der Ausdruck soll
auch von Baccanten richtig verstanden
werden - kommt der Betrachter, der ir-
gendeinmal auch schon Endverbraucher
eines Seelentrösters war, ist oder sein
wird, zur Erkenntnis, dass es eine Menge
von Arbeitsabläufen braucht, bis zum
Moment, wo eine Flasche geöffnet wird.

Aber in keinem Raum des Hauses ausser
dem. in welchem das Leitbild der Firma
erarbeitet wurde, werden die Ziele äugen-
fälliger offenbart als in dem riesigen
Hochregallager, wo der palettiertc Waren-
Umschlag anhand der Bestellungen statt-
findet. Hier wird nicht nur dem Hobby-
Organisator oder -Techniker klar, dass
Dienstleistung und Kundenservice für die

Erkenntnissen der Ernährungswissen-
schafter entspreche, stehe auf einem ganz
anderen Blatt.
So dürfe insbesondere nicht ausser acht
gelassen werden, dass die Essgewohnhei-
ten der Gäste in den Raststätten, Hotels
und Gaststätten sehr häufig nicht mit ei-
ner Diätverpflegung in Einklang zu brin-
gen seien. Bei allem Verständnis für die
mit Recht herausgestellten Kriterien zu
einer gesünderen Ernährung gehe der Ap-
pell mit Sicherheit mit der «Kritik am ga-
stronomischen Angebot» an die falsche
Adresse. Die Gäste selbst müssten über
eine gesündere Ernährung aufgeklärt wer-
den, damit sich die Nachfrage in der
deutschen Gastronomie entsprechend än-
dere.

Initiativen der Verbände

Dass das deutsche Gastgewerbe einer sich
verändernden Nachfrage Rechnung trägt,
kann schon unter rein kaufmännischen
Gesichtspunkten als eine Selbstverständ-
lichkeit gewertet werden. Es hiesse aller-
dings den Bogen überspannen, wollte man
dem Gastgewerbe eine «erzieherische»
Aufgabe zuordnen, d. h. wenn man von
der Gastronomie verlangen würde, selbst
auf die Nachfrage einzuwirken.
Unabhängig davon haben bereits im März
1972 der Deutsche Hotel- und Gaststät-
tenverband, der Verband der Köche
Deutschlands, die Deutsche Gesellschaft
für Ernährung und der Deutsche Bäder-
verband die «Gütegemeinschaft Diätver-
pflegung» gegründet. Diese Gütegemein-
schaft mit ihren Gütebedingungen für
Diätverpflegung hat strenge Richtlinien
und sieht eine turnusmässige Ueberwa-
chung vor. Bereits heute haben 264 Hotel-
und Gaststättenbetriebe das Gütezeichen
RAL erworben. Es kommen ständig neue
Betriebe hinzu, und bis Jahresende 1974
kann mit etwa 300 Betrieben, in denen die
mit dem Gütezeichen RAL anerkannte
Diätverpflegung angeboten wird, gerech-
net werden. F. W.

Firma ausschlaggebend ist. Ein Lob darf
ausgesprochen werden. Es kann mit aller
Objektivität abgegeben werden, da der
Rundgang durch das auf die Zukunft aus-
gerichtete Haus vor dem reichen Abend-
essen stattfand und die Optik des Betrach-
ters absolut intakt war. Man gratuliert
und hofft, auch in Zukunft Gutes aus Rei-
nach berichten zu können. PS

Steigender Konsum von
Mineralwasser

Sechsundsechzig Firmen der alkoholfreien
Getränkeindustrie liefern dem Eidgenössi-
sehen Statistischen Amt Unterlagen, auf
Grund derer die «Produktionsstatistik al-
koholfreier Getränke» erstellt wird.
Die Produktionsergebnisse für 1973 sind
mit 497 683 739 Liter gegenüber
445 467 821 Liter im Jahr 1972 erfreulich.
Ebenso ist die Zuwachsrate von 11,7 %
gegenüber dem Vorjahr überdurchschnitt-
lieh. Es ist jedoch in diesem Zusammen-
hang wichtig zu wisst/n, dass die Zu-
wachsrate im Jahr 1972 infolge eines reg-
nerischen Sommers nur 1,4% betra-
gen hatte. Im Zwei ahresdurchschnitt
(1972/1973) entspricht die Steigerungsrate
mit 6.55 % einer durchaus normalen Ent-
wicklung. Das vergangene Jahr wies zu-
dem, im Gegensatz zu 1972, einige ausge-
sprochene «durstige» Monate auf, was das
Ergebnis günstig beeinflusste. Mineral-
wasser und Süssgetränke wurden belieb-
ter, dagegen weisen die Obstsaft-Mischge-
tränke eher eine abnehmende Tendenz
auf.

Journalisten und Ernährung

Erstmals in der Schweiz vermittelt in die-
sem Jahr ein Ernährungsseminar in acht
Teilen Journalisten und Redaktoren von
Zeitungen, Zeitschriften und auch für die
Fachpresse fundierte Kenntnisse in der
wissenschaftlichen und fachlichen Theorie
der Ernährung sowie Einblicke in die Pra-
xis von gestern und im modernen Haus-
halt. Gegen 40 Zeitungsleuten wurde hier
auf Einladung der Knorr-Nährmittel AG
so die Möglichkeit zur Spezialisierung auf
einem besonderen Gebiet der täglichen
Berichterstattung gegeben. Im Bereich der
Ernährung, der berechtigterweise immer
mehr das Interesse der Oeffentlichkeibauf
sich zieht, ist es notwendig, schliesslich
schwarz auf weiss jedermann an rückblik-
kenden, aktuellen und in die Zukunft ge-
richteten Fragen und Antworten teilhaben
zu lassen.
Bei den Veranstaltungen, die in der Regel
im Koch-Studio in Zürich durchgeführt
werden, präsentieren namhafte Referenten
aus dem In- und Ausland folgende The-
menkreise wie: Der Arzt und die Ernäh-

rung, Die Rolle des Unbewussten in der

Ernährung, Küchenlatein und gastronomi-
sehe Begriffe, Der Koch und seine Kunst,
Ueber die Kontrolle von Lebensmitteln,
Entwicklung und Herstellung von Conve-
nience Food usw.

Mit der letzten Seminarveranstaltung
wurde der Rahmen der sonst üblichen
Themen gesprengt. Am praktischen Bei-

spiel des Hotels Zürich wurden hier den

teilnehmenden Journalisten die entschei-
denden Erfordernisse an eine leistungsfä-
hige Grossküche präsentiert und erläutert.

Joghurt immer beliebter

Zu einem der populärsten Milchprodukte
gehört heute zweifellos Joghurt, denn die-

se erfrischende Sauermilchspezialität hat
in den letzten Jahren bei jung und alt
viele Freunde gefunden. Wenn man bc-

denkt, dass 1960 in unserem Land pro
Kopf der Bevölkerung davon erst 3 Kilo
konsumiert wurden, heute aber 7,6 Kilo,
dann darf man wohl sagen, dass Joghurt
zu einem echten Hit geworden ist. Sein

Reichtum an wertvollem Milcheiweiss, an
Vitaminen und Mineralstoffen sowie seine

leichte Verdaulichkeit machen ihn zu ei-

nem idealen Nahrungsmittel für den mo-
dernen Menschen. Bekannt ist auch seine

darmregulierende Wirkung'. Dafür sorgen
die beiden BaktèMèti TJäcillus bulgaricus
und Streptococcus thermöphilus, die

Darm und Leber von der Verdauungsar-
beit entlasten und für eine gesunde Darm-
flora sorgen.

In den Ländern des Orients kennt man
Sauermilchprodukte als wertvolles Nah-
rungsmittel seit urdenklichen Zeiten, lan-
ge bevor sie in unserem Land heimisch
waren. Die sprichwörtliche Gesundheit
und Langlebigkeit der Bewohner von
Afghanistan, Aserbeidschan, Usbeskistan
u. a. Ländern soll auf dem regelmässigen
Genuss von Sauermilch und den daraus
hergestellten Käsearten beruhen.

dhb

Gesundheitsbrot
macht das Rennen

Durch Gesundheitshinweise soll der Brot-
esser mehr als bisher auf die Bedeutung
dieses Grundnahrungsmittels aufmerksam
gemacht werden. Aerzte halten es für
gut, auf Brotverpackungen, Artikeln
und Schriften über das Brot auf seine po-
sitiven Eigenschaften bei Herz- und
Kreislaufkrankheiten, Magen- und Darm-
leiden hinzuweisen. Seit fünf Jahren
macht das «Gesundheitsbrot» infolge der
sich populär geschwind ausbreitenden Er-
kenntnis von seiner Bedeutung für die
verschiedensten Diätformen das Rennen.
In der EWG nimmt der Verbrauch von
Spezialbrotsorten, wie die «Schweizer Bäk-
ker-Konditor-Zeitung» berichtet, stets zu,
steigt aber auch in Ländern ausserhalb
der EWG. Die Erhaltung der Zähne ist
zum wesentlichen Teil vom kräftigen
Brotkauen abhängig. Mediziner setzen
sich immer mehr dafür ein, dass besonde-
re Brotsorten die Bezeichnung «für Herz-
diät», «für Magendiät», «gut für die Zäh-
ne» erhalten. Abbildungen der Anordnung
innerer Organe im Körper, bei denen
Pfeile die Wirkung des Vollkorn- und
Feinbrotes deutlich machen, werden als
wichtiges Verständlichmachen der umfas-
senden Bedeutung des Gesundheitsbrot-
Verzehrs angesehen. Die Amerikaner
brachten die erste Verhältnistabelle zwi-
sehen Lebensalter und Brotverzehr her-
aus. Dabei ergibt sich eine Gleitskala, auf
der das Lebensalter sinkt, wenn weniger
Brot gegessen wird. Ausserdem zwingt,
wie Ernährungspsychologen feststellten,
Brotessen zur Verzehrsbesonnenheit.
Wenn man bedenkt, dass fast die Hälfte
aller Berufstätigen sich zum Essen nicht
mehr genügend der für die Gesundheit
wichtigen Zeit lassen, lässt sich ermessen,
welche Bedeutung dem Brot zukommt, da
es auch auf psychologischem Gebiet posi-
tiv wirkt und zur «Körperbesinnung» ver-
hilft. mi

Ein grosses «Guezli»

Zusammenarbeit in der schweizerischen
Biskuit-Branche

Die Firmen Oulevay SA in Morges,
Wernli AG in Trimbach und Gold-Keks
AG in Kölliken, werden in Zukunft eng
mit der Bahlsen International Holding
AG in Neuenhof (Aargau) zusammenar-
beiten.
Dieser Schulterschluss der Schweizer Fa-
milienunternehmen mit der Bahlsen-
Gruppe, die ebenfalls in Familienbesitz
ist, hat insbesondere die Verbesserung der
internationalen Wettbewerbsstellung der
beteiligten Firmen zum Ziel, da günstige
Absatzmöglichkeiten für Biskuit-Artikcl
schweizerischer Herkunft im benachbar-
ten Ausland gegeben sind. Die Zusam-
menarbeit dient zudem - laut Angaben
der beteiligten Firmen - der Mittelbe-
Schaffung für die Expansion im Inland,
dem Austausch von Erfahrungen sowie
der optimalen Ausnutzung der For-
schungs-, Produktions- und Vertriebsein-
richtungen.
Die Gesellschaften Oulevay SA, Wernli
AG, Gold-Keks AG ebenso wie die
Schweizer Vertriebsgesellschaft der Bahl-
sen-Gruppe, die Bahlsen AG in Neuenhof
(Aargau), bewahren auch in der Zukunft
ihre rechtliche Selbständigkeit, und ihre
Geschäftsleitungen bleiben unverändert.
In der neu gebildeten Schweizer Unter-
nehmensgruppe sind insgesamt 650 Mitar-
beiter beschäftigt; der Jahresumsatz liegt
bei 60 Millionen Franken. sda

Nahrungsmittel, die die Intelligenz för-
dem, gibt es nach Ansicht der Brüsseler
Kommission für Ernährung nicht. Die Er-
nährung könne nur mit Bedacht und
durch Auswahl bestimmter Speisen so zu-
sammengestellt werden, dass der Seroto-
nin-Spiegel im Blut so hoch ist, wie das

für eine Steigerung der «Gleitfähigkeit»
der Gehirnzellen erforderlich ist. Von
«Serotonin-Spaghettis» zu sprechen, die
viele Kohlehydrate enthalten und dadurch
zu einer Erhöhung des Serotonin-Spiegels
im Blut führen, wird abgelehnt, die Be-
Zeichnung bestimmter Teigwaren in dieser

Eindeutigkeit ist irreführend. Ebenso
könnten andere Nahrung mittel als «Gei-
steswunder» und «intelligcnzfördernde
Nahrung» herausgestellt werden.
Von der Technischen Hochschule in Mas-
sachusetts war kürzlich festgestellt wor-
den, dass «Spaghettis die Gehirntätigkeit

Beim Handel mit Kakao hielt die Ab-
wärtsbewegung an. Der Maipreis sank in
London innerhalb von fünf Börsensitzun-
gen um 38,5 auf 995,5 Pfund Sterling pro
Tonne und die Juninotierung in New York
um 6,2 auf 78,9 Cents per lb. Nach An-
sieht der Händler befand sich in den letz-
ten Wochen namentlich kurzfristig liefer-
barer Kakao in zum grossen Teil Spekula-
tiven Händen, die mehrheitlich ihre Posi-
tionen auf dem Höchststand mit Gewinn
zu verkaufen trachteten. Am Markt ist je-
doch die Versorgungslage weiterhin ange-
spannt. Das Londoner Handelshaus Gill
and Duffus meint zwar, dass der «Pressu-
re Index» (der gesamte Kakaoverbrauch
in prozentualem Verhältnis zum Totalan-
gebot) in diesem Jahr nur 2 % höher sein
werde als 1973. Der Pressure Index be-

trug im letzten Jahr 83%. Bei Preisen
von bisher 78 bis 105 Cents in diesem
Jahr könnte ein Durchschnittspreis von
80 Cents erreicht werden.

Bell AG und die Fleischpreise
Die Generalversammlung der Fleisch-
und Wurstfabrik Bell AG in Basel hat der
Ausschüttung einer unveränderten Divi-
dende von 7 % auf dem Aktienkapital
von 20 Millionen Franken zugestimmt.
Das Geschäftsjahr 1973 hatte mit einem
innert Jahresfrist von 1,62 auf 1,59 Millio-
nen Franken verminderten Reingewinn
abgeschlossen.
In seiner Präsidialadresse äusserte sich
Werner Gnädinger insbesondere zum Pro-
blem der Teuerungsentwicklung in der
Fleischwarenbranche. Angesichts der
ständig steigenden Fleischpreise und des

daraus entstehenden Druckes auf die Ver-
kaufsmarge werde es immer schwieriger,
die Detailpreise rechtzeitig den Rohmate-
rial-Gestehungskostert anzupassen. Als
Hauptfaktoren für die Verteuerung des

Fleisches nannte er die Kostensteigerun-
gen im allgemeinen, die stark erhöhten
Viehpreise - als Beitrag an die Erhaltung
einer leistungsfähigen Landwirtschaft -
und die Einfuhrpolitik.
Entscheidend für die Gestaltung der Vieh-
preise sei die Handhabung der sogenann-
ten Richtpreise. Der Präsident des Unter-
nehmens warnte davor, die Auswirkungen
von Richtpreiserhöhungen zu unterschät-
zen, denn für den Metzger bedeute eine
Anhebung von beispielsweise 20 Rappen
pro Kilo Lebendgewicht eine Erhöhung
der Verkaufspreise bis zu einem Franken
pro Kilo Fleisch ohne Knochen. sda

anregen». Daraufhin war von italienischer
Seite ein neues Warenzeichen «Wertvolle
Intelligenz-Ernährung» angekündigt wor-
den. Dies steht aber nach Ansicht der be-
gutachtenden Mehrheit der Versachli-
chung des Nahrungsmittelangebots entge-
gen. Spurenelemente, die bestimmte Aus-
Wirkungen auf Organe, Nerven, Gehirn-
zellen, Gelenke, Blut, Kreislauf, Wachs-
tum und Pigmentbildung hätten, könnten
in sehr vielen Nahrungsmitteln benannt
werden. Die Ueberbewertung und Gross-
herausstellung bestimmter biochemischer
Eigenschaften zu Geschäftszwecken wird
für unvertretbar gehalten, weil dadurch
unter Umständen «konzentrierte Hoffnun-
gen» geweckt würden, aus Durchschnitts-
bildung Hesse sich etwa durch «hartnäcki-
ge Spaghettiernährung» ein Durchbruch
zu einem hohen Intelligenzquotienten er-
zielen. Dr. L. Sch.

Die Ernährungs- und Landwirtschaftsor-
ganisation der Vereinten Nationen (FAO)
zeigt sich jedoch über die Lage am Welt-
markt weiterhin besorgt. Auch der Präsi-
dent der Internationalen Kakao- und
Schokoladenvereinigung, der Schweizer
César del Boca, teilte kürzlich an einem
Kongress in München mit, dass nach gün-
stigsten Schätzungen die weltweite Pro-
duktion bis 1980 jährlich um lediglich
2,6 % auf etwa 1,8 Millionen Tonnen stei-
gen werde, während der Bedarf bei einer
jährlichen Steigerungsrate von 2,7 % bis
1980 voraussichtlich den Umfang von 1,77
Millionen Tonnen erreiche. Del Boca
warnte, dass diese knapp ausgeglichene
Bilanz zwischen Angebot und Nachfrage
in den nächsten Jahren Unruhen am
Weltmarkt auslösen könnte. Die Weltvor-
räte seien gegenwärtig in der Lage, den
Verbrauch für bloss zweieinhalb Monate
zu decken. AWP

Wenn die in Basel alteingesessene Firma Haccky Import AG mit ihren Expansionswün-
sehen nicht vorn Amtsschimmel airgewiehert worden wäre, müsste die Gemeinde, Rhein-
ach heute auf einen guten Steuerzahler verzichten. Oder wenn der Hotelier Jean Haecki
mit seinem Hang nach kulinarischen Zutaten nicht von Moskau in die Schweiz zurück-
gekommen wäre, gäbe es überhaupt keine... usw.

Spaghetti sind nicht intelligenter

Spekulation beeinflusst Kakaohandel
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Stellenangebote Offres d'emploi ^
Inseratenschluss: Freitag, 11 Uhr

oo
seehotel meierhof

8810 horgen
Haus ersten Ranges, 134 Zimmer,
sucht auf September
jungen und initiativen

Direktor
Bewerber sind gebeten Ihre Offerte mit Lebenslauf,
Zeugnisabschriften und Foto an Herrn E. Eichenber-
ger zu richten.

4361

Was bei uns auf den Teller kommt, ist gut.
So gut wie der Koch, denn er trägt dafür die Verant-
wortung. Wenn Sie auch so denken, dann sollten wir
uns rasch kennenlernen.
Als

Koch
sind Sie die Hauptperson in unserem lebhaften
Restaurant.
Wenn Sie diese interessante Aufgabe reizt, dann
rufen Sie uns noch heute an.
Ferner suchen wir gewandte

Buffet-Verkäuferinnen
Servicepersonal
und

Sonntags-Aushilfen

Sie profitieren von unseren günstigen Anstellungsbe-
dingungen und der einmalig schönen Lage unseres
Motels.

Motel Nord-Süd Hauenstein
T. Löliger
Telefon (062) 21 66 7t*Sv H

P 29-103

Wir suchen in unseren mittelgrossen modernen
Betrieb

Serviertöchter
möglichst sprachenkundig.

Restaurationskellner
Buffettochter oder
Buffetbursche

Saisonbewilligung vorhanden. Geregelte Arbeitszeit,
guter Verdienst.

Hotel-Restaurant Haller
5600 Lenzburg

Telefon (064) 51 44 51

4406

Gouvernante de maison
est cherchée par l'Institut International LE ROSEY (Rolle et Gstaad).

Poste stable de confiance pour dame ayant sens organisation, aimant respon-
sabilités et ambiance familiale.

Offres écrites ou par tél. à K. Strömstad,

Le Rosey, 1180 Rolle
4325

HotelOpera
Zürich

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft:

Zimmermädchen
Offerten sind erbeten telefonisch (01/47 32 93) oder schriftlich an die Direktion.

4370

Das neue Hotel International Zürich wird nach modernsten Erkenntnissen
des Hotel-Managements geführt und ist für junge tüchtige Fachleute des
Gastgewerbes auf allen Stufen besonders interessant.

Wir suchen:

Oberkellner / Chef de service
Chef de rang
(Panorama-Grill) <?

Serviertochter / Kellner
(Snack-Bestaurant Marmite)

Zimmernpdehen
(Etage) -

Nachttöurnant •

(Halle) : -

&eç~v\'4 ..»>

Wir bieten zeitgemässe Entlohnung, grosszügige Koordinierung der Ar-
beitszeit, eigenes modernes Persohalhaus, Self-Service-Restaurant für
unser Personal und vor allem einen neuzeitlichen Geist im Teamwork.

Rufen Sie uns an, damit wir uns gegenseitig kennenlernen.
3510

• •-•

VEVEY-MONT PÈLERIN

Nous cherchons pour tout de suite ou pour le 1er juil-
let, pour longue saison ou engagement à l'année:

femme de chambre
commis de rang
commis de cuisine

Prière de faire vos offres à:
Hôtel Le Mirador, 1801 Mont-Pèlerin

4364

Ml
CEM

Klybeckstrasse 15, 4000 Basel, Telefon (061) 33 03 54

In unsere mittlere Brigade suchen wir einen gut qua-
lifizierten

Küchenchef
Wir bieten angenehmes Arbeitsklima, geregelte Frei-
zeit.

Ihr neuer Arbeitsplatz in unserer aufs modernste ein-
gerichteten Küche wird Ihnen Freude bereiten.

Es handelt sich um einen lebhaften Restaurationsbe-
trieb in Basel.

Wir schätzen einen seriösen, in Kalkulation, Einkauf
und Menugestaltung gut ausgewiesenen Mitarbeiter.
Der Aufgabe angepasstes gutes Salär.

Gerne erwarten wir Ihre Offerte mit den üblichen Un-
terlagen.

; • r.H
Nähere Auskunft erteilt Ihnen gerne E.Zahler, Tele-
fon (061)33 03 54.

4321

Modernes Passantenhotel sucht

Hausbursche-Portier
(für Nachtdienst).

Deutsch- und Französischkenntnisse erforderlich.
Jahresstelle.

Offerten mit Referenzen an:

Direktion

Hotel Astoria
4500 Solothurn

Telefon (065)2 75 71.

4320

Vorname
Prénom
Nome
Nombre
Christian Name

Geboren am
Né le
Nato il
Nacido el
Date of Birth

1

Telefon
Téléphone
Telefono
Teléfono
Telephone

Art der Bewilligung für Ausländer
Genre de permis pour étrangers
Genere di permesso per stranieri
Permiso para extranjeros que posee
Kind of Labour-permit for Foreigners

3 letzte Arbeitgeber
3 derniers employeurs
3 Ultimi datore di lavoro
3 Ultimos patronos
3 last Employers

Jahres- oder Saisonstelle
Place à l'année ou saisonnière
Posto annuale o stagionale
Puesto anual/temporero
Annual/Saesonal employment

Gewünschtes Eintrittsdatum
Date désirée d'entrée en fonction
Entrata in servizio desiderata
Fecha de comienzo que se desea
Desired Date of Entrance J

Anmeldeformular
für Stellensuchende
(Gebührenfreie Vermittlung)

Bewerber, die sich für einen Arbeitsplatz in einem
unserer Mitgliederbetriebe interessieren, wollen bitte
nebenstehenden Coupon in Blockschrift gut leserlich
und vollständig ausfüllen und an folgende Adresse
einsenden:

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN
Stellenvermittlung
Postfach 2657
3001 Bern

Formule d'inscription pour
employés cherchant une place
(Le placement est exempt de taxes)

Les candidats qui désirent trouver un emploi dans
un des hôtels membres de notre société sont priés
de remplir complètement et lisiblement en lettres
capitales le coupon ci-contre et de le retourner
à l'adresse suivante:

Société suisse des hôteliers
Service de placement
Case postale 2657
3001 Berne

Name
Nom
Cognome
Apellidos
Name

Wohnadresse
Domicile (adresse exacte)
Indlrizzo attuale
Domicilio
Permanent Address

Nationalität
Nationalité
Nazionalità
Nacionalidad
Nationality

Bisherige Tätigkeit
Activité antérieure
Attività svolta
Actividad anterior
Professional Activities up to now

Wünscht Stelle als
Désire place de
Desidera posto di
Desea puesto de
Post desired

Sprachkenntnisse
Langues étrangères
Lingue straniere
Conocimientos de lenguas extranjeras
Languages spoken

Bemerkungen
Observations
Osservazioni
Observaciones
Remarks
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Gérant oder Gerantin
für alkoholfreies Imbiss-Restaurant in Kantonshaupt-
ort der Nordwestschweiz gesucht.

Oeffnung wie Ladenöffnungszeit (Werktag abends
und Sonntag ganzer Tag geschlossen).

Offerten mit Bild und Angabe von Lohnansprüchen
unter Chiffre 4291 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Wir suchen Fräulein oder Frau (auch gesetzteren
Alters) als

Hausbeamtin
und Mitarbeiterin in unseren Privathaushalt.

Wir führen einen mittelgrossen Haushalt, ohne kleine
Kinder.

Die Villa liegt in einem ruhigen, gepflegten Wohn-
quartier in Zentrumsnähe einer Stadt des Bernbietes.

Unsere langjährige Hausangestellte verlässt uns
altershalber. Ihr Posten wird frei und wir hoffen auf
baldigen Eintritt einer tüchtigen Kraft.

Vorausgesetzt werden:

- Fähigkeit zur selbständigen Betreuung vielfältiger
Hausarbeiten,

- Begabung und Freude für diskret-zuvorkommende
Bedienung von Gästen bei Banketten,

- gute Köchin und damit auch souveräne «Einkäufe-
rin» des Küchenbedarfs.

Die weitere Hausbetreuung, Pflege des Parkes und
handwerkliche Arbeiten besorgt ein Dienstenehe-
paar.

Wir können Ihnen allerhand bieten. Zeitgemässe An-
Stellungsbedingungen sind selbstverständlich.

Wenn Sie sich von diesem Inserat angesprochen füh-
len, erwarten wir gerne Ihre Kurzbewerbung unter
Chiffre K 900737 an Publicitas, 3001 Bern.

Gesucht nach Rapperswil am Zürichsee in lebhaften
Restaurationsbetrieb tüchtige

Restaurationstochter
in Jahresstelle.

Guter Verdienst und geregelte Arbeitszeit werden
zugesichert.

H. Kipfer-Kaufmann,

Hotel Hirschen
Tel. (055) 27 66 24.
Keine Anrufe von Zeitungen.

P 19-987

FELDSCHLÖSSCHEN j| ZÜRICH
Unser Feldschlösschen liegt dort, wo der Pulsschlag
Zürichs am deutlichsten und am charakteristischsten
zu verspüren ist: im Einkaufs- und Geschäftszentrum
der unteren Bahnhofsstrasse.

Für das gut frequentierte Parterre-Restaurant haben
wir die Stelle der zweiten

Chef de service/
Serviceleiterin

neu zu besetzen.

Wir stellen uns vor, dass Sie Erfahrungen im Service
und Sprachkenntnisse mit sich bringen und daran in-
teressiert sind, sich weiterzubilden.

Unsere Schulungsmöglichkeiten stehen Ihnen zur
Verfügung.

Wir freuen uns auf die erste Kontaktnahme. Herr
Doggwiler oder Herr Iten geben Ihnen gerne weitere
Auskünfte.

Feldschlösschen Mövenpick Zürich
Bahnhofstrasse 81, Telefon (01) 23 33 06.

P 44-61

Hotel Segnes und Post
7018 Flims-Waldhaus

sucht für lange Sommersaison

Restaurationstochter
Saaltochterund Saalkellner
Commis garde-manger

Offerten sind erbeten an A. Klainguti.

4329

7270 Davos Platz
Sunstar und Parkhotel

sucht für die kommende Sommersaison, Eintritt nach Uebereinkunft

einen I.Koch
und einen

Commis de cuisine
Offerten sind zu richten an die Direktion, Telefon (083) 3 67 41.

4493

Ihre
Stelle,fh
beim W-SERVICE

In modernem, grosszügig angelegtem Basler Personalrestaurant erwartet Sie
eine interessante, vielseitige Aufgabe.
Für die Arbeits- und Einsatzplanung sowie die Führung und Betreuung des
Mitarbeiterstabes benötigt die Betriebsleiterin zu ihrer Entlastung für sofort
oder nach Uebereinkunft eine

Assistentin
Dieses Aufgabengebiet setzt nebst Freude und Geschick im Umgang mit
Menschen jeden Alters einige praktische Erfahrung voraus. Gastgewerbliche
Ausbildung und gute Italienischkenntnisse sind unerlässlich.
Der SV-SERVICE bietet ein angemessenes Salär, eine geregelte Arbeitszeit
und vorzügliche Sozialleistungen.

Nähere Auskunft erteilt Ihnen gerne:
Fräulein K. Leuenberger, Leiterin
Personalrestaurant Rosental
Ciba-Gegy AG
Schwarzwaldallee 215
4000 BASEL
Telefon (061) 33 79 36

oder
SV-SERVICE
Schweizer Verband Volksdienst
Neumünsterallee 1

8032 ZÜRICH
Telefon (01) 32 84 24, intern 51

P 03-2992

Wir suchen für unseren Spielsaal (Boule-Spiel)

Spielsaal-Angestellten/
Bouleur

(Anfänger werden angelernt.)
Für weitere Details und Auskünfte stehen wir gerne zur Verfügung.

Bitte rufen Sie uns an

Kursaal Casino, Baden
H. Finster, Dir.
Telefon (056) 22 71 88

4363

Unsere langjährige

erste
Direktionssekretärin

verlässt uns infolge Uebernahme eines eigenen Betriebes.
Sollten Sie Korrespondenz in Deutsch, Französisch, Englisch und eventuell
Italienisch oder Spanisch erledigen können, einen fröhlichen Charakter, Team-
geist und gute Kontaktfähigkeiten besitzen und an selbständiges Arbeiten ge-
wöhnt sein, dann erwarten wir gerne Ihre schriftliche Bewerbung.

Wir würden die Nachfolgerin unserer ersten Direktionssekretärin gerne ken-
nenlernen und ihr mehr über ihren zukünftigen Arbeitsbereich erzählen. Dür-
fen wir Sie bitten, uns Ihre detaillierte Offerte mit Lebenslauf und Zeugnis-
kopien zuzustellen?

4453

cherche

téléphoniste
réceptionniste

Faire offres à l'hôtel Beaurivage, case postale 112,
1211 Genève, téléphone (022) 31 02 21.

4396

Gesucht auf Anfang August gut ausgewiesener

Koch
in abwechslungsreiche ä-la-carte- und Bankettküche.
Gerne erwarten wir Ihre Offerte oder telefonieren Sie
uns.

Hotel Schwanen, 9500 Wil
G. Amstutz
Telefon (073) 22 01 55.

4380

Für unsere Internatsschule im Engadin suchen wir
zur Führung unserer Küche

Alleinkoch
Kochehepaar
oder Köchin

Zur Verfügung steht eine schöne Wohnung, guter
Lohn, gute Sozialversicherungen.

Auskunft erteilt:

Bergschule Avrona
7553 Tarasp

Telefon (084)913 49.

4371

Hotel Derby, Saas Fee
Wir suchen für Sommersaison

Koch
Commis de cuisine
Zimmermädchen
Sekretärin
für Juli/August.

Offerten sind zu richten an:
Familie Supersaxo
Telefon (028) 4 83 45.

4368

Hotel-Motel Neuhaus
3800 Interlaken

100-Betten-Haus, Kat. 2A, direkt am Thunersee, sucht
für lange Sommersaison (Oktober/November)

Chef entremetier
Chef garde-manger
Commis de cuisine

Hoher Leistungslohn, geregelte Freizeit, angenehme
Arbeitsatmosphäre.

Melden Sie sich bitte mit Gehaltsansprüchen an
Herrn Dir. H. Zwahlen,
Telefon (036) 22 82 82.

4293

Unser Dancing läuft und läuft und...
Damit das auch in Zukunft so ist, sind wir auf der
Suche nach qualifiziertem Personal.

Nach einem jungen, strebsamen

Geschäftsführer/
Chef de service

wie Sie zum Beispiel.

Wenn Sie Schweizer sind und Ihnen Verantwortung
kein Fremdwort ist, so sollten Sie unbedingt Kontakt
mit uns aufnehmen.

Sie werden von den grosszügigen Konditionen und
der landschaftlich besonders reizvollen Umgebung
begeistert sein.

Richten Sie bitte Ihre Bewerbung unter Chiffre
29-87871 an Publicitas AG, 4600 Ölten, Basler-
Strasse 44.
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Modernes, mittelgrosses Hotel mit Restaurationsbe-

trieb in Schweizer Stadt sucht tüchtiges, einsatzbe-
reites

Direktions-Ehepaar
Bei Zufriedenheit spätere Pachtübernahme möglich.

Eintritt nach Vereinbarung. Absolute Diskretion zuge-
sichert.

Offerten mit Schriftprobe unter Chiffre 4445 an Hotel-

Revue, 3001 Bern.

DIDÂCTOTEL S.A.
DÉPARTEMENT DE FORMATION PROFESSIONNELLE HÔTELIÈRE
104, avenue des Alpes

1820 Montreux (Switzerland)
Téléphone (021) 62 05 31

Depuis 1973, nous exploitons le

«NATIONAL HOTEL INSTITUTE» à BANDUNG, INDONESIE,
pour le compte de la Coopération Technique Suisse.

Actuellement, nous avons 5 collaborateurs sur place et dès janvier 1975, nous en aurons 10.

Le nombre des élèves passera de 172 à 275.

Nous cherchons, pour engagement cet automne :

1 cuisinier
pour l'enseignement de la cuisine

1 maître d'hôtel
pour l'enseignement du service

1 hôtelier
pour l'enseignement des branches administratives

1 gouvernante
pour l'enseignement du cours des étages

Nous acceptons les offres de tous les candidats âgés de 24 ans au moins et demandons :

— une bonne formation professionnelle,
— une excellente connaissance de l'anglais, -*

— un contrat d'une durée minimum de 2 ans. ^ ^
3 jji S./.7 liai

Faire offre manuscrite avec curriculum vitae, copies de'certificats et photo.' " frl!W J§

Pour tout renseignement complémentaire, veuillez demander M. Henry Chapuisod.

4437

Adressänderung (bitte in Blockschrift)

Alte Adresse
Name: Vorname:

Betrieb:

Strasse: Ort:

Postleitzahl:

Mitglied

Neue Adresse
Name:

Abonnent

Vorname:

Betrieb:

Strasse: Ort:

Postleitzahl:

Mitglied

Zu senden an:

Abonnent

HOTEL-REVUE, Abteilung Abonnemente
Monbijoustrasse 31, 3001 Bern

Changement d'adresse (en lettres capitales, s. v. p.)

Ancienne adresse
Nom : Prénom

Entreprise :

Rue : Localité :

Numéro postal d'acheminement :

Membre Abonné

Nouvelle adresse
Nom : Prénom :

Entreprise :

Rue : Localité :

Numéro postal d'acheminement :

Membre Abonné

A envoyer à : HOTEL-REVUE, Service des abonnements
Monbijoustrasse 31, 3001 Berne

Die

Jungfrau-
bahn

sucht

Direktions-

Pächter-
ehepaar
welches ab I.November 1974 die Betriebe Hotel
Efgergletscher und Restauration Jungfraujoch
führen soll.

Der anspruchsvolle Posten verlangt gute Fach-
kenntnisse und Freude am Beruf, bietet aber
sehr gute Verdienstmöglichkeit.

Die Fähigkeiten, Verantwortung zu tragen und
mit Gästen und Mitarbeitern gleich freundlich
umzugehen, sind wesentliche Voraussetzungen
für eine erfolgreiche Tätigkeit.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu
richten an die Direktion der Jungfraubahn, Post-
fach, 3800 Interlaken. Telefonische Kontakte
über Tel. (036) 2252 52, intern 216.

4485

Hotel der II. Kategorie in Luzern (150 Betten)

sucht

Direktions-Ehepaar
zur selbständigen Führung des Hotel-, Saal- und Restaurationsbetriebes.

Verlangt wird:

- gründliche berufliche Ausbildung,
- menschliche und charakterliche Eignung,
- Kontaktfähigkeiten mit Gästen,
- Organisationstalent und Autorität,
- mitarbeitende Ehefrau.

Geboten wird:

- soziale Anstellungsbedingungen,
- gut honorierte Jahresstelle,
- weitgehende Kompetenzen,
- Vier-/Fünfzimmerwohnung im Haus,

- Altersversicherung (Pensionskasse).

Bewerbungen mit Lebenslauf, Referenzenliste, Zeugnisabschriften und Fotos sind zu richten
unter Chiffre N 25-49015 an Publicitas, 6002 Luzern.

Wir suchen zur Verstärkung unserer vorwiegend in der Schweiz, Deutschland
und in Oesterreich mit Erfolg operierenden Verkaufsabteilung einen

Mitarbeiter im Verkauf
der an selbständiges Arbeiten gewöhnt und gewillt ist, uns bei der Erreichung
unserer anspruchsvollen Ziele zu helfen.

Wir bieten Ihnen viel Selbständigkeit, regen Kontakt nach innen und aussen,
ein gutes Arbeitsklima und viel Spielraum zur Entfaltung persönlicher Initia-
tive.

Wenn ein sicheres Auftreten sowie gutes technisches Verständnis Ihre wich-
tigsten Merkmale sind und wenn Sie sich in der deutschen Sprache sowohl
mündlich als auch schriftlich überzeugend ausdrücken, dann erfüllen Sie
wichtige Voraussetzungen, die zur Bewältigung der Ihnen zugedachten Auf-
gaben notwendig sind.

Ihre Bewerbung richten Sie an unsere Personalabteilung, Telefon intern 274,
die Ihnen auch für weitere Auskunft jederzeit zur Verfügung steht.

Dätwyler AG
Schweizerische Kabel-, Gummi- und Kunststoffwerke

6460 Altdorf Uri
Telefon (044) 411 22

P 25-18073
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Möchten Sie im Zentrum der Stadt Zürich arbeiten?

Im Restaurant unseres Hauptgeschäftes an der
Bahnhofstrasse ist je eine Stelle als

Koch
Buffettochter

frei.

Gerne erwarten wir Ihren Telefonanruf, damit wir mit
Ihnen einen Besprechnungstermin vereinbaren kön-
nen.

Oscar Weber AG
Personal-Abteilung
Lintneschergasse 3

8001 Zürich
Telefon (01)25 27 00

o/cor|0eber
preiswert und freundlich

4257

Restaurant
Schützenhaus, 4051 Basel

gepflegtes Speiserestaurant erster Klasse in
Basel, sucht in Jahresstelle auf I.September oder
nach Uebereinkunft verantwortungsbewussten

Oberkellner
mit Berufserfahrung; tüchtiger Organisator mit gu-
ten Qualifikationen und Umgangsformen.
Wir bieten Ihnen neuzeitliche Anstellungsbedingun-
gen, Pensionskasse, ein überdurchschnittliches Ge-
halt.

Ihre Offerte mit Referenzen ist erbeten an:
G. Marugg, Restaurant Schützenhaus
Telefon (061) 23 67 60

4276

Sie finden bei uns
- moderne Arbeitszeiten,

- freundliche Arbeitsplätze,

- spezielle Zulagen für unregelmässigen
Dienst,

- Zulagen für Sonntags- und Nachtdienst,

- neuzeitliche Sozialleistungen
(zum Beispiel gut ausgebaute Pensions-
kasse),

- Flugvergünstigungen.

Sehen Sie sich unverbindlich die
Swissair-Flugküche an!

Wir suchen nach Kloten (internationaler
Flughafen Zürich)

Köche
2 Jahre Berufserfahrung nach abgeschlos-
sener Lehre erwünscht.

Bitte aus der «Hotel Revue» ausschneiden und ein-
senden an:

Swissair, PBI, 8058 Zürich-Flughafen
Ich interessiere mich für eine Anstellung
als Koch in der Flugküche in Kloten und
möchte deshalb unverbindlich an einer Be-
triebsbesichtigung teilnehmen.

Name, Vorname:

Strasse, Nr.:

PLZ: Ort:

Alter:

Nationalität:

Vom 17. Oktober an werden in Kleinbasels
neuestem, modernstem,
schönstem Selbstbedienungs-
Restaurant Gäste ein-
und ausgehen-

im neuen Bajazzo im Europe-Center

Das neue Selbstbedienungs-Restaurant Bajazzo ist
ein Teil des Mot-Hotels Europe (mit 250 Betten). Das
Bajazzo eröffnet am 17.10.1974, das Mot-Hotel Europe
im Februar 1975.

Das Bajazzo hat 165 Sitzplätze, einen Bereich mit
Selbstbedienung und eine Essbar mit Bedienung. Und im
Sommer gehört ein Boulevard-Café dazu.

Das Selbstbedienungs-Restaurant Bajazzo und das
Mot-Hotel Europe sind Unternehmenszweige von Coop
Basel ACV. Entlohnung und Sozialleistungen entsprechen
den Normen dieses dynamischen Grossunternehmens. Ru-
fen Sie Herrn H. E. Lesmann (Telephon 061 32 8991) an;
er wird Ihre Fragen gerne beantworten.

Wir suchen:

Chef de Party
für unsere Produktions-Küche und
für die Satelliten-Küche im
Selbstbedienungs-Restaurant Bajazzo Eintritt: 1.10.74

Commis de cuisine für unsere Produktions-Küche Eintritt: 1.10.74

Office-Hilfe für Küche und Office Eintritt: 15.10.74

Casserolier/
Küchenhelfer für die Küche im Bajazzo Eintritt: 15.10.74

Buffet-Verkäuferin für das Selbstbedienungs-Restaurant
Bajazzo Eintritt: 15.10.74

Serviererin für die Essbar im Bajazzo Eintritt: 15.10.74

Kassiererin für die Kasse der Selbstbedienung Eintritt: 15.10.74

Hausmädchen für das Personalwohnhaus und später
auch für das neue Mot-Hotel Europe Eintritt: 1,10.74

Restaurant Bajazzo

MOT-HOTEL
EUROPE

BEI DER MUSTERMESSE
BASEL

Europe-Center [ zwischen Mustermesse und Claraplatz

003/47

P 44-1312 P 03-304
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Am 10. Oktober 1974 wird das «TIVOLI» in Spreitenbach, Kanton Aargau,
eröffnet.
Eine lebendige «City» mit pulsierendem Leben.
Mitten im Herzen des Tivoli liegt unser Restaurant-Café mit zirka 120 Plät-
zen, einem Take-out-shop und unserer Confiserieboutique AI Porto.
Für die Leitung dieses vielseitigen Betriebes suchen wir einen erfahrenen,
initiativen

Geschäftsführer
mit einem auch im Kanton Aargau gültigen Fähigkeitsausweis.

Erfahren und initiativ, weil er:

- seine Mitarbeiter selbständig führt,
- das Verkaufsangebot den Gästebedürfnissen an-

passt,
- Einkäufe selbständig disponiert und ihm Produk-

tion und Kontrolle unterstehen.

Eintrittsdatum: sobald als möglich zwecks Einar-
beitung in unseren Betrieben im Tessin.

Rufen Sie uns an. Herr S. Saalfrank gibt Ihnen ger-
ne weitere Auskunft.

FELDPAUSCH AG, 6600 Locarno,
Telefon (093) 33,88 81

4471

HD
TIVOLI SPREiTEÜBACH

Wie die Zuckerpuppe aus der
Bauchtanzgruppe.

Einfach zum Anbeissen, so stellen wir uns unsere
neue Barmaid vor. Und Köpfchen sollte sie natürlich
haben. Wir sind sicher, in Ihnen die Richtige gefun-
den zu haben. Als versierte

Barmaid
in unserem Soly Night Club finden Sie ausser heis-
sen Rhythmen, kühlen Drinks und «high Life» ausser-
ordentliche Konditionen. Wie den ungewöhnlich ho-
hen Verdienst zum Beispiel.

Mehr erfahren Sie vom Chef des Hauses, Herrn T.
Löliger. Rufen Sie ihn gleich an.

Motel Nord-Süd Hauenstein
Telefon (062) 21 66 77

P 29-103

Berghotel Schwarzsee
ob Zermatt
am Fusse des Matterhorns

sucht für kommende Sommersaison:

1 Koch oder Jungkoch
1 Commis de cuisine
1 Koch-Patissier
1 Kellner oder Servier-

tochter
1 Kassiererin
(Selbstbedienung)

Officepersonal

Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft.

Offerten mit den üblichen Unterlagen an:
Karl Prieth, Direktor
Hotel Schwarzsee, 3920 Zermatt
Telefon (028) 7 72 63

4409
' \ ' '?{ - i Mi f.".' ; *•
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Hôtel luxe renommée mondiale

recherche pour septembre 1974 collaborateur expéri-
mentô

sous-directeur
minimum 30 ans

(faisant fonction de directeur adjoint). ."

Anglais et allemand indispensable.
Poste de responsabilité - avantages matériels intér-
essants - contrat 1 an renouvelable.
Voyages avion AR - références de tout 1er ordre éx-
igées.

Envoyer curriculum vitae avec photo à:

Hôtel la Résidence, Ouchy, Lausanne,
téléphone (021) 27 77 11, qui transmettra.

4308

Kongresszentrum im Obertoggenburg mit 200 Bet-
ten sucht in Jahresstelle nach Uebereinkunft

Chef de service
mit Erfahrung im Bankettservice.

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten an
die Direktion, W. J. Beck.

4402

HOTEL ACKER
WILDHAUS

CH-9658 Wildhaus 2, Telefon 074 5 22 21,

Telex 71208

Sous peu nous ouvrirons un nouveau maillon de la chaîne EUROPAMAROC.
ous cherchons pour Casablanca et Agadir des cades qualifiés:

directeur d'hôtel
chef de réception
chef de cuisine
chef d'entretien
expérimenté

Parlez-vous couramment français, anglais et allemand?
Avez-vous de solides connaissances dans notre metier?
Si oui..., nous vous offrons un travail intéressant au Maroc.
L'expansion rapide de notre groupe dans les années à venir, permettra d'envi-
sager des perspectives de promotion très encourageantes.
Votre contrat sera garanti par EUROPAHOTEL BETRIEBS GmbH à Mayence/
Allemagne.

Ecrire avec C. V. détaillé, (références), photo et prétentions à:

Europahotel Betriebs GmbH
Bureau du personnel, D-6500 Mayence s.R., Rheinallee 38.

P 46-5906
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Die Zentralverwaltung einer Restaurantkette befindet
sich in Luzern, in schönen, neuen Büros.

Nach Uebereinkunft, spätestens aber auf Septem-
ber 1974, suchen wir zur Ergänzung unseres klei-
nen, aber recht dynamischen Teams eine

Sekretärin
die Abwechslung und einen lebhaften Betrieb
schätzt, für unsere beiden Regionaldirektoren.
Wir stellen uns eine Dame vor, die gewohnt ist,
selbständig zu arbeiten und deshalb nicht weniger als
25 Jahre zählt.

Zuverlässigkeit, rasche Auffassungsgabe und Ver-
antwortungsbewusstsein sind Eigenschaften, die wir
ebenso zu schätzen wissen wie einige Französisch-
eventuell Italienischkenntnisse und etwas Geschick
in einfachen rechnerischen Aufgaben.

Wir bieten zeitgemässe Arbeitsbedingungen, eine
kameradschaftliche Atmosphäre, interessante, nach
Einarbeitung selbständige Tätigkeit in modernen
Büros.

Fühlen Sie sich angesprochen? Bitte rufen Sie uns
an oder senden Sie uns Ihre Kurzofferte.

GENOSSENSCHAFT RADI

Habsburgerstrasse 22

6003 Luzern

Tel. (041)223448

104

Wir suchen einen bestens ausgewiesenen

Küchenchef
in unser neuzeitlich eingerichtetes Restaurant.

Wir erwarten von unserem Chef vollen Einsatz, eine
gute Führung unserer kleinen Brigade, eine phanta-
siereiche, ausgewogene Menügestaltung, Sinn für
Aktionen auf kulinarischem Gebiet, gutes Organisa-
tionsvermögen und genaue Kalkulation.

Wir bieten bieten weitgehende Selbständigkeit und
loyale Zusammenarbeit bei vorzüglichen Anstel-
lungsbedingungen und den hohen Erwartungen ent-
sprechende Entlohnung.

Wenn Sie sich von dieser Aufgabe angesprochen
fühlen und Wert auf eine längere Anstellungsdauer
legen, würden wir girne alles Weitere mit Ihnen
mündlich besprechen - rufen Sie uns an.

POTEM EMI

QSUffSAHT - BAS - SBILL
Familie P Staudenmann
3600 Thun (direkt beim Bahnhof), Telephon 033 225022

• I C

4482

Für das Krankenheim Käferberg, Emil-Klöti-Strasse
25, 8037 Zürich (230 Patientenbetten), suchen wir
eine

Hausbeamtin
als Leiterin des hauswirtschaftlichen Dienstes.

Einer selbständigen, initiativen Mitarbeiterin mit Sinn
für Organisation und Zusammenarbeit bietet sich
eine interessante, vielseitige Aufgabe. Besonderen
Wert legen wir auf verantwortungsbewusste Perso-
nalführung. Kenntnisse in italienischer Sprache sind
von Vorteil.

Die neuzeitlichen Besoldungsreglemente erlauben es

uns, diese anspruchsvolle Stelle zeitgemäss zu ho-
norieren.

Schönes Appartement kann zur Verfügung gestellt
werden. Betriebseigene Kinderkrippe.
Parkplätze vorhanden.

Wenn Sie den Eindruck haben, dass Ihnen eine sol-
che Stelle zusagen würde, bitten wir Sie, sich mit
dem Stadtärztlichen Dienst, Walchestrasse 31, 8035

Zürich, Telefon 28 94 60, Frau Egli, in Verbindung
zu setzen.

Mosse 99874081

Spezialitätenrestaurant am Luganersee

sucht noch

Restaurationstochter

Offerten mit Bild an

Hotel-Restaurant Post
6922 Morcote

Telefon (091) 6911 27

4009

Im Herzen Kleinbasels wird es bald einen
neuen, gastlichen Schwerpunkt
geben: ein schönes
Selbstbedienungs-Restaurant-

das neue Bajazzo im Europe-Center

A

Das neue Selbstbedienungs-Restaurant Bajazzo ist
ein Teil des Mot-Hotels Europe (mit 250 Betten). Das
Bajazzo eröffnet am 17.10.1974, das Mot-Hotel Europe
im Februar 1975.

Das Bajazzo bat 165 Sitzplätze, einen Bereich mit
Selbstbedienung und eine Essbar mit Bedienung. Und im
Sommer gehört ein Boulevard-Café dazu.

Das Selbstbedienungs-Restaurant Bajazzo und das
Mot-Hotel Europe sind Unternehmenszweige von Coop
Basel ACV. Entlohnung und Sozialleistungen entsprechen

^ % • tpffaormen dieses dynamischen Grossunternehmens. Ru-«g», \ $ *

' fen Sie Herrn H. E.Lesmann (Telephon 061 32 8991) an;
er wird Ihre Fragen gerne beantworten.
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Wir suchen:

"... -rteiükÄ'

Chef de Party
für unsere Produktions-Küche und
für die Satelliten-Küche im
Selbstbedienungs-Restaurant Bajazzo Eintritt: 1.10.74

Commis de cuisine für unsere Produktions-Küche Eintritt: 1.10.74

Office-Hüfe für Küche und Office Eintritt: 15.10.74

Casserolier/
Kiichenhelfer für die Küche im Bajazzo Eintritt: 15.10.74

Buffet-Verkäuferin für das Selbstbedienungs-Restaurant
Bajazzo Eintritt: 15.10.74

Serviererin für die Essbar im Bajazzo Eintritt: 15.10.74

Kassiererin für die Kasse der Selbstbedienung Eintritt: 15.10.74

Hausmädchen für das Personalwohnhaus und später
auch für das neue Mot-Hotel Europe Eintritt: 1.10.74,

Restaurant Bajazzo

MOT-HOTEL
EUROPE

BEI DER MUSTERMESSE
BASEL

P 03-304

Europe-Center r zwischen Mustermesse und Claraplatz
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Chef de partie
Commis de cuisine
Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten mit Zeugnisabschriften, Foto und Lohnansprüchen er-
beten an

3263

Bade- und Kurhotel
Blume, Baden

Infolge Erkrankung des jetzigen Stelleninhabers
suchen wir baldmöglichst in Jahres- eventuell Sai-
sonsteile gut ausgewiesenen

Bademeister
mit Kenntnissen in Massage- und Fangobehandlun-
gen.

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung:
Familie J. R. und H. Erne, Telefon (056) 22 55 69.

4318

En vue de l'exploitation d'un nouveau restaurant de
1ère classe, aux Etats-Unis (Restaurant Européen et
Chalet Suisse), environ 200 places, devant ouvrir
mars 1975, nous cherchons :

un directeur
pour entrée en fonction janvier 1975.

Le candidat devra offrir les qualifications suivantes :

- âgé de 30 à 45 ans,

- dynamique et excellente présentation,

- anglais et français couramment,

- de préférence diplômé d'une école hôtelière,

- avoir au minimum 8 ans d'expérience, dont 3 ans
de direction ou fonction à responsabilités,

- avoir déjà séjourné si possible en Amérique du
Nord,

- avoir un sens profond des responsabilités et
capable d'initiative,

- contrat minimum 2 ans.

Nous offrons :

- très bonnes conditions de travail avec une équipe
européenne,

- très bonne rémunération et participation aux
bénéfices,

- voyage payé,

- occasion de vivre dans une ville très attractive du
centre-sud des Etats-Unis.

Adresser offres complètes à Jacques TRITTEN

Hôtel Suisse, 1201 Genève
Téléphone (022) 32 66 30

4398

GAUER HOTELS

CI
m
ci

Cl
ci
ci
ci
ci

ci

Hotel Schweizerhof, 3001 Bern

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft
noch folgende Mitarbeiter:

Hallentournant
(sprachgewandt)

Réception Night-Auditor

Chasseurs

Zimmermädchen

Wir bieten Ihnen eine angemessene Entlöh-
nung, geregelte Arbeitszeit sowie freie Kost
und Logis im Hause.

Interessenten melden sich bitte direkt im Per-
sonalbüro oder rufen für ein persönliches,
unverbindliches Gespräch kurz an.
Telefon (031) 22 45 01

4488

IS
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Kornhaus —/ Keller Bern
sucht In Jahresstelle

Restaurationstochter

Restaurationskellner

Koch-Patissier
Ausländer nur mit gültiger Jahresbe-
willigung.

Restaurant Kornhauskeller
Th. Gerber, Postfach 124, 3000 Bern 7.
Telefon (031) 2211 33.

3390

Hotel Belmonte
Lugano-Castagnola

Erstklasshotel mit 80 Betten

sucht per sofort oder nach Ueberein-
kunft qualifizierte

Sekretärin

sprachenkundig, für Réception und
Kassa.

Offerten sind erbeten an die Direktion,
Tel. 091/51 40 33.

4334

Die Sprosse auf der Leiter
zum Erfolg

Sous-chef
in einem 450-Plätze-Restaurant.

Wir erwarten von Ihnen, dass Sie

- ca. 25 Jahre alt sind

- Freude am Kochen haben (und auch
am Essen!)

- etwas Geschick in der Lehrlingsaus-
bildung zeigen

- nach sorgfältiger Einführung den
Küchenchef und den Chef Produk-
tion vertreten können

- Vorgesetztenqualitäten mitbringen.

Sie finden bei uns:

- eine neuzeitliche Küchenführung

- ein äusserst lebhaftes Angebot, auf-
gelockert durch viele Aktionen

- laufende Weiterbildungsmöglichkei-
ten

- Gelegenheit zum internen Kursbe-
such.

Gerne zeigen wir Ihnen bei einem un-
verbindlichen Gespräch auch unser
Haus.

Rufen Sie uns bitte an: 061/25 31 00

(Herrn Hofmann verlangen).

FEUJSCHLÖSSCHEN

ttifllPi«
am Marktplatz 30, 4051 Basel

P 44-61

Waldhotel Fletschhorn
3906 Saas Fee

Wir suchen für die Sommersaison
1974 noch folgende Angestellten:

1 Serviertochter
(sprachenkundig)

1 Kindermädchen
(mit eventueller Mithilfe Im Betrieb)

Gute Verdienstmöglichkeiten, gere-
gelte Freizeit und angenehmes Ar-
beitsklima.

Offerten sind erbeten an:

Farn. Ad. Anthamatten
Hotel Fletschhom
3906 Saas Fee
Tel. (028) 4 81 31

4399

MÖVEKPJCK

8105 Regensdorf

Bestimmt möchten auch SIE einmal In

einer weltbekannten Hotelkette tätig
sein. Wir bieten Ihnen die einmalige
Gelegenheit ab sofort oder nach
Uebereinkunft als

Chef de réception
(auch Dame)

in unser Unternehmen einzutreten.

Unser Hotel (250 Betten) befindet sich
unmittelbar vor den Toren Zürichs.
Sie werden bei uns einen mit den
modernsten Mitteln ausgerüsteten Ar-
beitsplatz finden.

Ihr Aufgabenbereich umfasst: Night
Auditing, Erfassung und Verarbeitung
sämtlicher Tageseinnahmen, Kor-
respondenz, Forecast, Reservationen,
Personalführung.

Wir bieten Ihnen:
- geregelte Arbeitszeit
- zeltgemässe Entlohnung
- gute Sozialleistungen
- Unterkunft in unserem neuen Per-

sonalhaus

Zögern Sie nicht, mit uns Kontakt auf-
zunehmen. Wir geben Ihnen gerne und
unverbindlich nähere Angaben.

19 «jH

(!>-' :

Christine Baumann, Personalchef
Telefon (01) 71 39 88

Hliday Inn and Mövenplck
Postfach, 8105 Regensdorf

P 44-61

Hotel-Restaurant
Bernerhof
3823 Wengen

sucht für lange Sommersaison 1974

oder in Jahresstelle folgende Mitar-
beiter:

Chefs de partie
Commis de cuisine
Buffettöchter

(Anfängerinnen werden angelernt)

Restaurationstochter/
Kellner

Eintritt anfangs Juni 1974

Offerten an: Direktion Hotel Berner-
hof, 3823 Wengen
Tel. (036) 55 27 21

3017

La Clinique manufacture à Leysin
cherche

jeune commis de cuisine

ou jeune cuisinière

Place stable, à l'année.
Entrée immédiate ou à convenir.

Faire offres à la direction de la

clinique, 1854 Leysin
tél. 025/6 21 71.

4319

Hotel-Restaurant Rotonde
2500Biel-Bienne

sucht

1 Empfangssekretärin
1 Commis de cuisine
1 Kellner oder
Serviertochter

Küchenhiifspersonal

Offerten sind erbeten an die Direktion:

Bahnhofstrasse 11

Telefon (032) 22 61 11

2883

Unsere Restaurants sind weitherum für ihren ge-
pflegten und freundlichen Service bekannt.
Zur Führung einer mittleren Servicebrigade suchen
wir einen jungen, initiativen und selbständigen

Serviceleiter
mit guten Sprachkenntnissen (Muttersprache
Deutsch, Englisch und Französisch). Lieben Sie den
Umgang mit Menschen und die Pflege der Details?
Wir bieten ein angenehmes Arbeitsklima. Innerhalb
des Führungsteams hätten Sie volles Mitsprache-
recht.

Offerten sind erbeten an P.Wagner,

;(CEM}'
^ fRAITf.vJ^'

Limmatquai 54 051/47 67 22

ZUNFTHAUS
ZURfäjjSAFFMN
476722 W ZÜRICH

4472

Hotel-Restaurant Krebs
Interlaken

Gesucht für Sommersaison

Chef de rang
Demi-chef de rang

Offerten an Ed. Krebs,
Hotel Krebs, 3800 Interlaken,
Telefon (036) 22 71 61.

4479

Restaurant du Glacier des Diablerets cherche dès le
1er août 1974

cuisinier
Place à l'année ou saisonnière.

Faire offres complètes à:

Leysintours S.A.
La Pyrole, 1£fe4 Leysin

4475

Appartement-Hotel Paradies
Arosa

sucht auf Wintersaison 1974 eine erfahrene

Hotel-Directrice
Haus mit 200 Betten und Hallenbad, Sauna und Mas-
sage.

Wirtepatent nicht erforderlich, dagegen Hotelfach-
schule erwünscht.

Offerten an den Besitzer:
Jakob Fries, Bollstrasse 7, 8405 Winterthur,
Telefon (052) 29 35 23.

4473

Hotel-Restaurant
Stechelberg

Lauterbrunnental, Nähe Schilthorn-Bahnstation
sucht für sofort

Hilfskoch oder Hilfsköchin
Lingeriemädchen

auch Mithilfe in Zimmer.

Offerten bitte an Familie Gertsch, 3801 Stechelberg,
Telefon (036)55 29 21.

4470

Wir sind ein aufgeschlossenes, junges Team und
suchen noch einen verantwortungsbewussten und
einsatzfreudigen Mitarbeiter als

Koch
- Selbständiger Aufgabenbereich
- Fortschrittliche Anstellungsbedingungen
- Saison- oder Jahresstelle mit interessanter Entlöh-

nung.

Warum nicht einmal abseits von Lärm, dafür bei ge-
sunder Bergluft (diverse Sportmöglichkeiten) einige
Zeit verbringen?

Willkommen im

Hotel Orelli-Haus und
Orelli's Restaurant, Arosa

Telefon (081) 31 12 09 (Hr. Meier verlangen).

4457
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Hotel Walliserhof
Zermatt

sucht für seine Küchenbrigade noch einen

Chef de partie
Eintritt nach Uebereinkunft.
Gerne erwarten wir Ihren Telefonanruf
(028) 7 71 02

4490

SPORT- UND FERIENZENTRUM KLOSTERS

Wenn Sie Ihre Arbeit gerne mit Tennisspielen,
Schwimmen oder anderen Sportarten verbinden
möchten, sind Sie bei uns genau an der richtigen
Adresse.
Auf den I.Juli 1974 suchen wir in junges Team
noch folgende sympathische Mitarbeiterinnen:

2 Servsertöchter
(eventuell KELLNER)

Geregelte Arbeitszeit, schönes Personalzimmer und
gute Entlohnung. Ende Saison Möglichkeit für Pri-
vat-Tennisstunden.

Sport- und Ferienzentrum
Direktion B. Weixler
7250 KLOSTERS
Tel. (083) 4 29 21

4491

Hotel Bahnhof, Teufen
sucht für sofort oder auf 1. Juli

Koch oder Köchin
sowie

Kellner oder
Servsertöchter

gewandt im Speiseservice, versiert im Flambieren.

w i '. Hoher Lohn, schönes Zimmer.
Bei uns ist man zu Hause.
Telefon (071) 22 25 61

' 1 p"

4494

Adelboden
Gesucht für Sommersaison nette, freundliche

Serviertochter
Tea-room Beiair
3715 Adelboden

Telefon (033) 73 22 62

4484

Grand Hotel Vereina, 7250 Klosters
sucht für Sommersaison ab 20. Juni

Chef départie
Commis de cuisine
Demi-chef de rang
Etagenportier

Offerten erbeten an die Direktion, Tel. (083) 411 61.

4486

Gesucht per sofort für unsere neue Bar,
Locanda und Restaurationsräume tüchtige
und fachkundige

Barmaid
Chef de partie
Chef de service
Restaurationskellner
Resiaurationscommis

Offerten an

Hotel La Perla

6982Agno/Lugano
Telefon (091) 5918 23

4487

Als Mitarbeiter oder Mitarbeiterin in unseren vielseitigen Restaurationsbetrieb
suchen wir

Anfangssekretär(in)
Büropraktikant(in)

Wir offerieren Ihnen zeigemässe Anstellungsbedingungen und angenehmes
Arbeitsklima in kleinem Team.

Möchten Sie mehr über diese Tätigkeit wissen?

Wir freuen uns, Sie kennenzulernen.

Senden Sie uns bitte Ihre schriftliche Offerte oder rufen Sie uns an.

Kursaal Casino, Baden
Telefon (056) 22 71 88

4458

Kulm Hotel, St. Moritz
Haus allerersten Ranges

Für die Sommersaison - zirka 20. Juni bis anfangs September - suchen wir
noch folgende Mitarbeiter (bei Zufriedenheit Winterengagement garantiert):

Divers:

Loge:

Restaurant:

Bar:

Kellermeister

Telefonistin SS

| oe&
Chasseur

Chef de rang
Chef d'étage
Commis de rang
1. Commis de bar
Commis de bar

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto sind zu richten an:
Direktion Kulm Hotel, 7500 St. Moritz, Telefon (082) 2 11 51

4086

Hotel Savoy, Bern
sucht in Jahresstelle nette, freundliche

Hotelsekretärin
für Empfang, Kassa, Korrespondenz usw. Deutsch,. Französisch-, Englisch-
Italienisch- oder Spanischkenntnisse erwünscht.

Eintritt: I.August 1974 oder nach Uebereinkunft.

Gut honorierter Posten, geregelte Arbeitszeit.

Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind erbeten an:
R. Tanner, Hotel Savoy, 3000 Bern, Telefon (031) 22 44 05

4355

Hôtel Richemond
1201 Genève
cherche pour entrée immédiate ou à convenir

commis de rang
chef de partie tournant
commis de cuisine
Faire offre complète au bureau du personnel.

2720

# Hotel Volkshaus
Restaurant / Bar
«Zu de 7 Stube»

Zeughausgasse 9

BERN

Restaurant «Zu de 7 Stube», das moderne, heimelige,
gastliche und originelle Restaurant in Bern.
Zur Ergänzung unseres Teams suchen wir für sofort
oder nach Uebereinkunft

Buffettochter/Buffetdame
Zimmermädchen
Portier

Wenn Sie ein gutes Betriebsklima sowie geregelte
Arbeitszeit zu schätzen wissen und Sie zudem noch
gut verdienen möchten, dann melden Sie sich bei
uns.

Telefon (031)22 29 76. '

Verlangen Sie Herrn Panayides.

4441

Hotel Schweizerhof
Andermatt

Gesucht für sofort bis 30. September

Koch
Offerten mit den üblichen Unterlagen und Lohnanga-
ben sind zu richten an die Direktion.

Telefon (044) 6 71 89.

4440

Junger, expandierender Hotelkonzern sucht für neu
zu eröffnendes Grosshotel in Oesterreich

Restaurantdirektor
Küchenleiter
Night-auditor

& £ fcr
Zuschriften nur mit entsprechendem Praxisnachweis
und Gehaltswünschen erbitten wir unter Chiffre 660
an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Grosser Hotelbetrieb der Zürcher City sucht gutaus-
gewiesenen, selbständigen, tüchtigen

Koch
(französische Küche).

Bitte telefonieren Sie vormittags bis 12 Uhr und
nachmittags ab 18 Uhr.

Telefon (01)95 03 00.

4476

Das traditionsreiche Bergrestaurant Schatzalp In
Davos ist im Frühjahr abgerissen worden und wird
nunmehr im Dezember, neu aufgebaut, wieder eröffnet
werden.

Für diesen intensiven Restaurationsbetrieb mit
160 Innenplätzen und 160 Terrassenplätzen suchen
wir auf November oder nach Uebereinkunft folgende
qualifzierte Mitarbeiter:

erstklassigen

Küchenchef
in Jahresstelle

mit mehrjähriger Erfahrung in dieser Funktion, als
leitender Gérant. Für Interessenten, welche nach
einer aufbaufähigen und längerfristigen Tätigkeit
Ausschau halten (auch mit Familie), steht eine neue
3- bis 4-Zimmer-Wohnung zur Verfügung, nebst inter-
essanter Salarierung.

Im weiteren ist der Posten eines gewandten

Chef de service
in Saisonstelle

zu besetzen. Erfahrung im Passanten- und gepfleg-
ten A-la-carte-Betrieb und der Führung der Restaura-
tionsbrigade sind Voraussetzung.

Geboten werden zeitgemässe Anstellungsbedingun-
gen nebst interessantem Gehalt.

Interessenten werden gebeten, ihre vollständigen
Unterlagen zu senden an:

Rolf Reutener, Dir.,

Berghotel Schatzalp
7270 Davos-Schatzalp
Telefon (083) 3 58 31.

4446
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Für unsere Zentralproduktion an der • Industrie-
Strasse 4, 8600 Dübendorf, suchen wir gut qualifizier-
ten

Küchenchef-Stellvertreter
Einem strebsamen Koch bietet sich Gelegenheit,
seine Kenntnisse an modernen Arbeitsmethoden und
Geräten zu vervollständigen.

Bitte telefonieren Sie unserem Herrn Bischoff
(01)85 51 06, er zeigt Ihnen gerne die moderne
Küche am zukünftigen Arbeitsplatz und bespricht
alles Nähere mit Ihnen.

Zürcher Frauenverein für alkoholfreie Wirtschaften,
Mühlebachstrasse 86, 8032 Zürich.

4421

n
Hotel

Stadthausstrasse 4 8400 Winterthur

Wir sind das führende Erstklasshaus auf dem Platze
Winterthur und suchen für sofort oder nach Lieber-
einkunft eine tüchtige

Hofelsekretärin
Ihr unterstellt ist das Hotelsekretariat und die admi-
nistrative Leitung des Bankettwesens. Die Position
erfordert Gewandtheit im Umgang mit Gästen und
Personal. Neben einer kaufmännischen Grundausbil-
dung sind sehr gute Sprachkenntnisse und ein ge-
wisses Flair für organisatorische Belange unerläss-
lieh. Kurz gesagt: eine interessante, entwicklungsfä-
hige Stelle für eine Sekretärin, die weiss, was sie
will.

Bitte wenden Sie sich an das Garten-Hotel Winter-
thur,
Hr. Roethlisberger, 8400 Winterthur,
Telefon (052) 23 22 31.

4430

Hôtel le Château d'Ouchy
1006 Lausanne ••

cherche:

secrétaire-récepiioniste
Entrée 1er septembre 1974,ou date à convenir.

Faire offre à la direction avec certificats, curriculum
vitae et photo.

Téléphone (021)26 74 51.

4426

Gesucht für lange Sommersaison am Comersee,
Gäste hauptsächlich deutschsprachig,

Masseuse/eur
Diätassistentin
Sportlehrer

Bewerbungen handschriftlich mit Bild und Zeugnis-
abschritten sowie Gehaltsansprüchen an

Hotel Excelsior Splendide
Bellagio, Comersee

T. Brebner

4422

Bahnhofbuffet
3920 Zermatt

Wir suchen mit Eintritt per sofort oder nach Ueber-
einkunft in Saison- oder Jahresstelle

1 Kellner
(Serviertochter) per sofort

1 Commis de cuisine
(per 1. September)

Beste Verdienstmöglichkeiten. Zimmer im Hause.

Offerten oder Telefon bitte an
M. Kuonen, Telefon (028) 7 71 26.

4420

obere ha den
PRIVATES PSYCHIATRISCHES KRANKENHAUS 8128 HINTEREGG

Wir suchen in unser Krankenhaus gelernten

Koch
Ausländische Mitarbeiter erhalten Jahresbewilligung.

Wir legen Wert auf gute Zusammenarbeit und bieten der heutigen Zeit ange-
passte Entlohnung, geregelte Arbeitszeit, auf Wunsch Pensionskasse. In un-
serem modern eingerichteten Personalhaus steht Einzimmerwohnung mit
Küche, separatem Bad und WC zur Verfügung.

Wir sind gerne bereit, mit Ihnen einen Zeitpunkt für eine persönliche Vorstel-
lung und Besichtigung zu vereinbaren.
Telefon (01) 8613 43 von 8 bis 12 und 14 bis 18 Uhr.

P 44-1011

Grand Hotel Kronenhof
Pontresina

sucht für die Sommersaison

Chef garde-manger
Commis de cuisine

Offerten sind erbeten an L. Gredig-Laporte, Hotel Kronenhof, Pontresina.

4425

Verkehrsverein Berner Oberland (VBO)

mit Sitz in Interlaken sucht

Sfeilvertrefer des Direktors
Wir erwarten:
- kaufmännische, evtl. Hochschul-Ausbildung,
- Erfahrung im Fremdenverkehr und Marketing,
- Sprachkenntnisse mindestens Deutsch, Französisch und

Englisch, jp ..nsiti sw*.

- Fähigkeit zur selbständigen Ausarbeitung und Durchführung
von Werbeaktionen,

- Dynamik und Organisationstalent.

Wir bieten:
- angenehmes Arbeitsklima in kleinem Team,
- leistungsgerechte Salarierung,
- Pensionskasse,
- Stellenantritt nach Uebereinkunft.

Schriftliche Bewerbungen mit Lebenslauf, Foto, Zeugnissen und
Gehaltsansprüchen sind bis zum 15. Juli 1974 zu richten an

Direktion Verkehrsverein Berner Oberland
Jungfraustrasse 38, CH-3800 Interlaken

P 05-12910

Swiss Centre Restaurants
Für unsere Restaurationsbetriebe mit 240 Mitarbeitern suchen wir nach Ueber-
einkunft einen

Personalchef
Der erfolgreiche Bewerber sollte folgende Bedingungen erfüllen:

Mindestalter:
25 Jahre

Sprachen:
Muttersprache Deutsch, gute Englischkenntnisse
Französisch-, Spanisch- oder Italienischkenntnisse von Vorteil

Ausbildung:
kaufmännisch (Erfahrung auf dem Personal- und Schulungssektor von Vorteil,
jedoch nicht Bedingung)

Vertragsdauer:
2 Jahre

Sie sind verantwortlich für:
- Engagieren von Personal
- Betreuung des Personals \

- Lohn- und Gehaltsabrechnung
- Schulung
- Kontaktpflege zu den Abteilungsleitern
- Betreuung des Personalhauses

In Ihrem Aufgabenbereich werden Sie von 4 Mitarbeitern unterstützt.

Wir erwarten von ihnen, dass Sie selbständig arbeiten können und kontakt-
freudig sind.

Gerne erwarten wir Ihre ausführliche Bewerbung.

Swiss Centre Restaurants
Personnel Office
10, Wardour Street
London W1

4450

Hotel Alexander

am See

8800 Thalwil-

Zurich

Wir sind ein Klein-Luxushotel direkt am Zürichsee
und pflegen eine exklusive Kundschaft.

Wir benötigen aber noch eine

Generalgouvernante/
Hausbeamtin

Nebst einer soliden Grundausbildung, mit Vorteil
etwas Erfahrung, Sprachkenntnissen, sollte selbstän-
diges Arbeiten vorausgesetzt werden können.

Dafür bieten wir Ihnen ein angenehmes Arbeitsklima,
Unterkunft im nahegelegenen Personalhaus und erst-
klassige Verpflegung.

Dürfen wir Ihren Anruf erwarten?

Telefon (01) 720 97 01, Herrn Ziegler oder Herrn Heeb
verlangen.

4454

Zurich Airport Hilton
Bald sind wieder einige Arbeitsplätze neu zu beset-
zen:

Zimmermädchen
Demi-chef de rang
Commis de rang

Sind Sie gewillt, in unserem modernen Hotel eine
Anstellung zu finden, so richten Sie Ihre schriftliche
Bewerbung an uns oder telefonieren Sie unserem
Personalchef, Herrn Kuhn.

Zurich Airport Hilton
8058 Zurich-Airport
Telefon (01) 810 31 31, intern 610.

4465

Corvatsch-Bahn

Silvaplana-St. Moritz
Wir suchen für die Sommersaison 1974

Köche
für Mittel- und Bergstation

Aushilfspersonal
für Bergstation

Auskunft und Anmeldungen an:
Direktion der Corvatsch-Bahn AG, 7513 Silvaplana
Telefon (082) 4 82 42

P 13-25302

Wir suchen in Jahresstelle mit Schichtbetrieb

Buffetdame
zur Leitung von Buffet und Service sowie Mithilfe
in der Hotelréception (gute Sprachkenntnisse sind
von Vorteil) und freundliche, gewandte

Serviertochter

Zeitgemässe Arbeitsbedingungen und ausgezeich-
neter Verdienst.

laullmauineei
QBMIUIMIU-lilU
Familie P Staudenmann
3600 Thun (direkt beim Bahnhof),Telephon 033 22 5022

4483
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Hotel Aurora, Andermatt
Gesucht für lange Sommersaison oder in Jahres-
stelle

Commis de cuisine
Jungkoch

Offerten mit den üblichen Unterlagen und Gehaltsan-
Sprüchen sind erbeten an
E. Christen, Telefon (044) 676 61.

3264

Hotel Alpenruhe
Küchenchef/Alleinkoch

im Sommer oder Jahresstelle.

Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten mit Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen
sind zu richten an:
Hotel Alpenruhe, W. Feuz, 3825 Mürren
Telefon (036) 55 27 38.

OFA 54.816.004

Restaurant
Rathaus-
garten
Aarau
Familie
U. Minder-Abderhalden

Telefon (064) 2415 34/
24 35 71.

Geregelte Arbeitszeit.

Wir suchen jungen

Koch
in kleiner Brigade.

Zimmer, evtl. Wohnung kann zur Verfügung gestellt
werden.

Bitte rufen Sie uns an, damit wir alles Weitere be-
sprechen können!

OFA 51728002

Luxembourg

Téléphone: 43 50 51

sucht per sofort oder
nach Uebereinkunft für
Jahresstellung JUL

Night Manager

Réceptionisten
F- und B-Controller
Chefs de rang
Chefs de partie
Commis de cuisine

Bitte senden Sie Ihre Bewerbung an

Holiday Inn
B. P. 512
L Luxembourg

4333

no

Cherchent pour toute de suite ou
à convenir

2 sommelières
pour Brisserie et Snack

1 chef de rang
pour le Restaurant français
aussi que
1 chef de partie
pour Brasserie et Snack

Salaire garanti.

Faire offres à Rud. NEUHAUS,
Directeur.

4309

V*
RESTAU RANtZ/? OV/WAv///«' 037- 22 25 22

oulevard de Pérol les 1, 1701 Fribourg

ss rEiBoroa /2^DANCING-BAR fouji-ymng-NIGHTCLUB^

Hotel
Zürich
8001 Zürich
Neumühlequai. 42

Telefon (01)60 22 40

• —

- Hotel Zür**

R MiR
i *

Für sofort oder nach Uebereinkunft haben wir folgende Positionen zu ver-
geben:

Administration: F-& B-Kontrolleur

Telefon: Telefonist(in)

InformationshostessRéception:

Service:

Bar:

Küche:

Chefs de rang
Serviertöchter

Serviererin

Commis de cuisine

Telefonische oder schrifliche Offerten sind erbeten an unseren Personalchef,
Peter Eggermann

tHotel Zürich
4439

Gemeinde Erlenbach Alterswohnheim Gehren

Für unser Alterswohnheim mit 48 Pensionären, das auf I.Oktober 1974 neu
eröffnet wird, suchen wir in modernste Küche zum Entritt auf Herbst 1974

Köchin -
iruThpvr.yn

Wenn Sie Freude haben, in kleineren! 'Team und in gutem Arbeitsklima zu
arbeiten und Wert auf schön präsentierte, auf den Betagten abgestimmte Kost
legen, setzen Sie sich bitte mit uns in Verbindung.

Wir bieten Ihnen neuzeitliche Anstellungsbedingungen mit fortschrittlichen
Sozialzulagen. Auf Wunsch stellen wir Ihnen eine schöne 1-Zimmer-Wohnung
zur Verfügung.

Gemeindekanzlei 8703 Erlenbach, Telefon (01) 90 8711 / Herr Höhn.

4452

Ihr eigenes kleines Reich

Bei unserem Auftraggeber, einem namhaften Unternehmen im
Räume Zürich, spiegelt sich die Wertschätzung des Menschen
nicht nur in den fortschrittlichen Anstellungsbedingungen -
auch für das leibliche Wohl der Mitarbeiter ist gesorgt: ein lei-
stungsfähiges Personalrestaurant erfreut sich grosser Beliebt-
heit bei der gesamten Belegschaft.

Wir sehen uns um nach einem tüchtigen neuen

Leiter (Geranten)
der Personalrestaurants

Hier finden Sie Ihr eigenes kleines Reich. Welch attraktive Ge-
legenheit für Sie, einem versierten Fachmann im Gastgewerbe!

Durch Ihre solide Ausbildung und Ihre einschlägige berufliche
Praxis wissen Sie sich heute dazu befähigt, einen stattlichen in-
nerbetrieblichen Restaurationsbetrieb mit Fachkompetenz und
ausgeprägtem Geschäftssinn selbständig zu führen.

Initiative, Organisationstalent, persönliche Einsatzbereitschaft
und Geschick in der Menschenführung sind hier wesentliche Vor-
aussetzungen.

Bitte treten Sie mit uns in der Ihnen geeignet scheinenden Form
unter Kennziffer 2764 in Kontakt.

4» Häusermann + Co.
Birmensdorferstr. 83
8003 Zürich

Unternehmensberatung
und Betriebsorganisationen
Fachgruppe Personal

Zur Vorabklärung grundsätzlicher Fragen ist unser Herr M.Stei-
ner (01/35 63 22) gerne bereit.

OFA 67.054.027

Grand-Restaurant

Tea-room / Confiserie

«Schuh»

3800 Interlaken
am Höheweg

sucht nach Uebereinkunft:

Köche
(Chef de partie und Commis de cuisine)

Hausangestellte
auch Ausländerin, schöner Lohn

1. Verkäuferin
in Confiserie

Buffetbursche
oder Tochter
Konditoren oder
Konditorin
Serviertochter
oder Kellner

Geregelte Arbeitszeit.
Kost und Logis im Hause.
Sehr gute Verdienstmöglichkeiten.

Richten Sie Ihre Offerten an F. Beutler, jun.
Telefon nur morgens: 22 94 41.

4436

HOTEL BAUR AU LAC
ZÜRICH

Wir suchen zum Eintritt sobald wie möglich:

Réception:

Kasse:

Kontrolle:

Loge:

Etage:

Grili-Room:

Kaffeeküche:

Service:

Lingerie:

Werkstatt:

Réceptioniste
eventuell Réceptionspraktikant

Maincourantier(ère) NCR

Büropraktikant(in)
I. Chasseur

II. Etagengouvernante
Hilfszimmermädchen

Demi-chef de rang
Kaffeeköchin (-koch)

Passe-platier(ère)

Glätterin
Lingeriemädchen

Mechaniker/
Sanitärmonteurhilfe

Sehr gute Bedingungen, geregelte Freizeit, zeitge-
mässe Sozialleistungen, angenehmes Arbeitsklima,
auf Wunsch mit Kost und Logis.

Telefonieren Sie unserem Personalchef, Telefon
(01) 23 16 50, oder schreiben Sie uns.

HOTEL BAUR AU LAC
Talstrasse 1, Postfach, 8022 Zürich 1

(Eingang Börsenstrasse)

4438

Restaurant / Bar/ Pizzeria
3280Murten/Morat

Waren Sie schon in Murten?

Nein, dann kommen Sie mal zu uns, als

Commis de cuisine
für eine A-la-carte-Küche «ersten Ranges».

Saisonende 31. Oktober 1974.

Ausserdem bezahlen wir sehr «gut».

Offerten an die Direktion.

4431
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Nous cherchons pour compléter notre brigade un

sous-chef de cuisine
dont nous attendons les qualités suivantes:
- un sens profond des responsabilités;
- sachant motiver ses collaborateurs;
- bon calculateur;
- prenant à cœur l'instruction des apprentis;
- bref, un sous-chef ayant l'étoffe d'un chef.

Nous offrons:
- très bon salaire pour personne compétente;
- horaire de travail régulier;
- caisse de pension;
- un travail varié et intéressant.

Faire offre à

L. Gétaz

Buffet de la Gare
2000 Neuchâtel

téléphone (038) 25 48 53.

4460

Zurich Airport Hilton
Gesucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Dry cleaner
Dienstleistung wird in unserem Hause gross ge-
schrieben. Deshalb unterhalten wir eine eigene che-
mische Reinigung. Um die diesbezüglichen Arbeiten
fachgerecht ausführen zu können, suchen wir einen
verantwortungsbewussten Mitarbeiter.

Gerne erwarten wir Ihren Telefonanruf.

Zurich Airport Hilton
8058 Zurich-Airport
Telefon (01) 810 31 31, intern 610.

4464

GS
um

Hotel Glärnischhof
Zürich

Modernes Erstklasshotel im Zentrum von Zürich
sucht für seinen gepflegten Restaurationsbetrieb
nach Uebereinkunft, in Jahresstelle:

Sous-chef*
(auf Herbst 1974)

$ &y* ï ï 'S S V

Chef de partie
Commis de cuisine
Koch/Patissier

(in Halbtagsstelle)

Wir erwarten von Ihnen eine gutfundierte Ausbildung
und viel Freude am Kochen. Wir bieten Ihnen eine
angenehme Zusammenarbeit in unserem Team, gere-
gelte Arbeitszeit und gute Bedingungen.

Telefonieren Sie unserem Küchenchef, Herrn
W.Mohr, Telefon (01)25 48 33) oder senden Sie Ihre
Offerten an die

Direktion, Hotel Glärnischhof, Claridenstrasse 30
8022 Zürich 2.

4462

Palace Hotel, St. Moritz

sucht für Sommersaison 1974

Réceptionist

Telefonistinnen
(sprachenkundig)

Commis de rang

Hilfszimmermädchen

Personalzimmermädchen

Buffetdame

Kaffeeköchin

Glätterinnen

Näherinnen

Lingeriemädchen

Elektromonteur
(Jahresstelle)

Offerten mit Zeugniskopien und Foto an
Palace Hotel, 7500 St. Moritz.

Kornhauskeller Bern
sucht nach Uebereinkunft in Jahresstelle jüngeren, einsatzfreudigen

Chef de service
Nur ausgewiesener Bewerber mit guten Fachkenntnissen, Deutsch, Franzö-
sisch, Englisch sprechend, welcher Freude am Organisieren und an Büro-
arbeiten hat, richte seine Offerte an

Th. Gerber, Restaurant Kornhauskeller, Postfach 124, 3000 Bern 7.

4357

STORICHEN
ZURICH

Erstklasshotel in Zürich

4456

Hätten Sie Freude und Interesse, in unserem renommierten Betrieb eine ver-
antwortungsvolle Position als selbständige und mitdenkende

Direktions-Assistentin
auszufüllen?

Die enge Zusammenarbeit mit dem Direktor und die durch die Branche be-
dingte abwechslungsreiche Mitarbeit versprechen einer geeigneten Person
eine befriedigende und ausfüllende Tätigkeit.

Der komplexe Aufgabenbereich verlangt eine in der Praxis erfahrene Bewer-
berin mit Initiative, Selbständigkeit und Durchsetzungsvermögen. Gastgewerb-
liehe Erfahrungen sind ihr dabei von grossem Nutzen.

Die zu besetzende Position ist den hohen Anforderungen entsprechend be-
zahlt. Der Eintritt kann nach Uebereinkunft erfolgen.

Bewerbungen mit vollständigen Unterlagen erbitten wir an:
Direktion Hotel zum Storchen, Weinplatz 2, 8022 Zürich

4351

MOT-HOTEL
EUROPE

BEI DER MUSTERMESSE
BASEL

Unser schönes
Restaurant soll
ein gut geführtes
Restaurant
werden.

Service-
Leiterin

Zu unserem neuen, modernen
Hotel mit 250 Betten gehören ein
Selbstbedienungs-Restaurant,
eine Essbar, ein Boulevard-Café,
cine Hotelbar und verschiedene
Bankett-Räume.

Zur Betreuung des Bereiches
Restaurant und Boulevard-Café
suchen wir eine verantwortliche
Hostess als Service-Leiterin.

Die Aufgabe verlangt Einsatz-
freude, Geschick in der Führung
der Mitarbeiter, Verständnis
für die Probleme eines modernen
Verpflegungs- und Hotelunter-
nehmens - aber auch Ein-

fühlungsvermögen in dieWünsche
und Ansprüche unterschied-
Jicher Gästegruppen.

Die Tätigkeit ist vielseitig und
abwechslungsreich; das Salär
und die Sozialleistungen sind fort-
schrittlich (eigenes, neues und
komfortables Personalhaus).
Der Eintritt ist zum 1. Oktober
1974- erwünscht.

Bitte richten Sie Ihre schrift-
liehe Bewerbung an Herrn
E. Lesmann, Mot-Hotel Europe
Basel, Hammerstrasse 68,
4058 Basel.
Telephon 061-328991

Mot-Hotel Europe - ein Unternehmungszweig von Coop Basel ACV.

P 03-304

Hotel Aarebrücke
Fischerstube
5233 Stilli bei Brugg

Wir suchen in Saison- oder Jahresstellung, mit Ein-
tritt nach Uebereinkunft:

Serviceangestellte
(Kellner oder Tochter)
für A-la-carte-Service

1 Anfängerin für Service
(gründliche Einführung).

Wir bieten flottes Arbeitsklima, fortschrittliche
Arbeits- und Anstellungsbedingungen.

Rufen Sie uns an, Telefon (056) 98 11 90, Herrn Naef
verlangen.

4312

Bei uns wird auf den 1. Juli eine Stelle als

Buffettochter oder
Buffetbursche

frei, es handelt sich dabei um eine gute Jahresstelle.
Sehr geregelte Arbeits- und Freizeit.

Wir bezahlen gute Löhne für gute Leistungen. Bieten
freie Kost und Wohnung.

Ein modernes Haus mit guter Betriebsatmosphäre
wartet auf Sie.

Melden Sie sich bei Max R. Meier

Hotel «Löwen»
8944 Sihlbrugg

Telefon (01)729 95 55.

4238

Für unser erstklassiges Speiserestaurant benötigen
wir noch:

einen jungen, dynamischen

Koch
ein Küchengehilfe
eine Buffetdame

Für Buffetdame und Küchengehilfe.Väme aücff.i^^
Ehepaar in Frage.

Wir bieten:
zeitgemässe Entlohnung
selbständige Arbeit in einem jungen Team.

Anstellung nach Vereinbarung.

Bitte melden Sie sich bei Herrn Hans Friedli

Rest. Waldschenke
3274 St. Nikiaus
bei Biel

Telefon (032) 80 12 17.

4244

Gehört nebst 11 weiteren Hotels zur Schweizer
Eurotel-Kette.

Das Hotel verfügt über ein Restaurant mit 600

Plätzen, Spezialitätenrestaurant, mehrere Bars,
Nachtclub, Gartenbarbecue und Konterenzräume.
Für dieses aus 2 Häusern bestehende 4-Stern-
Hotel in Puerto de la Cruz (1000 Betten) suchen
wir einen

Food and Beverage Manager
Wir verlangen:
gründliche Ausbildung auf dem F & B-Sektor
Küchenkenntnisse
Fähigkeit zu disponieren, organisieren und kal-
kulieren
Durchsetzungsvermögen
Beherrschung der spanischen Sprache

Wir bieten:
selbständiges Arbeiten
Unterstützung durch die Zentrale
der Position entsprechendes Gehalt
Kost und Logis im Hotel

Eintritt nach Vereinbarung

Bitte richten Sie Ihre Bewerbung mit den übli-
chen Unterlagen sowie Handschriftprobe an

Organisation Eurotel AG
Herrn Techn. Gen. Dir. P. Bürdel
CH-3600 Thun 4330

t
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Stellenangebote Offres d'emploi ^
Hôtel Époque

10, rue Voltaire, 1201 Genève

cherche une

secrétaire/réceptionniste
Bonnes conditions, ambiance jeune et agréable,
logement (indépendant) et nourriture à disposition.

Les candidates pouvant justifier de:

- bonnes connaissances des langues (français, an-
glais et allemand indispensable)

- pratique de la facturation sur NCR 42 (de préfé-
rence)

- sérieuses références

- nationalité suisse, permis «C» ou «B»

sont priées d'adresser leurs offres avec e.V., photo
et copies de certificats au chef du personnel ou de
téléphoner au (022) 45 25 50 pour prendre rendez-
VOUS.

P 18-61369

Gesucht per 1. Dezember 1974 oder nach Vereinba-
rung

Gérant, Gerantin
oder

Geranten-Ehepaar
für das

Berghaus Foppaob Flims
Sommer- und Wintersaison, total 10 Monate.

Ueberdurchschnittlicher Verdienst!

Wohnung im Berghaus vorhanden.

Offerteneingaben mit den üblichen schriftlichen Un-
terlagen und Referenzen baldmöglichst an

Hr. R. Danuser,
7018 Flims-Waldhaus
Persönliche Vorstellung nur auf Einladung!

P13-25265

Der Stadtärztliche Dienst Zürich sucht für sein Kran-
kenheim Bombach, mit zirka 180 Patienten:

Hilfsköchin oder
Hilfskoch

Gut eingerichtete Küche mit Tablett-Verteil-System.

Erfordernisse:
Erfahrung
Anpassungsfähigkeit und gute Umgangsformen.
Es besteht die Möglichkeit sich in die Diätküche ein-
zuarbeiten.

Wir bieten:
zeitgemässes Gehalt
zeitgemässe Teuerungszulagen
vorbildliche Sozialleistungen
nach Wunsch Personalzimmer
Parkplätze.

Stelienantritt:
jederzeit möglich.

Interessentinnen und Interessenten sind gebeten
sich telefonisch oder schriftlich beim

Stadtärztlichen Dienst
Walchestrasse 33

8035 Zürich
Telefon 28 94 60, Frau E. Egli, zu melden.

Mosse 99.874.08.1

MONTREUX PALACE

cherche pour entrée à convenir

concierge de nuit
Expériences d'hôtel de grande classe indispensa-
bles.

Faire offres avec copies de certificats, curriculum
vitae et prétentions de salaire à

Montreux Palace Hôtel
1820 Montreux.

z
Hotel Zurzacherhof

Chef saucier

Barmaid

Restaurationskellner

Serviertochter
für Halle und Bar

Gouvernante

Zimmermädchen

Telefonieren Sie uns bitte oder sen-
den Sie uns Ihre Unterlagen mit Foto
Ausländer nur mit B-Bewilligung.
Telefon (056) 49 01 21.

4298

Hôtel du Léman
1805Jongny

Cherche pour entrée immédiate ou
pour date à convenir

jeune secrétaire
Bilingue.
Travail et congé régulier.
Place à l'année.

Faire offre détaillée à la Direction.

4359

Nähe Ascona-Locarno
gesucht für den 1. Juli

Serviertochter
Guter Verdienst, Kost und Logis im
Haus.

Sich wenden an:
G. Christener,

Rist. San Giorgio
6616 Losone.

Telefon (093) 35 15 25.

Hotel Euler

4002 Basel

sucht in Jahresstellen:

Chef de rang
(sprachenkundig)

Demi-chef de rang
Commis de rang

Büropraktikant(in)
für die Kontrolle

(später Reception)

Commis de cuisine

Hilfsgouvernante
für Lingerie.

Zimmermädchen

Offerten erbeten an die Direktion
Telefon 061/23 45 00.

4301

Ihr Erstklasshotel in St.Galien

sucht für seinen erstklassigen Hotel
und Restaurationsbetrieb in Jahres
stelle

Garde-manger
Wir bieten gute Entlohnung.

Offerten sind zu richten an

E. u. B. Leu-Waldis, Hotel Walhalla
9001 St. Gallen
Telefon (071) 22 29 22.

4376

Gesucht nach Wildhaus/Toggenburg
freundliche

ASSA 84-15487

—
J9

Jeune cuisinier

est demandé.

Horaire de travail spécial.
Salaire intéressant.

S'adresser à Georges Rosset

Restaurant de la Raffinerie
deCressier
2088 Cressier.
Téléphone (038) 47 1 5 21 int. 277 le matin.

P 28-350

Grand établissement-hfispitalier de la

place engagerait pour tout de suite ou
date à convenir

cuisiniers

Faire offres détaillées à la Direction
de l'Hôpital Cantonal, 1011 Lausanne.
Téléphone (021) 41 20 1 2

P 22-100325

OO

4401

Zur Verstärkung in unserem
Team in der Küche suchen
wir noch

Chef de partie
Commis de cuisine
Haben Sie Freude, in einem
neuzeitlich geführten Betrieb
zu arbeiten, so richten Sie
Ihre Offerte an

Dir. W. Scharnagl

OFA 67786015

HOTEL £ULft£&
RESTAURANT «BIERSCHIFFLI»

V Seestrasse 100 8820 Wädenswil r

N. 01 75 OO 31 ./

Serviertochter

für Restaurant, wird auch angelernt

„ familiärer Betrieb mit gutem Ver-
* dienst.

sowie junger
'"V

Koch

neben Patron, oder Alleinkoch in
Hotelbetrieb mit 35 Betten.
Baldiger Eintritt erwünscht.

Familie Wyss-Forrer
Hotel Friedegg
9658 Wildhaus

Tel. 074/5 13 13.

4313

Gesucht per sofort oder nach Ueber-
einkunft junge, nette, freundliche

Serviertochter
in neurenoviertes gutgehendes
Restaurant, hoher Verdienst, eigenes
Zimmer im Hause.

Offerten an A. Bühler

Restaurant zum Wilden
Mann

Lienhardstrasse 47

Biel-Bözingen
Tel. 032/41 19 42.

P 06-2707

GAUER HOTELS

m
m
Gl
Gl
Gl
Gl
Gl
Gl
Gl
Gl
Gl
Gl
Gl
Gl

Hotel
Schweizerhof
Bahnhofplatz 11, 3001 BERN

sucht für sofort oder nach
Uebereinkunft sprachgewand-
ten

Chef d'étage
sowie

Commis d'étage
Wir bieten den Interessenten
einen guten Verdienst, gere-
gelte Arbeitszeit sowie ange-
nehmes Arbeitsklima.

Melden Sie sich bitte beim
Personalchef,
Tel. (031) 22 45 01

4489

10
10
10

10
L0
L0
10

10

10

SCHWEIZERISCHE
UNFALLVERSICHERUNGSANSTALT

X Nachbehandlungszentrum Beilikon
5454 Beilikon 0 056 - 96 2406

Wir suchen eine erfahrene, sprachenkundige

Buffetdame
zur Leitung und Ueberwachung unserer Cafeteria.

Wir bieten selbständiges Arbeiten mit modernsten
Einrichtungen, geregelte Arbeitszeit, angemessene
Besoldung, zeitgemässe Sozialleistungen.

Wir freuen uns mit Ihnen in Verbindung treten zu
können und erwarten gerne Ihren Anruf oder Ihre
Offerte an den Verwaltungsdirektor des SUVA-Nach-
behandlungszentrums, 5454 Beilikon, Telefon
(056) 96 24 06.

P 02-1492

Landhaus Römerburg
Muttenz

Wir suchen per I.August 1974 oder nach Ueberein-
kunft

Chef de cuisine/Saucier
Entremetier
Garde-manger
Sekretärin
Küchenbursche
Serviertochter/Kellner

Es handelt sich um gut bezahlte Jahresstellen.

Ihre Offerte mit Foto und Lebenslauf sowie Zeugnis-
kopien wollen Sie bitte an folgende Adresse richten:

H. Stolzenburg-Sutter
Landhaus Römerburg, 4132 Muttenz.

4447

Paris, Hôtel 4 Etoiles

Wir engagieren für I.September 1974 oder nach
Uebereinkunft mehrere

Commis de rang
Grundkenntnisse in Französisch notwendig.

Kost und Logis im Hause, gute Entlohnung.

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto richte man
bitte an:

Direktion

Hôtel Littré
9, rue Littré

75006-Paris
4444

Erstklasshotel auf dem Platz Basel sucht in Jahres-
Stellung:

Kassier
Swedabuchungsmaschine, sprachen-
kundig

Sekretär(in)
auch Anfangstelefonistin (sprachenkun-
dig)

Alleinkoch

Commis de cuisine

Chef de rang
angehenden Chef de service, sprachen-
kundig

Demi-chef de raVig

Serviertochter

Zimmermädchen

Etagenportier

Night Auditor
sprachenkundig, Kenntnisse der Swe-
dabuchungsmaschine

Offerten sind erbeten an

Hotel Alban Ambassador
Basel

Telefon 35 75 20.

Es kommen nur Schweizer, Ausländer mit Bewilli-
gung B oder C, oder Grenzgänger in Frage.

4442
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Hotel Worbenbad
3252 Worben bei Lyss

Wir suchen auf den 1. oder auf den 15. Juli 1974 fol-
gende Mitarbeiter:

Selbständige, zuverlässige

Hotelsekretärin
,(DFE, NCR-kundig, mit Berufserfahrung)

Kellner
Serviertochter

(sprachenkundig)

Logen-tournant
(Ablösung der Sekretärin)

Masseur oder Masseuse

Bitte Ihre Kurzofferte mit den üblichen Unterlagen
an:

A. Ragnacci-Kaufmann, dir.
oder Telefon (032) 84 5612
oder noch besser... besuchen Sie uns.

P 06-1713

holuïoJ*' RESTAURANT ^STEAKHOUSE-BAR
Für unser neu zu eröffnendes Restaurant

Molino-Reh
in Winterthur, zirka Oktober 1974, suchen wir versier-
ten

Koch-Geranten
(eventuell Geranten-Ehepaar)

Anforderungen:

- Neuzeitliche Küchenführung
- Fähigkeitsausweis A

- Erfahrung in Personal- und Betriebsführung
- Initiativ, selbständig denkend.

Wir bieten:

- Modernes, gepflegtes Speise- und Passanten-
restaurant mit Alkohol, Im Herzen von Winterthur.

- Grosse Wohnung im Haus vorhanden.
- Vorzügliche Entlohnung, Erfolgsbeteiligung.
- Fortschrittliche Sozialleistungen, geregelte Frei-

zeit.
- Tatkräftige Unterstützung, speziell während der

Einarbeitung.

Bewerber bitten wir um Zustellung einer Kurzofferte
mit Lebenslauf oder einen Anruf.

Jelmoli SA, Personaldirektion
Restaurationskette «Molino» -

St.-Anna-Gasse 18
Telefon (01)29 3011, intern 903
8021 Zürich

P 44-655

Gesucht

sprachenkundige Serviertochter
oder Restaurationskellner

für unser Drehrestaurant
Piz Gloria

(Schilthorn).
Saison- oder Jahresstelle.

Offerten an W. Feuz

Hotel Alpenruhe, Mürren
OFA 54.816.004

6V Fassbind Hotels
Lausanne

cherchent:

assistant de direction
(pour la réception)

secrétaire -

night auditor

veilleur de nuit

Places stables pour personnes jeunes et dynami-
ques, qui apprécient des méthodes rationnelles et une
ambiance moderne.

Prière d'envoyer les offres complètes à: Hôtel
Alpha-Palmiers, 1001 Lausanne.

4435

Restaurant + Casino
zum Bären
5610 Wohlen (AG)

Für unsere moderne Hotelbar suchen
wir versierte

Barmaid
eventuell auch Serviertochter, die sich
als Barmaid ausbilden möchte.

Geregelte Arbeitszeit.

Auskunft erteilt gerne unverbindlich
Familie Blender-Flüeler
Telefon (057) 6 11 35

OFA 51.128.200

Lingeriegouvernante
oder 1. Lingère

gesucht ab sofort bis Mitte Oktober.

Parkhotel Giessbach
CH-3855 Brienz

Telefon (036) 51 15 15

4403

On cherche

barman ou barmaid

responsable d'un bar-dancing intér-
essé au chiffre d'affaires.

Faire offres sous chiffre OFA 2769 L à
Orell Fussli Publicité SA, 1, Bel-Air,
1002 Lausanne.

Hôpital Cantonal
Universitaire de Lausanne

engagerait pour ses différentes cui-
sines

cuisiniers et cuisinières
au bénéfice de certificat Fédéral de
capacité ou titre jugé équivalent.

Offres détaillées à adresser à la
Direction de l'Hôpital Cantonal, 17,
rue du Bugnon, 1011 Lausanne.

OFA 60.482.002

Gesucht per sofort oder nach Lieber-
einkunft

•»'•»>"* -'Y^

Köchin
Serviertochter

für Tea-Room.

Offerten an K. Rösti

Tea-Room Mayfair
Zollikofen

Telefon (031) 57 40 77.

4259

Wir suchen noch für sehr starke Som-
mersaison (bei Zufriedenheit auch
Winterengagement) zu besten Bedin-
gungen:

Commis de cuisine

Serviertochter oder Kellner

Eintritt per I.August oder nach
Uebereinkunft.
Telefon (082) 3 44 02.

4346

Dancing Pizzeria
in St. Moritz

Wir suchen für lange Sommersaison

Dancing-Kellner

Offerten an

A. Melcher
Rest. Engiadina St. Moritz
Tel. 082/2 32 65.

4297

Mitten inSt.Gallen
Hotelzimmer und reservierte.,

I Parkplätze.

Parkhaus

Der nächste Job an einem Ort,
wo Sie auch Ihre Freizeit genlessen

können!

Für sprachenkundigen

Kellner
per 1. Juni oder nach Uebereinkunft

1 oder 2 Köche
per 1. Juli oder nach Uebereinkunft,

in modernstem Hotel mtl Speise-
restaurant.

Wir freuen uns auf Ihren Anruf.
Fam. W. Hofmann-Städler.

.»*] Teufenerstr. 95,
UJJ Tel. (071) 27 88 11.

Anrufe anderer Zeitungen unerwünscht!

OFA 63268012

OFFICE DU TOURISME

7|f
Le titulaire actuel étant appelé à d'autres fonctions, le poste de

DIRECTEUR
est mis au concours.

Ses activités comprennent notamment :

— la responsabilité et l'administration de l'un des offices de tourisme
importants du pays et de divers secrétariats ;

la publicité générale, la prospection et le déroulement de congrès,
la gestion d'une partie de l'équipement touristique et de congrès
de la station ;

— l'organisation de manifestations de classe internationale.

Outre une formation et des connaissances en rapport avec la diversité
de ces activités, la fonction exige en particulier de l'imagination, le

goût du travail indépendant, le don d'animer un important groupe de
collaborateurs spécialisés, des aptitudes administratives.

Conditions financières tenant compte de l'ampleur des responsabilités
et de l'expérience du candidat.

Date d'entrée en fonction à convenir.

Adressez les offres manuscrites au Comité de Direction de l'Office
du tourisme de Montreux, case 97,1820 Montreux.

Pour tous renseignements, s'adresser personnellement à M. R. Jaussl,
directeur.

JUIN-JUILLET
Festival
international
de jazz avec
les plus grandes
vedettes de l'heure

SEPTEMBRE
Festival
international
de musique
classique,
concours
Clara Haskil et
intern, de flOte

P 22-132

9470 Buchs (SG)
Telefon (085) 613 77

sucht in Jahresstellen:

Restaurationstochter
oder Kellner
Buffetbursche
oder-tochter
Officebursche

Interessante gut honorierte Steilen, Eintritt nach
Uebereinkunft.

Offerten erbeten an Fritz Gantenbein, Chez Fritz,
9470 Buchs
Telefon (085)613 77.

4390

OLD JWJtftfOCflF
Wir suchen in Saison- oder Jahresstel-
le mit Eintritt per sofort oder nach
Uebereinkunft tüchtige und fachkundige

Serviertochter
(eventuell Aushilfe)

Wenn Sie Freude haben an einem erst-
klassigen Service in einem soignierten
Betrieb mit internationaler Clientèle
(gute Englischkenntnisse Bedingung),
so erwarten wir gerne Ihre Offerte.

Willy und Kurt Buholzer

Restaurant Old Swiss House
—— Luzern-

Telefon (041)36 37 38

4314

-r*
Vous trouverez chez nous

- des horaires modernes,

- des places de travail accueillantes,

- des indemnités spéciales pour heures
irrégulières de travail,

- des indemnités pour le travail du
dimanche et le service de nuit,

- des prestations sociales avancées
(par exemple une caisse de pension bien
organisée),

- de larges facilités de transport.

Visitez sans engagement le Service
hôtelier de Swissair à Kloten
(aéroport international de Zurich)!

Nous cherchons

cuisiniers
deux années d'expérience professionnelle
après la fin de l'apprentissage.

A découper de l'HOTEL-REVUE et à envoyer à

Swissair, PBI, 8058 Zurich-Aéroport

Je m'intéresse à un emploi de cuisinier au Service
hôtelier de Kloten et désirerais participer sans enga-
gement à une visite d'entreprise.

Nom, prénom :

Rue, No :

No postal : Lieu :

Age :

Nationalité :

003/48

P 44-1312
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Restaurant

ÜMtaiEF
Dietiikon

Tel. 01793 07 83

an«
M0Û3
CiMfl

Tel. 01/813 01 55

Restaurant zum wilden Mann, 8302 Kloten,
und Restaurant Bahnhof, 8305 Dietlikon.
Für unsere lebhaften Betriebe im Räume
Zürich suchen wir per sofort oder nach
Uebereinkunft:
KÖCHE
CHEF DE PARTIE

Küchenhilfspersonal

• Versierten, tüchtigen, jungen Mitarbei-
tern

• mit Bereitschaft zu überdurchschnitt-
liehen Leistungen

• und guten fachlichen Qualifikationen
bieten wir

• absolute Spitzenlöhne

• Personalwohnungen und Zimmer

• angenehmes Arbeitsklima und moderne
Arbeitsbedingungen.

Setzen Sie sich bitte mit uns in Verbin-
dung, wir werden Sie gerne zu einem
persönlichen Gespräch einladen.
H. Lusti, Tel. (01) 813 01 56
oder (01) 93 07 88. 4290

Wir eröffnen im Herbst unser neues Snack Restau-
rant und suchen per 1. Oktober, eventuell früher,

2 junge Köche
Wir bieten:
Gutbezahlte Dauersteile, geregelte Arbeitszeit, neue
Arbeitsräume.

Snack Restaurant Merz
Bahnhofstrasse 20

7000 Chur
Telefon (081)22 34 26.

P 13-1376

Tessin
Albergo Losone bei
Ascona

sucht für die Sommersaison 1974

junge tüchtige Barmaid
Commis de bar

Offerten mit Foto und Unterlagen an
Hotel Losone, 6616 Losone.
Telefon (093) 35 01 31.

8058 Zürich Telefon (Ol) 813 77 66

Wir suchen

Serviertochter
Kassiererin

Betriebskoch
Betriebsmetzger

Herr Grohe wird Ihnen gerne alle Fragen
beantworten.

4415

I......
Flughafen-Restaurants Zürich

Je cherche

un(e) sommelier(ère)
2 services

une femme de chambre
Postes stables et bien rétribués, dans
un établissement de bonne tenue.

M. Ruchet

Auberge de la Couronne
1522 Lucens

Téléphone (021) 95 82 31.

P 22-25927

Gesucht

Koch
in bekanntes, gutgeführtes Speisere-
staurant mit à la carte, Bankett- und
Tellerservice. Zimmer im Haus.

Anmeldungen an Hotel Toggenburg
P. Hättenschwiler, 9230 Flawil.
Telefon (071) 83 15 21.

,P 33-12169

Je cherche pour me seconder à la
tête de ma brasserie et de mon
restaurant situé dans Une ville des
plus touristiques, aux abords d'un lac
et de la montagne, en Suisse
romande

assistant
ou

assistante de direction
Convient à une personne n'ayant pas
peur de prendre des responsabilités
et de mener à bien la tâche que je lui
confierai. Etablissement de plan de
travail, instruction du personnel, sur-
veillance du service, remplacements
de la Direction pendant mon absence,
réception agréable à la clientèle.
Je vous offre un salaire tenant compte
de vos connaissances et responsabili-
tés.

Pour l'épouse d'un couple, possiblité
d'occuper un poste de dame de buf-
fet. Appartement de 2 chambres à dis-
position.
Faire offres sous chiffre 22-14805-228 à
Publicitas Lausanne.

La Taverne Sierroise à Sierre cherche

cuisinier
Place à l'année.
Entrée 15 juillet.

Téléphone (027) 5 14 05.

P 36-26803

Grösseres alkoholfreies Restaurant in
Zürich, an sehr guter Lage, ist neu zu
besetzen. Initiativer (m)

Gerantin/Geranten
mit Führungsqualitäten und Betriebs-
erfahrung wird eine interessante Auf-
gäbe bei guten Arbeitsbedingungen
geboten.

Bewerbungen sind zu richten unter
Chiffre 4477 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Hotel Furka, 7050 Arosa
sucht für kommende Sommersaison,
Juni-September,

Alleinkoch oder Köchin
Hoher Verdienst, angenehmes Arbeits-
klima.

Offerten erbeten an M. Schmid
Telefon (081) 31 13 13.

4171

Hotel Müller
7504 Pontresina

sucht noch für die Sommersaison jün-
geren

Saalkellner
Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten sind erbeten an:
H. Blerl, Dir., Hotel Müller,
7504 Pontresina,
Telefon (082) 6 63 41.

4360

Hôtel-Restaurant Montillier
1009 Pully-Lausanne

Nous cherchons de suite ou à conve-
nir

commis de cuisine

cuisinière

garçon de cuisine

Restauration soignée à côté d'un chef
de cuisine diplômé.

Faire offre à M. Grandjean,
téléphone (021) 28 80 66.;

4459

Les Restaurants Beaulac
2000 Neuchâtel

au bord de l'eau,
téléphone (038) 24 42 42

engagent de suite ou pour date à con-
venir:

1 chef de service
(débutant accepté)

1 chef de rang qualifié
pour son Restaurant Français 1ère
classe A.

Prière d'adresser vos offres avec
copies de certificats, photo et préten-
tions de salaire à
Mme. Prod'hom ou de téléphoner dès
14 h. 30 au (038) 24 42 42.

4463

Modernes, gutgehendes Restaurant im
Zentrum Basels sucht nach Ueberein-
kunft:

1 repräsentative Barmaid
1 Buffet-Barmaid
1 flinke Serviertochter

welche Freude haben, in einem sehr
jungen Arbeitsteam mitzuwirken.
Geregelte Arbeits- und Freizeit.

Antragen über Telefon (061) 23 39 50

(intern 35).
P 03-924

Gastronomischer Treffpunkt, 8 km von
Freiburg, sucht per sofort:

einen jungen Koch

Jahresstelle, Kost und Logis, regel-
massige Freizeit, guter Verdienst.

Auberge de Miséry
Telefon (037) 45 11 52.

P 17-2338

Hôtel Ermitage et Golf
Schoenried

cherche pour saison d'été

femme de chambre

aide lingère

commis de rang

garçon d'office

garçon de maison

Permis saisonniers disponibles.
Faire offres à la direction,
téléhone (030) 4 27 27.

4466

Hotel Burgener
Restaurant Skihütte
3906 Saas Fee

sucht für sofort oder nach Ueberein-
kunft

Koch oder Commis
sowie eine freundliche

Serviertochter

Gute Verdienstmöglichkeit.
Telefon (028) 4 82 22.

sucht für Sommersaison 1974, Mitte Juni bis Ende
September, folgendes Personal:

Cuisine: Chef de partie
Commis de cuisine

Service: Chef de rang
Lingerie: Büglerinnen
Divers: Caviste

Kaffeeköchin
Gärtner
(eventuell Hilfsgärtner)

Offerten mit Foto, Zeugniskopien und Gehaltsansprü-
chen sind an die Direktion erbeten.

1688

sucht in Jahresstelle oder als Aushilfe für die ver-
schiedenen Restaurants und Gärten 1. und 2. Klasse

Serviertöchter und Kellner
Arbeitszeit nach Vereinbarung. Bitte erkundigen Sie
sich unverbindlich. Unser Herr A. Steurer, Personal-
chef, gibt Ihnen gerne jede gewünschte Auskunft.
Telefon (01) 23 37 93, intern 55.

Bahnhofbuffet Zürich HB, 8023 Zürich

4467

4202

Wir suchen per sofort

Sous-chef
Commis de cuisine
oder Köchin

Angenehme Arbeitszeit, guter Verdienst, Jahresstei-
len. Auf Wunsch Kost und Logis im Hause.

Offerten sind erbeten an die Verwaltung

Sanatorium Bellevue AG
8280 Kreuzlingen

Telefon (072)8 42 31.
4327

Einer jungen Tochter, die Freude am Umgang mit
Menschen hat, möchten wir in einem unserer neu-
zeitlich eingerichteten Betriebe die Stelle einer

Betriebsassistentin
(oder Praktikantin)

als Stütze der Leiterin anbieten. Klienes, angeneh-
mes Arbeitsteam, geregelte Arbeitszeit, Zimmer im
Hause.
Bitte setzen Sie sich mit unserer Personalabteilung
in Verbindung.

Zürcher Frauenverein für alkoholfreie Wirtschaften,
Mühlebachstrasse 86, Postfach, 8032 Zürich, Tele-
ton (01)3414 85.

4282

«

Wir suchen noch zur Vervollständigung) unseres Teams:

Chef de partie
Chef de rang
Serviertochter oder Kellner

Offerte an P. Badrutt, Personalchef

Cresta Holeis, 7270 Davos Platz
Telefon (083) 3 55 24

4249

'

KP # ?fr
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Hotel-Restaurant
Bad Attisholz
4533 Riedholz
bei Solothurn

Wir suchen mit Eintritt auf Vereinbarung

Restaurationskellner
oder Serviertochter

Garantie- oder Fixlohn, Unterkunft und Verpflegung
im Hause.

Anfragen unter Telefon (065) 2 20 26, G. Dörfler.

3625

Wir suchen für den abwechslungsreichen Dienst in
den

Schweizerischen Speisewagen

Köche
mit Berufserfahrung als Alleinkoch.

Stationierungsmöglichkeiten: Zürich oder Basel. Ein-
tritt: per sofort oder nach Uebereinkunft.

Wir bieten:
Jahresstelle, Leistungslohn, geregelte Arbeitszeit,
Beteiligung am Küchenumsatz, gute Sozialfürsorge.

Offerten sind erbeten an:
Direktion der
Schweizerischen Speisewagen-Gesellschaft
Neuhardstrasse 31, 4600 Ölten
Telefon (062) 21 10 61.

4236

Wir sind eine nette Familie und besit-
zen ein Einfamilienhaus im Grünen.
Durch viele geschäftliche Verpflich-
tungen sind wir oft abwesend und
suchen deshalb

eine Vertrauensperson, die einen gepflegten
Haushalt selbständig führen kann.

Alle Voraussetzungen wie:
- Familienanschluss
- eigenes Zimmer
- sehr gute Entlohnung
- geregelte Freizeit
sind erfüllt.

Ihren Anruf oder Ihr Schreiben erwar-
tet gerne:
Frau Antoinette Thommen
Baslerstrasse 103

4632 Trimbach
Telefon (062) 21 59 72

P 29-278

Welche

kontaktfreudige Dame
zwischen 25 und 40 Jahren hätte
Freude, während 4 Tagen in der
Woche in einer gepflegten Rôtisserie
auf dem Platze Zürichs Gäste zu emp-
fangen und zu betreuen, Bestellungen
aufzunehmen sowie den Chef de ser-
vice in seiner Aufgabe zu unterstüt-
zen?

Interessentinnen bitten wir, sich bei
Herrn Müller oder Herrn Meyer zu
melden.

MÛVENPICK
Telefon (01) 32 34 60.

P 44-61

Wir suchen für unser gepflegtes italie-
nisches Speiserestaurant versierten

Kellner oder
Serviertochter

Eintritt nach Uebereinkunft.

P. Guidi

Restaurant Gerberstube
8200 Schaffhausen

Telefon (053) 5 21 55.

OFA 64.390.001

Hotel Merian am Rhein
Restaurant Café Spitz
Basel

Wir suchen per sofort oder nach Ver-
einbarung noch folgende Mitarbeiter:

Gouvernante

Chef de réception
Hotelsekretärin

Nachtportier
Zimmermädchen
Serviertöchter

Office-/Küchenangestellte
Kellerbursche

JWir erwarten gerne Ihre Offerte oder
Ihren Anruf.

Ausländer nur mit Bewilligung B

oder C.

Greifengasse/Rheingasse 2,

4058 Basel, Telefon (061) 25 94 66.

1722

Koch

Restaurant

zum alten
Schützenhaus
Schaffhausen
Tel. (053) 5 32 72

Wir suchen jungen, initiativen

der Freude hat an gepflegter Bankett-
küche.

Ihr Anruf nimmt gerne entgegen:
Farn. J. Moser-Wolf

OFA 64835001

Hotel und Garni Christiania
3920 Zermatt

sucht auf zirka 10. Juni 1974

2 Commis de cuisine
Alle Stellen mit sehr gutem Verdienst.

Eigenes Hallenbad und Sauna im Hause, für Hausan-
gestellte freier Zutritt.

Offerten mit Zeugniskopien sind zu richten an
Hotel & Garni Christiania, 3920 Zermatt.

4294

Restaurationsblocks zu 2x50 Blatt, mit aufgeheftetem Kohlen-
papier sowie die begehrten Hüllen aus blauem Plastik bezie-
hen Sie vorteilhaft vom

Schweizer Hotelier-Verein
Materialverwaltung
Monbijoustrasse 31

3001 Bern
Telefon (031) 25 72 22

Unsere Preise:

50 100 500 1000

pro Block 1.15 1.— -.80 -.70

1 10 50

pro Hülle 4.60 4.20 4.—

Die praktische Hilfe für Ihr Bedienungspersonal

Mit Eintritt nach Uebereinkunft suchen wir für unse-
ren dynamischen Betrieb in Aarau (Bahnhofplatz):

qualifizierten Kellner, der Interesse hat, Anfangs-
Chef de service zu erlernen;
Serviertöchter für lebhaftes Brasserierestaurant mit
exklusivem Tellerservice;
Chef de partie oder Jungkoch in vollklimatisierte
Parterreküche.

Selbstverständlich bieten wir nebst moderner Be-
triebsführung, optimaler Entlohnung und eigenem
Personalhaus (5 Minuten) einen absolut angenehmen
Arbeitseinsatzplan.

Machen Sie einen Versuch in einem neuen Hotel mit
neuen Ideen!

Telefonleren Sie uns heute noch über (064) 24 55 27

Direktion Hotel Aarauerhof, Aarau '

OFA 51100024
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Stellenangebote Öftres d'emploi ^ Stellengesuche Demandes d'emploi ^Tessln
Gesucht per sofort in kleineren Be-
trieb

Serviertochter
Guter Verdienst, Möglichkeit die ita-
lienische Sprache zu erlernen.

Hotel Gloria,
Vaglio b. Lugano,
Telefon (091) 91 19 85, R. Canziani.

ASSA 85-5037

«4 MÔVÊ8PÎCK
Sprachkenntnisse - können Sie bei
uns ausgezeichnet verwenden.
Wir suchen per sofort oder nach
Uebereinkunft

Réceptionistinnen
für den Empfang und die Betreuung
unserer internationalen Kundschaft.
Unser Hotel (250 Betten) befindet sich
unmittelbar vor den Toren Zürichs.
Sie werden bei uns einen mit modern-
sten Mitteln ausgerüsteten Arbeits-
platz finden, wo eine interessante Auf-
gäbe auf Sie wartet.
Wir bieten Ihnen:
- geregelte Arbeitszeit,
- zeitgemässe Entlohnung,
- gute Sozialleistungen,
- Unterkunft in unserem neuen Perso-

nalhaus.

Zögern Sie nicht, mit uns Kontakt auf-
zunehmen. Wir geben Ihnen gerne
und unverbindlich Auskunft.

Christine Baumann, Personalchef,
Telefon (01) 71 39 88,

Holiday Inn and Moevenpick, Post-
fach,
8105 Regensdorf.

P 44-61

Hôtel Century, Genève
cherche immédiatement

jeune homme
parlant français et anglais pour
poste réceptionniste/concierge
de nuit.

Téléphone (022) 36 80 95

4480

Wir suchen für unser gepflegtes Hotel
und Spezialitätenrestaurant einen
tüchtigen

I ü
Küchenchef

Wir bieten sehr gut bezahlte Jahres-
stelle mit Küchenbeteiligung.
Wir wünschen einen aufgeschlossenen
Mitarbeiter, der bereit ist, Lehrlinge
auszubilden und das Maximum seines
Könnens anzubieten.

Offerten sind erbeten unter Chiffre
4492 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Hotel Meisser
7549 Guarda

sucht

Commis de cuisine
oder

Hilfsköchin
für die Dauer der restlichen Sommer-
saison oder auch als Aushilfe für
zwei Monate. Guter Verdienst.

Zuschriften bitte an

Ralf Meisser
Hotel Meisser, 7549 Guarda

4495

Stellengesuche Demandes d'emploi

Hotel Bucheig, Zürich
Telefon (01) 53 82 00

sucht auf 1. Juli

Sekretär(in) evtl.
Praktikant(in)

Kost und Logis im Hause.
4427

HOTEL ST. GOTTHARDIII
sucht ab sofort oder nach Ueberein-
kunft:

Service:
fach- und spraohenkundigen

Kellner oder Tochter
für das Restaurant Français La Bouil-
labaisse,

Chef des étages
tür den Spätdienst,

Küche

Chef de garde
Chef de partie/
Tournant
Commis de cuisine

Diverses:

Portier-Ferienaushilfe
Nachtputzer
Buffetburschen oder
-tochter
Hilfe im
Personalessraum
Casserolier

Auskunft erteilt gerne:
Fräulein H. Grünert, Personalchef,
Telefon (01) 23 17 90.

4478

NUTELUGIP
Rastplatz

Teufengraben

.\G** Warum in"
Basel. Bern.
Zürich, Ölten,
mühsam nach
Zimmerund
Parkplatz
suchen?

Für unser gepflegtes Land-Restaurant
mit äehr anspruchsvollen Gästen
suchen wir eine nette und freundliche

Serviertochter oder Kellner
Flambier- und sprachenkundig wäre
vorteilhaft.

Melden Sie sich bitte bei

Motel Agip
Autobahnkreuz N1/N2

4622 Egerkingen-Olten
Tel. 062/61 21 21

P 29-925

Hotel Löwen, Vord.
Vorstadt 31

5000 Aarau
Tel. 064/22 15 31

Welcher

Koch oder Hilfskoch
hätte Lust, unser kameradschaftliches
Team zu ergänzen? Kann auch ange-
lernt werden. Gut bezahlte Stelle.

Anfragen bitte an:
Frl. J. Hunkeler, Hotel Löwen, Aarau.

OFA 51.610.011

il
Cadre hôtelier suisse, 33 ans

formation hôtelière poussée (école hôt. Lausanne),
stage à l'étranger et en Suisse,
langues: français, allemand, anglais, italien,

cherche place de direction
dans l'hôtellerie,
centre hospitaliers
ou en tant qu'agent hôtelier,
dans compagnie aérienne.
Ecrire sous chiffre L 320082-18 à Publicitas, 1211 Ge-
nève 3.

Tüchtiger Wirt, zurzeit selbständige Führung eines
Hotel-Restaurants, sucht auf Frühjahr 1975 selbstän-
dige, verantwortungsvolle

Stelle
(Lebensmittelbranche bevorzugt.)

Angebote bitte unter Chiffre OFA 14216 Rb an Orell
Füssli Werbe AG, Postfach, 5401 Baden.

Les annonces de l'Hôtel-Revue

sont lues dans toute la Suisse.

Stellenangebote

y Offres d'emploi

Gesucht für sofort
oder nach Ueberein-

kunft tüchtige

Sekretärin
für Empfang, Rech-

nungskontrolle, Telex
und Korrespondenz
in den vier Haupt-

sprachen.

Offerten mit Zeugnissen
und Bild an

Motel Mezzovlco S.A.
6849 Mezzovlco

4423

Restaurant
Bar, Dancing

sucht

Kellner
oder

Serviertochter

Barmaid

Student
für Parkplatz.

Hotel Eden
6440 Brunnen

Tel. (043) 31 17 98

4498

Junger kaufmännischer
Angestellter

welcher sich auf die Prüfung des Wir-
tepatentes vorbereitet,

sucht Stelle im
Gastgewerbe

Eintritt I.August 1974 oder nach Ver-
einbarung.

Selbstinteressenten wenden sich unter
Chiffre 13-25188 an Publicitas,
7002 Chur.

Geranten-Ehepaar, Schweizer, 27/31

Koch, beide mit Fähigkeitsausweis A,
suchen neuen

Wirkungskreis
auf Januar 1975.

Offerten unter Chiffre 4433 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Deutschschweizern (19), mit KV-
Abschluss (Bank), Französisch- und
Englischkenntnisse, möchte sich als

Hotelsekretärin
ausbilden und sucht auf November/
Dezember Stelle als Praktikantin.

Offerten unter Chiffre 4474 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Unser Geschäftsführer verlässt uns auf
15. Juni. Wir suchen für ihn einen
Fachmann in

selbständige und verantwortungsvolle Stellung

in Hotel oder Restaurant, eventuell
Night Club.
Er hat unseren Betrieb selbständig
geführt, war pflichtbewusst, fachlich
ausgezeichnet und vertrauenswürdig.
Seine Stärke liegt in Administration,
Koordination, Organisation und Perso-
nalführung.
Ausgebildet in Service, Küche und
Betriebsführung.
Sprachen: Deutsch, Französisch, ita-
lienisch, Englisch.

Anfragen und Offerten richten Sie
bitte an
Postfach 38, 9302 Kronbühl.

4455

Küchenchef
25 Jahre, verheiratet,
3Vi Jahre Küchenchefpraxis,
sucht verantwortungsvolle Kaderstelle.
Bevorzugtj'Sfadt - Zürioh und Umge-

Offerten unter Chiffre 4468 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Restaurateur

(28 Jahre), gelernter Koch, Kellner, mit
Fähigkeitsausweis A, viersprachig:
Deutsch, Italienisch, Französisch,
Englisch und fünfjähriger Praxis in
Führung von Restaurations-, Bar-.
Dancing-Betrieben, sucht für sofort
oder nach Uebereinkunft in Gérance
eventuell Pacht Restaurant, Bar, Dan-
cing oder Hotel garni.

Offerten sind.zu richten an
Postfach 158, 6600 Muralto (Tl)

ASA 8415514

GOUVERNANTE

mit Erfahrung, sucht für sofort oder
später Saison- oder Jahresstelle als
Oftice- oder Economat- oder General-
gouvernante.

Offerten bitte unter Chiffre 4499 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Nationalité suisse, 35 ans, ayant
occupé postes de directeur dans
hôtels à Londres et à Rome, cherche
poste de

directeur
en Suisse ou à l'Etranger dans hôtel
d'au moins 120 chambres.

Offres sous chiffre PH 304388 à Publi-
citas, 1002 Lausanne.

P 22-304388

Oberkellner sucht noch für die Som-
mersaison einen neuen

Wirkungskreis
flambier- und tranchierkundig sowie
gute Erfahrung im Bankett- und all-
gemeinen Service, Referenzen aus
Schweizer und italienischen Hotels
und Restaurants sind vorhanden.
Sprachen: Italienisch, Französisch.
Deutsch, Englisch.

Offerten bitte an Signor Bruno San-
guin, Via Cesare Battisti 55, Abano
Terme (Padova, Italien).

4222

Wirtepaar
zurzeit als Pächter auf Konzertlokai
und Night Club sucht auf frühestens
Ende Oktober 1974

neuen Wirkungskreis
Geranoe oder Pacht.

Erstklassige Referenzen und Nach-
weis von jährlicher Umsatzverdoppe-
lung.

Offerten unter Chiffre 4279 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Eine Frau setzt sich für
Sie ein!

SIE brauchen mich zu Ihrer Entlastung:
- eine zuverlässige Kraft mit lang-

jähriger Erfahrung in Public Rela-
tions, Werbung und Sales promotion

- eine erfahrene Kraft dank leitender
Stellungen in der Industrie, im Ho-
telfach, im Verlagswesen

- eine temporäre Kraft, die Ihnen Per-
sonal erspart

ICH brauche Sie für erste Aulträge:
- als Pr.-Hostess und Organisatorin

von Konferenzen
- als Werbetexterin (Deutsch, Eng-

' " - 'lisch. Französisch)' ' '
- als Dolmetscherin (Deutsch, Eng-

lisch, Französisch, Spanisch)
- als Werbeberaterin für Ihre Pro-

spekte. Zur Durchführung von Schu-
lungskursen, Vorträgen und Werbe-
aktionen im In- und Ausland

Offerten unter Chitlre 4497 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Küchenchef
28 Jahre (Schweizer), beste Referen-
zen, sucht Stelle in mittlere Brigade.
Region Chur-Flims bevorzugt.
Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten unter Chiffre 4469 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Sommelière
cherche place à l'année, permis de
travail.
3 ans d'expérience. Pour apprendre
l'allemand. Entrée 15 au 20 juillet.
Région Zurich.

Ecrire sous chiffre PE 304995 à Publi-
citas, 1002 Lausanne.

Junger Schweizer sucht Stelle als

Assistant Manager
im Ausland.

Kochlehre, Handelsdiplom, Hotalfach-
schule Lausanne.
in- und Auslanderfahrung in Erstklass-
häusern.
Sprachen: Französisch, Englisch,
Deutsch, Italienisch.
Beste Referenzen vorhanden.
Eintritt: 1. Oktober.

4449

A vendre dans ville industrielle du
Valais

hôtel garni
Situation plein centre.
Construction récente en exploitation.
40 lits.
Bar d'hôtel. Salle de réception.
Hypothèque à disposition.
Pour traiter et rensegnements:
Agence Immobilière Marcel Allégro
Rue de Lausanne 10, 1950 Sion
Téléphone (027) 2 24 47

Agence Immobilière Promotion
par François Bonvin
Avenue de la Gare 20, 1950 Sion
Téléphone (027) 2 46 57

OFA 60.108.401

Suisse, 35 ans, cherche poste de

directeur général

dans chaîna d'hôtels en Suisse ou/et
à l'Etranger.

Faire offres sous chiffre PF 304390 à

Publicitas, 1002 Lausanne.

Schweizer Hotelier, verheiratet, ge-
lernter Koch, Hotelfachschuie Lau-
sänne, sucht

Direktion

Offerten unter Chiffre 4414 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Für meinen Sohn, welcher im Frühling
1975 aus der Schule kommt, suche ich
eine Stelle als

Kochlehrling
Bevorzugtes Gebiet: Interlaken, Thun,
Bern, Freiburg, Sololhurn.

Offerten unter Chiffre 79-55563 der
Schweizer Annoncen AG ASSA, Post-
fach, 3001 Bern.

WIENER OBERKELLNER

beste Schweizer Referenzen, sucht
gute Stelle in Hotel ab sofort in Grau-
bünden, Liechtenstein, Nord- oder
Ostsohweiz.

Unter Telefon (0043) 222 83 78 302.

4500

Aktion l Fbur la l, Iniziativa lsaubere"-^ propreté~-r Svizzera"-?
Schweiz en Suisse pulrta

Zettler schützt Se.
Wir haben in jahrzehntelanger Forschung wirksame
Systeme entwickelt, die Sie schützen sollen. Sie
schützen Sie vor Einbrechern, vor Überfällen, vor
Feuer. Unsere modernen Systeme sind äusserst flexi-
bei und können deshalb ganz auf Ihre spezifischen
Bedürfnisse ausgerichtet werden.

Sie sind dann weder über- noch untergesichert.
Stellen Sie uns Ihr Problem, wir freuen uns, wenn wir
besonders harte Nüsse knacken können. Unsere
technischen Beraterstehen lhnen,selbstverständlich
unverbindlich, jederzeit zur Verfügung.

Verlangen Sie die Dokumentation
oder den Besuch.

Raumschutz
Kommunikationssysteme
Relais

-einverlässlicher Partner

C9

Zettler-Elektro-Apparate AG
8752 Näfels, Telefon 058 342822
Zettler Appareils Electriques SA
Route du Chasseur 13
1008 Priily, Téléphone 021 25 92 04
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chaftsmarkt Vente et achat d'immeubles

Suchen Sie eine gesicherte Existenz?

Der'neu renovierte

Verenahof
In Koblenz/AG

bietet sie Ihnen.

Der Verenahof mit Restaurant, Saal und zwei kleineren Nebenräumen sowie
mit Gästezimmern liegt ganz nahe beim Bahnhof.

Eine ansehnliche Stammkundschaft und entsprechende Eigeninitiative bieten
dem Mieter hervorragende Verdienstmöglichkeiten.

Wenn Sie interessiert sind, wenden Sie sich bitte umgehend an:

Katag Treuhand
Habsburgerstrasse 22

6003 Luzern
Tel. (041) 22 61 41

P 25-3726

Wir legen langfristig bis

Fr. 450000.-
in der Hotellerie/Restauration gegen
einwandfreie hypothekarische Absi-
cherung und gutem Zins an. Wenn ge-
wünscht, einige Monate pro Jahr
aktive Mitarbeit.

Anfragen nur von seriösen Betrieben
(Diskretion) unter Chiffre 44-63229 an
Publicitas, 8021 Zürich.

Schweizer Auslandshotelier, mit eige-
ner Brigade, würde mittleres

Hotel
in Skistation, bevorzugt Bündnerland
oder Wallis, nur Im Winter überneh-
men.

Offerten unter Chiffre 4443 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Auf Januar/Februar 1975 zu pachten
gesucht

kleineres Speiserestaurant
oder Tea-Room

Wir sind Schweizer, 26/30, mit mehr-
jähriger Erfahrung im Gastgewerbe.
Zurzeit als Gerantenehepaar tätig.
Kapital vorhanden.

Offerten unter Chiffre 4432 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Zu kaufen gesucht'

Hotel-Restaurant
Saison- oder Jahresbetrieb.

Offerten sind erbeten unter Chiffre
4424 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Sehr schönes

Hotel-Restaurant
an einmaliger Lage, 45 Minuten ab
Zürich, zu verkaufen. Umsatz über
1,2 Mio Fr. ('/, Logement, Vi Restau-
ration).

Anfragen von kapitalkräftigen Interes-
senten unter Chiffre 44-63147 an Publi-
citas, 8021 Zürich.

P 44-661

Suche

Hotel in Pacht
derJunges Ehepaar, Absolventen

Hotelfachschule Lausanne.
Sprachen: deutsch, französisch, eng
lisch, italienisch, spanisch.
Seit Jahren in den USA im Fach tätig
sucht in der Schweiz ein Hotel ir
Pacht zu übernehmen.

Angebote unter Chiffre 4352 an Hotel
Revue, 3001 Bern.

Kleineres
Hotel-Restaurant

(Familienbetrieb)
am Thunersee zü verkaufen.

Auskunft erteilt gerne Chiffre 44-63151

Publicitas, 8021 Zürich.

P 44661

50 Jahre, 1924-1974, spezialisiertes
Nachweisbüro für

Hotel-Immobilien
G.FRUTIG, 3000 BERN

Amthausgasse 20, Tel. (031) 22 53 02

Fortwährend für unsere Kundschaft
Hotels- und Gastwirtschaftsbetriebe
in der ganzen Schweiz zu kaufen
oder mieten gesucht.

Zu verkaufen am Eingang zum Frei-
berger Reitgelände und Touristenge-
biet

Landgasthof mit Bar

Restaurant, Gästezimmer und Bar mit
üblichem Komfort sind für jede Art
von Gästen mit und ohne Pferde ein
beliebter Absteigeort. Moderne Küche,
Speisesaal, Restaurant und Bar.
Oelzentralheizung. Pferdeboxen und
grosser Umschwung. Kaufpreis
Fr. 280 000.-. Notwendiges Kapital
Fr. 150 000.-.

Anfragen werden schriftlich beantwor-
tet durch P. Sager, Treuhandbüro,
Lostorf
Telefon (062) 48 19 62, vormittags.

P 29-743

Hotel-Restaurant
am Vierwaldstättersee

aus familiären Gründen gemäss Ver-
kehrswertschätzung der Treuhand-
stelle SHV zu verkaufen.

Logement: 60 Betten.
Restauration: 260 Sitzplätze.
Gute Rendite nachweisbar. Erforder-
liehe Anzahlung Fr. 200 000.-.

Jede gewünschte '' Auskunft erteilt
gerne Chiffre 44-63126, Publicitas, 8021
Zürich.

Banque de grand Cayman-B.W.I. (In-
terbank House)
cherche

jeune couple
de formation professionnelle, Suisse
ou Anglaise, pour la gérance et direc-
tion d'un hôtel de 40 lits (20 cham-
bres), situé sur l'Ile de Anegada aux

British Virgin Islands
conviendrait tout particulièrement aux
personnes intéressées à fonder un
avenir, parlant anglais couramment.

Faire offres avec certificats, curricu-
lum vitae, photos aux soins de:
Gilles Plante
Anegada Corporation
Interbank House
Roadtown-Tortola-B.V.I,

P 18-319904

Zentrum V/allis zu verkaufen

Motei-Restaurant
36 Betten, 80 Plätze
Nötiges Kapital Fr. 180 000.-.
Möglichkeit zu
vermieten Camping-Schwimmbad
10 000 m'
und Wohnhaus.
Hans Holenstein, Schneebeiistrasse 17
8048 Zürich, Telefon (01) 62 99 90.

Marcellin Clerc, Avenue de la Gare,
1950 Sion, Telefon (027) 2 80 51

ASSA 89-139

A vendre
restaurant - brasserie - pizzeria

Construction récente en exploitation.
Plein centre ville industrielle du Va-
lais.
Magnifique agencement.
Cuisine équipée.
Grand place de parc.
Hypothèque à disposition.

Pour traiter et renseignements:
Agence Immobilière Promotion
par François Bonvin
Avenue de la Gare 20, 1950 Sion
Téléphone (027) 2 46 57

Agence Immobilière Marcel Allégro
Rue de Lausanne 19, 1950 Sion
Téléphone (027) 2 24 47

OFA 60108401

Zur Erweiterung unserer Hotelkette
suchen wir

Hotels in Pacht
Raum: Engadln/Wallis
In Frage kommen Hotels der Mittel-
klasse (auch ältere) mit minimal 100

Betten.

Offerten bitte unter Chiffre 4253 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Dans le vignoble de La Côte, domi-
nant le lac Léman, à remettre

restaurant de renommée gastronomique
propriété de la Commune d'Aubonne,
à l'enseigne

«Restaurant l'Esplanade».
Situation imprenable, grand parking,
magnifique terrasse, loyer modéré,
long bail, chiffre d'affaires prouvé
(pour traiter environ fr. 135 000.-).
Bonne affaire pour couple sérieux et
du métier, nécessitant peu de person-
nel. Entrée immédiate ou à convenir.

Faire offres sérieuses à l'actuel loca-
taire M. J. J. Luyet, restaurant l'Espla-
nade, 1170 Aubonne, téléphone (021)
76 52 50 (fermé le mercredi).

22-6028

Hotel-Restaurant
am Vierwaldstättersee

aus familiären Gründen zu verkaufen.
Neu renoviert, an bester Lage, aus-
baufähiges Speiserestaurant. Loge-
ment: 60 Betten, Restauration: 90 Sitz-
plätze. Gute Rendite nachweisbar.

Jede gewünschte Auskunft erteilt der
Beauftragte
Albert Kuhn
Treuhandbüro
Weinmarktstrasse 17

6000 Luzern
Telefon (041) 98 17 78 / 23 70 16.

OFA 62.567.001

Hotel-Restaurant </
in landschaftlich einzig schöner Ge-
gend des Kantons Bern, wird auàjahr-
zehntelangem Eigenbesitz verkauft.
Sämtliche Gebäulichkeiten sind in
sehr gutem Zustande.
Zimmer mit zirka 60 Fremdenbetten,
Ferienwohnungen, diverse Gastwirt-
Schaftslokalitäten mit zirka 250 Sitz-
plätzen. Grosser Autoparkplatz.
Einmalige Gelegenheit für kapitalkräf-
tigen Interessenten. ---

Anfraget*^ *bltte runter Nr. 2625 an
G.'Frutig, Hotel-Immobilien, Amthaus-

»It.V'i.-.VgaSSisattSlflfrifÄFri'SiTvF'? »P (VïJ.fïi!

Zu verkaufen stark frequentiertes

Hotel .Î28&-- 33li-'
CiOaS,

in Winter- und Sommererholungsge-
biet, an erstklassiger Lage in der Ost-
Schweiz. 50 Gästebetten.
Grosses Restaurant und Speisesaal.
Bar und Sonnenterrasse.
Notwendiges Eigenkapital Fr. 500 000.-.

Offerten sind zu richten unter Ghiffre
346 M an Orell Füssli Werbe AG, Post-
fach 111, 8887 Mels.

Original

Starline
Fruchtsäfte und

Apparate direkt ab
Generalvertretung

noch zum alten Preis.

Prompter Reparatur-
service.

ARAP AG
Staline-Vertretung

6440 Brunnen
Tel. (043) 31 14 41

M

Od

o
CO

Für Prospekte beraten

wir Sie gerne:

Druckerei des «Bund»

F. Pochon-Jent AG

Effingerstrasse 1

3001 Bern

Tel. (031) 25 66 55

Tessin!

Restaurant-
Bar

kleines, schönes,
existenzbietendes

Geschäft baldmöglich
abzugeben.

Notwendiges Ueber-
nahmekapital 63 000 Fr.

Anfragen bitte unter
Nr. 2639 an G. Frutig,

Hotel-Immobilien,
Amthausgasse 20,

3011 Bern.
107

Couple cuisinier ou
pâtissier dynamique

et empreint d'initiative est cherché pour l'exploitation
d'un

tea-room-restaurant
dans le nouvel immeuble résidentiel

cime de l'est à Champéry-
Valais-Suisse

Agencement de conception moderne et neuf de
140 places et terrasse 30 places.

Remise de l'exploitation pour l'automne 1974.

Pour tous renseignements s'adresser à:
Claude Bochatay,

Restaurant Grand-Paradis, 1874 Champéry
téléphone (025) 8 41 67.

P 36-100416

Junges, versiertes Wirteehepaar sucht auf Frühjahr
1975

Tea-room, Hotel garni,
evtl. Kantine

zu mieten.

Offerten unter Chiffre OFA 14215 Rb an Orell Füssli
Werbe AG, Postfach, 5401 Baden.

A vendre en Valais

Café Restaurant de Moay
Les Mayens-de-Bruson/Le Châble
ait. 1717 m.

Prix très intéressant.

S'adresser à

Mme Baileys, Vilette (Bagnes)
4496

A vendre
la vallée de Delémont, en bordure de la route

cantonale Bâle-La Chaux-de-Fonds,

hôtel-café-restaurant
avec place de parc, affaire renommée, immeuble en
parfait état et bien équipé.

Pour tous renseignements s'adresser au propriétaire,
téléphone (066) 56 72 44.

4350

Stellengesuche

Demandes d'emploi

Discjockeys, auch Girls
ab sofort frei.

Alleinunterhalter,
Duos usw.

MZP tel. (065) 3 97 77

4448

Chef de cuisine
sérieuses références,

cherche place à
l'année; libre 1er juillet

Ecrire sous chiffre
B-319843-18 à Publicitas,

1211 Genève 3.

Etudiant français,
nidergrêt anglais,

bonnes connaissances
allemand,

cherche du 15 juillet
au 15 octobre place

réceptionniste ou autre.

Education, présentation
impeccables.

Chiffre 4481.
Hôtel-Revue,
3001 Berne.

ALLEINUNTERHALTER
35 Jahre (eventuell
Duo), Cordovox, la-

Orchester. Anl.
Rhythmusgerät.

3sprachiger Gesang,
Jodler für Dancing,
Unterhaltung, Stirn-

mung. Frei ab
1. September sowie
Juni. Sommersaison

Lugano Hotel Bellerive
au Lac. Beste Re-

ferenzen.

Angebote an:
Toni Pirzer

Schlossergasse 2
8001 Zürich

4335

Deutlich geschrie-

bene Inserattexte

erleichtern das

Absetzen und ver-

hindern unlieb-

same Druckfehler.

Name und Adresse

möglichst in Block-

buchstaben!

Hotel-Revue-

Inserate werden in

der ganzen

Schweiz gelesen!

Stellengesuche Demandes d'emploi

Initiativer, mit neuzeitlicher Hoteiführung ausgewiesener

DIREKTOR
(verheiratet, 37 Jahre alt) sucht neuen Wirkungskreis

Gewünscht wird selbständige Führung eines Erstklasshotels mit grossem Re-
Staurationsbetrieb in Schweizer Stadt oder grösserer PACHTBETRIEB.

Beste Referenzen aus dem In- und Ausland. Eintritt nach Uebereinkunft. Für
nähere Detailauskünfte unter Wahrung gegenseitiger Diskretion erreichen Sie
mich unter Chiffre 4413 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

4413

Vorfabrizierte
zerlegbare
Duschenzelle
aus Polyester
Die Olympia-Zelle bietet maximale Dien-
ste bei minimalem Platz und Kosten.

Dank ihrer Zerlegbarkeit kann sie inner-
halb kürzester Zeit in Altbauwohnungen
und Hotels installiert werden, ohne dass

irgendwelche Abbruch- oder Umfas-
sungsarbeiten erforderlich sind.

Mit einer zusätzlichen Küchenkombina-
tion kann ein altes Zimmer in ein mo-
dernes Studio umgestaltet werden.

Ebo AG
CH-8134 Adliswil
Zürichstrasse 103
Tel. (01) 45 86 86
Telex 57599
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Anschlagbrett Tableau noir

Dès octobre 1974

IBO SA — Institut Borlat
Institut pour la formation des futurs directeurs

D'ÉTABLISSEMENTS HOSPITALIERS
D'ÉTABLISSEMENTS HOTELIERS
DE STATIONS ET D'OFFICES DE TOURISME

ouvre ses portes.

Externat mixte à Lausanne (Suisse) pour étudiants
de toute nationalité âgés de 21 ans révolus.

ENSEIGNEMENT EN FRANÇAIS
PROGRAMME ET CONDITIONS AU SECRÉTARIAT

Avenue Eglantinç 2, CH-1006 Lausanne
Téléphone (021) 23 79 50

3777

Important

Prière de préciser
la date de parution

i

Plus d'un tiers des offres d'emplois des membres de
la SSH sont postées le vendredi, samedi ou di-
manche. Elles nous parviennent donc après le der-
nier délai fixé, pour la réception des annonces, au
vendredi à 11 heures.

Une partie des ordres écrits qui nous arrivent
jusqu'au lundi à 8 heures peuvent encore paraître
dans l'édition de la semaine. Mais pour cela, les
employés de l'imprimerie doivent effectuer du travail
de nuit. C'est la raison pour laquelle nos membres
n'ont, dès ce moment, plus droit au rabais usuel.

Souvent il ne ressort pas clairements ordres que
nous recevons s'il s'agit d'annonces urgentes et nous
n'avons pas le tremps de demander des instructions
par téléphone. C'est pourquoi, nous vous prions
instamment de préciser la date de parution désirée.
Le mieux serait de l'indiquer exactement, mais vous
pouvez aussi recourir aux expressions «Immédiate-
ment» et «aussi tôt que possible».

Immédiatement signifie que l'offre d'emploi doit
encore paraître dans l'édition de la semaine et que
l'on renonce au rabais de membre. Aussi tôt que
possible signifie que l'on peut attendre l'édition ré-
gulière de la semaine suivante.

SI les prescriptions de parution font défaut, nous
devons nous réserver de procéder comme nous
l'entendons, et suivant les possibilités.

Die Hotel-Fachschule

ist ein guter Weg
für Leute, die im Beruf
vorwärtskommen wollen

Das ist unbestritten. Wer aber aus irgendwelchen
Gründen keine Fachschule besuchen kann, der
braucht dennoch nicht auf eine seriöse Weiterbil-
dung zu verzichten.

Denn es gibt jetzt einen modernen Weg, sich welter-
zubilden, ohne auf Arbeit und Verdienst zu verzieh-
ten: den neuen Heimlehrkurs für das Hotel- und Re-
staurationswesen am Institut Mössinger, der Fern-
schule mit Erfahrung.

Sie lernen zu Hause, in der Freizeit, wann es Ihnen
am besten passt. Sie halten engen Kontakt mit Prak-
tikern aus der Hotel-Branche, die Ihnen in jeder Be-
Ziehung raten und helfen. Und Sie machen zum
Schluss eine Prüfung an unserer Fachschule in
Zürich.

Tun Sie etwas für den Erfolg im Beruf. Unternehmen
Sie etwas, um mehr zu wissen, mehr zu können,
mehr zu leisten. Wenn Sie uns den nachstehenden
Bon senden, dann Informieren wir Sie kostenlos
Uber das Kursprogramm.

Institut Mössinger, 8045 Zürich
Räffelstrasse 11, Telefon (01) 35 53 91

Kostenlose Informationen erbeten für neuen Hotel-
Fachkurs.

Name

Strasse

1

Ort

L~ HR 49

Nachträgliche Lehrabschluss-
Prüfungen für angelernte
Köchinnen und Köche
(SFG) Besitzen Sie das eidgenössische Fähigkeitszeugnis als Koch oder
Köchin noch nicht?
Im Rahmen der interkantonalen Fachkurse für Kochlehrlinge und Köchinnen-
lehrtöchter besteht auch für Sie die Möglichkeit, sich auf die nachträgliche
Lehrabschlussprüfung vorzubereiten.
Falls Sie an einer Weiterbildung interessert sind, wollen Sie die nachstehen-
den Zeilen beachten:

Voraus-

Setzungen:
Kursort:
Dauer:

Kursart:
Unterricht:

Fächer:

Kosten:
Ausweis:

für angelernte Köche

- vollendetes 20. Altersjahr

- 6 Jahre Berufspraxis
Brunnen (SZ)

1.Kurs 21.10.-14.12.1974
2. Kurs Oktober bis Dezem-

ber1975
(2 oder 3 Kurse zu 8 Wochen)

Internat

für angelernte Köchinnen

- vollendetes 20. Altersjahr

- 3 Jahre Berufspraxis
Weggis (LU)
21.10-14.121974

(1 Kurs von 8 Wochen)

320 Stunden Unterrichtje Kurs 336 Lektionen
Unterricht
die gleichen allgemeinbildenden und berufskundlichen Fächer
wie die Lehrlinge und Lehrtöchter
je Kurs Fr. 1000-, zusätzlich die Lehrmittel (zirka Fr. 110.-)
Eidg. Fähigkeitszeugnis Eidg. Fähigkeitszeugnis
als Koch als Köchin

Ausführliche Wegleitung und Anmeldeformulare sind zu beziehen bei der
Schweizerischen Fachkommission für das Gastgewerbe, Dreikönigstrasse 34,
8002 Zürich.

Management im Gastgewerbe
2'À mtg. FÜHRUNGSLEHRGANG
für Selbständige, Vorgesetzte und
Nachwuchskräfte Prospekt anfordern.
CH-1854 Leysin HOSPRA S.A.
Telefon 025/6 2524

Instruktions-Schulungskurse
für Kochlehrlingsklassen der Gewerbeschulen der Schweiz Im Forum Culinaire,
Gümligen

Anlässlich der Jahresversammlung 1973 der Schweizerischen Kochfachlehrer-
Vereinigung wurde der Beschluss gefasst, den Kochlehrlingsklassen im Rah-
men ihrer neuen, dreijährigen Gewerbeschulausbildung Gelegenheit zu einem
praktischen Instruktionskurs im Forum Culinaire zu geben.
Sinn und Zweck der Instruktions-Schulungskurse sind primär, die Kochlehr-
linge in die sinnvolle Anwendung von Convenience Food und den rationellen
Einsatz von neuzeitlichen Aufbereitungsmethoden praxisnahe einzuführen. Der
Kurs stellt eine ideale Ergänzung des Unterrichtsprogrammes an den Ge-
werbeschulen dar.

Kursablauf-Programm:
08.45-09.00 Ankunft, kleine Erfrischung
09.00-09.10 Begrüssung, Kursmotivierung
09.10-09.45 Was sind Convenience Food?

Ueberblick, Symbolerklärungen, Einsatzmöglichkeiten
(sinnvolle Ergänzungen mit Frischprodukten)

09.45-10.20 Demonstration, unter aktiver Mitarbeit der Kursteilnehmer
(Ableitungen von Basisprodukten usw.)

10.20-11.20 Ueberblick über Haltbarmachungsverfahren (Sterilisieren,
Pasteurisieren, Naka-Delphin-System, Halbkonserven, Konserven)
Lagerung und Haltbarkeit (Lagerfähigkeit)

11.20-11.40 Vorschriften Lebensmittelgesetz
11.40-11.50 Demonstration Vakuumverpacken
11.50-12.00 Kalkulationsvergleich als Beispiel
12.00-12.15 Pause, Erfrischung
12.15-12.45 Zubereiten des Mittagessens durch die Teilnehmer
12.45-13.45 Mittagessen
13.45-14.15 Das Heissluft-Umwälzsystem (mit Demonstration)
14.15-14.50 Regenerierungssysteme:

- mit Heissluftumwälzung (Gastromet)
- mit dunklen Infrarotstrahlen (Régéthermic)

14.50-15.20 Das Mikrowellensystem (mit Demonstrationen)
15.20-15.40 Der Speedcooker (mit Demonstrationen)
15.40-16.00 Pause, Erfrischung
16.00-16.30 Diskussion - Fragenbeantwortung - Zusammenfassung
zirka 16.30 Kursabschluss
Die Instruktions-Schulungskurse stehen unter dem Patronat der Schweizeri-
sehen Kochfachlehrer-Vereinigung SKVF) und dem Forum Culinaire mit den
beiden Partnerfirmen Haco AG, Gümligen, und Hero Conserven, Lenzburg.

Teilnehmer
Die Instruktions-Schulungskurse für Kochlehrlingsklassen stehen sämtlichen
Gewerbeschul-Kochlehrlingsklassen offen. Von vielen Kochfachlehrern wird
der Kursbesuch im 4. oder 5. Semester als am wirkungsvollsten beurteilt.
Grundsätzlich liegt der Zeitpunkt des Kursbesuches im Ermessen jedes einzel-
nen Fachlehrers.

Kursort
Forum Culinaire, 3073 Gümligen bei Bern (gute Zugsverbindungen aus allen
Richtungen).

Kosten
Die Kurskosten, inklusive Mittagessen und Pausengetränke, werden vollstän-
dig von den Firmen Haco AG und Hero Conserven als Partner des Forum
Culinaire, im Sinne eines konstruktiven Beitrages zur Förderung und Hebung
der beruflichen Aus- und Fortbildung im Kochberuf übernommen.
Die Reisespesen sollen von den Kochlehrlingen und/oder Gewerbeschulen be-
stritten werden.

Anmeldung
Bitte rechtzeitig mündlich oder schriftlich an das Forum Culinaire, Gümligen,
Telefon (031) 52 00 61. Da die Datenreservation in der Reihenfolge ihrer Ein-
gänge erfolgt, ist es empfehlenswert, wenn möglich 1 oder 2 Auswelchdaten
anzugeben.

Perfekt im Fach
durch Kaltenbach,

wo denn sonst I

der internationalen
Barfachschule KALTENBACH
für Damen und Herren
Kursbeginn: „1. Juli und

5. August 1974

Tages- und Abendkurse
auch für Ausländer.
Neuzeitliche fachmän-
nische Ausbildung,

deutsch, französ., italien., engl.

Auskunft und Anmeldung:
KALTENBACH, Weinbergstrasse 37
8006 Zürich (3 Min. vom Hauptbahnhof)
Tel. 01 -47 47 91 Staatlich konzess. Agentur
Kostenlose Stellenvermittlung!

Hotelschule
Lötscher
Rigi Kaltbad

Im Herbst 1974 beginnen folgende
Kurse:

Diplomkurs
23. September 1974 bis 17. September
1976

Hoteladministrationskurs
8. Oktober bis 12. Dezember 1974

Servicekurse
7. Oktober bis 7. November 1974
11. November bis 12. Dezember 1974

Küchenkurs
11. November bis 12. Dezember 1974

Den ausführlichen Schulprospekt er-
halten Sie beim Schulsekretariat, 6356

Rigi Kaltbad. Telefon (041) 83 15 53.

105

Individuelle, moderne, zielstrebige Service-
Stufenausbildung für die gepflegte Praxis im
Hotel- und Gastgewerbe bietet:

BLATTLERS
Spezialfachschule

Nächste Kurse:

Service
14.10.-8.11.

Bar
2.9.-13.9. / 30.9.-11.10.

Flambieren/
Tranchieren
16.9.-20.9. /
11.11.-16.11.

Chef de service
16.12.-20.12.

Weinseminar
1.7.- 5.7. 7 23.9.- 27.9.

6000 LUZERN
Murbacherstrasse 16

Kursdokumentalion, Spezialkursausweis, Gra-
tis-Placierung. Auskunft, Schulprospekt und
Kursprogramm erhalten Sie unverbindlich.
Sekretariat Telefon (041) 44 69 55

108

Hon
6iic7ier

1 50
Mit Doppel à 300 Bons* Fr. 1.80 1.60
mit Doppel à 1680 Bons* Fr. 6.90 5.90
3fach à 300 Bons** Fr. 2.45 1.90
3fach à 1008 Bons** Fr. 8.— 7.30
Weinbonbuch à 200 Bons Fr. 3.40 2.80

• in 7 Farben ** in 4 Farben

Schweizer Hotelier-Verein

Materialverwaltung
Telefon 031 25 72 22

Monbijoustrasse 31, 3001 Bern

\



Für Ihre durchrationalisierte
Küche eine

Valentine-Friteuse Gastronorm
Oelinhait:

- 9,12 und 18 Liter
Beliebig kombinierbar. Einheiten von 20, 30 und 40 cm Breite
Gastronorm: Höhe/Tiefe 85x 60 cm oder 90x70 cm
Diese fahrbaren Typen nur noch in die Kombination einschieben, sie passen zu allen Arbeits-
tischen usw.

Vollautomatische Oelklärüng
einfachste Bedienung

grosse Leistung, sehr günstiger Preis,
minimster Platzbedarf

Weiter liefern wir zu vorteilhaften Konditionen: Alle Lükon-Apparate, Waagen, Aufschnittmaschinen,
Kartoffelschälmaschinen, Wäschemangen.

Generalvertretung und Service:
H. Bertschi, 8053 Zürich, ß (01)53 20 08, Silierwies 14

20. Juni 1974
HoUtp,

Wir kommen
an Ort und Stele

Und zur Sache.
Unsere Hotelspezialisten verfügen über eine langjährige Erfahrung.

Ihre rasche Arbeitsweise ist sprichwörtlich. Innert 48 Stunden nach Ihrer
Anfrage können Sie mit einer detaillierten, unverbindlichen Offerte rechnen.

Das zahlt sich aus. Bei Neubauten und Renovationen.
Dank unserer weltweiten Zusammenarbeit mit bedeutenden

Teppichherstellern können wir Ihnen eine Riesenauswahl an Orient-, Spann-
und Auslegeteppichen anbieten.

Unsere Verlegeteams arbeiten rasch, zuverlässig und sorgfältig.
Auch bei eiligen Aufträgen. Wir garantieren Ihnen den totalen Service.

Teppichhaus Geelhaar
W.Geelhaar AG

Thunstrasse 7 Teppichreinigungsservice in Verbindung
3000 Bern 6 mit den Spezialisten von Florclean.

_ „ Rasch. Preiswert. Gründlich.
Telefon 031 431144 Telefon 031257391

Teppich-Showroom
Zürich
Zweierstrasse 35
8004 Zürich
Telefon 01 393424

Zu verkaufen

- Avro Dry Tumbler, Jahrgang 1946

- Wäscheschwinge, Schulthess, 25 kg, elektrischer
Antrieb, Jahrgang 1946

- Waschmaschine, Wyss Mirella, Typ VA/12, Jahr-
gang 1958

- Bügelmaschine, Scher.
Sämtliche Maschinen sehr wenig gebraucht, da 3mo-
natiger Saisonbetrieb.

Anrufe erbeten unter
Telefon (043) 31 26 39, ab zirka 19.00 Uhr.

4418

Inserieren bringt Erfolg!

KRUGER

Entfeuchtungsapparate
schützen vor
Feuchtigkeit!
Verlangen Sie unsere Entfeuchtungsspezialisten

Krüger+co.
9113 Degersheim SG Telefon 071 54 15 44
81 5.5 Oberhasli ZH Tel. 0194 71 95
3117 Kiesen BE Tel. 031 81 10 68
4149 Hofstetten bei Basel Tel. 061 75 1 8 44
6596 GordolaTI Tel. 093 67 24 61

Aktion L
saubere"-"

Schweiz

=p REINIGUNGEN

Wohnungen, Umbauten, Neu-
bauten, Grobreinigungen und
Fassaden. Restaurants, Büros,
Geschäftslokale, Schaufenster
im Abonnement.)

Teppiche schamponieren.

C. Palazzo, Reinigungen
Berninasfr. 29,' 8057 Zürich
Tel. 01 4673 36

Einmalige Gelegenheit
Wir verkaufen sehr wertvolles

Wandbild
(Email auf Kupfer).
Modernes Steinbock- und Bergmotiv,
1965, vom bekannten Schweizer Künst-
1er W. Erismann erschaffen. Dieses
Kunstwerk (2X6 m) eignet sich spe-
ziell in Verwaltungsgebäude, Hotel-
halle, Gemeindehaus oder anderweitig
grosse Räumlichkeiten.

Auskunft erteilt:
Kurt O. Winkler

Gaststätten-Betriebs AG,
Bahnhofplatz 8,
7000 Chur,
Telefon (081) 22 15 30.

P 13-316

Zielgruppe

Gross-
Verbraucher:

Hotel-
Revue.

denn:
1. 75,6% aller Einkäufer von Gross-

konsumentenbetrieben, welche die
Hotel-Revue lesen, sind regelmäs-
sige Leser (IHA 71)

2. In 69% aller Fälle wird die Hotel-
Revue zuerst dem Direktor vorge-
legt (SCOPE 70)

3. Durchschnittlich 4 Leser pro
Exemplar (SCOPE 70)

4. Die Hotel-Revue wird als vielseitig,
interessant und als aktuell beurteilt

wertvolles Umfeld (SCOPE 70)
usw.

darum:
1. Dokumentation anfordern
2. Prüfen und vergleichen
3. Einen Versuch starten - Erfolge

buchen

Hotel-Revue, 3001 Bern
Monbijoustr. 31, Tel. 031 725 72 22


	

